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BG M30BPA3EHU EJIEMEHTU EN Depicted items

1. ITyckoB mpeKbcBayd 1. Trigger switch

2. Perympane Ha o6opoTute 2. Speed regulation

3.Karmauka 3a cMsiHa Ha BBITIEPOJFHUTE YETKI 3. Carbon brush replacement cap
4.ByTOH 3a G/IOKMPOBKa Ha Baja 4. Shaft lock button

5. ®uioBa poska 5. Polishing fleece wheel

6. PpKoxBaTKa 6. Handle

Bupa Ha MauHaTa OT GUIypKTe, MOXKe Jia Ce pas/yaBa OT Bamms Mozern.
The type of machine in the figures may be different from your model.

D [lBoiHa nsonauus
Double isolation
Hocete 3awntHn aHTMdoHu! HoceTte 3awmnTtHmn oymnal
Always wear hearing protection! Wear safety glases!

[MpoyeTeTe pbKOBOACTBOTO Npeam ynotpebda! HoceTte 3awmTHa macka!
Refer to instruction manual booklet! Wear dust mask!
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OPUTMHATTHA MHCTPYKLIMA 3A YITOTPEBA
YBaxaemu notpebutenu,

Mo3ppaBneHns 3a NokynkaTa Ha MaluuHa OT Hai-6bp30 pa3ByBaLLaTa ce Mapka 3a enekTpu4ecku,
6eH3MHOBM 1 NHeBMaTUYHN MawwmnHu - RAIDER. MNpw npaBunHo nHctanupaxe u ekcrinoataums, RAIDER
ca CUrypHu 1 HagexaHu MawmHu n pabotarta ¢ Tax we Bu goctaBu nctuHcko ygosoncteme. 3a Baweto
yno6cTBO e n3rpafeHa u oTnvvHa cepBr3Ha Mpexa ¢ 45 cepsusa B Lisinata cTpaHa.

Mpeon pa uwsnon3eaTe TasW MalUMHA, MOINS, BHMMAaTENHO Ce 3arno3HanTe C HacToswara
“UHcTpykums 3a ynotpeba”.

B nHTepec Ha Baluata 6e30nacHOCT 1 ¢ Lien ocurypsisaHe Ha npaBunHarta i ynotpeba, npoyeteTe
HaCTOALMTE WHCTPYKUMU BHUMATENHO, BKMIOYUTENHO MPErnopbkuTe U MpeaynpexaeHusTa B TAX. 3a
n36ArsaHe Ha HEeHYXXHU PELLKA N UHUMOEHTU, BaXKHO € Te3W MHCTPYKLMU Aa OcTaHaT Ha pasrnosioxeHue
3a ObeLun cnpaBkM Ha BCUYKW, KOUTO Le NON3BaT MaluvMHata. AKO S NpofafeTe Ha HOB CODBCTBEHNMK TO
“UHcTpykumsaTa 3a ynotpeba” Tpsbea Aa ce npedaae 3aedHO C HEro, 3a ja MOXe HOBUS Mon3BaTten Aa ce
3ano3Hae CbC CbOTBETHWUTE Mepku 3a 6e30MacHOCT U MHCTPYKUMKUTE 3a paboTa.

“EBpomacTtep WmnopT Ekcnopt” OO[ e ynbnHOMOLLEH NpeAacTaBuTeN Ha MpPOM3BOAUTENS U
cobcTBeHMK Ha TbproBckata Mmapka RAIDER. AgpechkT Ha ynpasneHune Ha chupmarta e rp. Codma 1231,
6yn. “Jlomcko woce” 246, Ten. +359 700 44 155, www.raider.bg; www.euromasterbg.com; e-mail: info@
euromasterbg.com.

Ot 2006 roavMHa BbB (hvpmaTa e BbBefeHa cucTemara 3a ynpasneHue Ha kadectBoto 1ISO
9001:2008 ¢ obxBat Ha cepTudmkaumsaTa: Tbprosusi, BHOC, U3HOC 1 CEPBU3 HA NPOGECUOHAMHN 1 XO6U
eneKTPUYECKU, MHEBMATUYHN U MEXaHUYHWN MHCTPYMEHTU 1 obLwa xenesapus. CepTudunkaTbT e usganeH
ot Moody International Certification Ltd, England.

TEXHUYECKWU OAHHU

napaMeTsbp Mepra CTOIHOCT
eVHNIIA
Mopen ) RDP-BMO1
3axpaHBaIlo HalpeXXeHe V AC 230
YecroTa Ha IPOMEH/IMBIUSA TOK Hz 50
MormHocT w 2100
O6opotu min™! 700-3000
HnameTnp mm @120x@19x100 mm
Kirac Ha samura Ha nsonanusTa - 11

EN 60745-2-3, EN 60745-2-4:
LPa=82 dB(A); LWA=93 dB(A), K=3 dB.; ah=6,0m/s2, K=1,5m/s2,

1. BEBOMACHOCT HA PABOTHOTO MACTO

a) MNasete paboTHaTa 30Ha YncTa 1 Jobpe ocBeTeHa. HepasuncteHnTe N HEOCBETEHU 30HN MOXeE Aa
npeav3BuKaT Npou3LIEecTBUS.

b) He nanonsearite enekTpoMHCTPyMEHTUTE BbB B3pMBOONacHa atMocdepa, Hanpumep npv Hanmyve Ha
3ananvMmn TeYHOCTY, ra3oBe UNn npax. EnekTpuyecknte MHCTPYMEHTU Cb3daBaT UCKPU, KOUTO MorarT Ada
3ananaT npaxa unu n3napenusTa.

c) OpbxTe geua n CTpaHWYHM Nuua ganed, JokaTo paboTuTe ¢ enekTpoMHCTPYMeEHT. PascenBaHeTo
MOXe fa Aosefe A0 3aryba Ha KOHTPOr.

2. YKABAHUA 3A EJNIEKTPUYECKA BE3OIMNACHOCT

a) Wencenute Ha enekTPOMHCTPYMEHTUTE TpsAOBa Aa CbOTBETCTBAT Ha KOHTakTuTe. Hukora He
NpoMeHsInTe Lencena no KakbBTO 1 Aa buno HauynH. He n3nonaeavite KakBUTO U Aa ca aganTepHn
LLlencenu 3a enekTPoOMHCTPYMEHTU CbC 3alUMTHO 3a3emsiBaHe. YnoTpebata Ha HENpOMeEHEHU Lencenu un
CbOTBETCTBALLMTE MM KOHTAKTU HamarsiBa pucka 3a nopaxeHue oT enekTpuyecku ToK.
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b) M3bsirsante gonup Ha TANOTO A0 3eMs Unu

[0 3a3eMeHN NOBbPXHOCTH, TakMBa kaTo Tpbowu,
paguaTopu, KyXHEHCKM NeYKN 1N XnagunHuum. Ako
TSINIOTO BU € 3a3€MEHO, CbLLECTBYBa NOBULLEH PUCK
OT NnopaxeHune OT enekTPUYECKU TOK.

¢) He usnaraiite enekTpovHCTPyMEHTUTE Ha ObXA
Un1 BbB BriaxkHa cpeaa. MNMpoHukBaHeTo Ha Boda B
€MneKTPOUHCTPYMEHTa NOBULLABA pUCKa OT NopaxeHue
OT €NneKTPUYECKM TOK.

d) ManonsBanTe WHypa No npegHasHadyeHune.
Hukora He n3nonseaviTe LWUHypa 3a HOCeHe Ha
€MNeKTPOUHCTPYMEHTa, OMbBaHe U U3BaXxaaHe Ha
Lencena oT KOHTaKTHOTO FHe3ao.

[pbxTe WHypa faneye oT TOMNMAMHa, Macro,

OCTpU pbOOBE UMV ABUXKELLM Ce YacTu. YBPeAeHU Unm
OMNJEeTEHM LLHYPOBE MOBULLABAT pu-

cKa 3a NnopaxeHue OT enekTpUYecky ToK.

e) [MNpu paboTta c enekTPONHCTPYMEHTa Ha OTKPUTO,
n3nonssanTe yabIkuten, nogxoasiy 3a paborta Ha
OTKpMTO. 3non3BaHeTo Ha yabImKUTEN, NOAXOASLL 3a
paboTa Ha OTKPUTO, HaMarnsBa p1cka OT NopaxeHue
OT €NeKTPUYECKM TOK.

f) Ako paboTaTa C enekTpoMHCTPyMeHTa BbB
BMaXkHa cpefa e HensbexHa, u3nonssante npegnasHo
YCTPOWCTBO, 3a4€NCTBAHO OT OCTaTbYeH TOK, 3a
npekbCcBaHe Ha 3axpaHBaHeTo. /3non3saHeTo

Ha npegnasHo YCTPOWCTBO HaMansiea pucka ot
NMOpPaXXeHNe OT eNeKTPUYECKM TOK.

3. IMYHA BE3OIMACHOCT

a) bbvaerte 6auTenHu, paboTete ¢ NOBULLEHO
BHUMaHMWe 1 NposiBsiBanite bnaropasymue,

koraTto paboTuTe C enekTpoMHCTPYMeHT. He
13rnon3BanTe enekTpoNHCTPYMEHTa, Korato cTe
YMOPEHU UMK MO BMUSIHAE HA HAPKOTULM, arnKoXor
UnM megukameHTn. MoMeHT Ha HEBHMMaHUE npu
paboTa C enekTPOMHCTPYMEHT MOXe Aa NpeansBunka
cepvo3Ha TpyaoBa 3110mnoryka.

b) N3nonaeaiiTe nuyHKM NnpeanasHu cpeacTea.
Hocete BMHaru cpencTea 3a 3awmrta Ha ounTe.
JInuHM npegnasHu cpeacTBa, kaTo Macka NpoTuB
npax, Hennbarawm ce 6e3onacHy obyBkH, 3aLLUMTEH
LuemM Uy CpeacTBa 3a 3aluumTa Ha cnyxa,
U3MON3BaHu Npu KOHKPETHUTE YCMNOBUS,

HamansiBaT pucka OT TPYAOBW 3110MONyKN.

c) N3bareaiiTe HeBOMHO nyckaHe. Ybenete ce, Ye
NPEKbCBaYbT € B U3KITHOYEHO MONOXEHME Npeamn
BKITIOYBaHE KbM U3TOYHMK Ha 3axpaHBaHe u/unu
akymynaTtopHa 6artepus, npeau aa ro BaemeTe unm
npeHacsite. HoceHeTo Ha enekTPOUHCTPYMEHT C
NPBCT BbPXY NpeKbcBaya UM CBbP3BaHETO KbM
M3TOYHMK Ha 3axpaHBaHe Ha eNleKTPOMHCTPYMEHT

C NpPeKbCBay BbB BKIIOYEHO MOMNOXKEHME €
npeanocTaBka 3a TpyaoBa 3ronosyka.

d) OTcTpaHeTe BCekU KoY 3a 3aTaraHe unv raeyeH
KoY Npeawy BKIIOYBaHE Ha eNEKTPOMHCTPYMEHTA.

Kntoy 3a 3aTsiraHe vnu raeyeH kI, npukpenex
KbM BbPTALLA Ce YaCT Ha eNeKTPONHCTPYMEHTa,
MOXe [ia Mpean3BuKa TpyaoBa 31omnoryka.

e) He ce npecsrante. MNogabpxante npaBuneH
CTOEX W paBHOBECHE Npes3 LANoTo Bpeme.

ToBa nosBonsiBa nNo-4o0po yrnpasneHve Ha
€NeKTPOUHCTPYMEHTa Npu Heo4YakBaHu
cutyauum.

f) Hocete nopxopswo pabotHo obnekrno. He
HOCeTe LUMPOKKN Apexu unm buxyTa. dpbxre
KocuTe cu, ApexvTe 1 pbKaBuumMTe faney ot
aBmxelm ce yactu. LLnpoku gpexu, Guxyta nnm
AbNrM KOCK MoraT [ia ce 3axBaHaT OT [ABMXeLLn
ce yacTu.

g) AKO eNneKTPOMHCTPYMEHTBT e cHabaeH ¢
npucnocobneHns 3a 3acMykBaHe 1 yrnaBsiHe

Ha npax, ybegerte ce, Ye Te ca CBbP3aHN U
npaBUMHO M3Non3BaHu. V13anonssaHeTo Ha Te3n
YCTpPOMCTBA MOXe a Hamarnu CBbp3aHuTe
npax onacHoCTU.

4. N3MON3BAHE U TPUXWN 3A
ENEKTPOUHCTPYMEHTUTE

a) He npetoBapBaiTe enekTponHCTPYyMeHTa.
M3nonsgaviTe npaBunHo n3bpaHus
€NeKTPOUHCTPYMEHT Cropes, NPUIOXEHNETO.
[MpaBUNHO N36pPaHNSAT eNeKTPOMHCTPYMEHT
paboTu no-gobpe n no-6esonacHo nNpu
00651BeHUs pexum Ha paboTa, 3a KOWTo e
NPOEKTUPaH.

b) He n3nonssariTe enekTponHCTpyMeHTa,

aKo NpeKbCBaYbT He MPEBKII0YBA BbB
BKITIOYEHO 1 U3KITOYEHO nonoxeHve. Beekn
€rNeKTPOUHCTPYMEHT, KOUTO He MoxXe Aa 6bae
ynpaensiBaH C NpekbecBaY, € ornaceH u Tpsbea aa
6be peMOHTMPaH.

c) PaseguHeTe Lencena oT 3axpaHBaliyara
Mpexa npeau Aa U3BbpLUUTE BCAKAKBU
HacTpOWKW, Mpeamn 3aMsHa Ha NPUHAANEXHOCTH
1NV Npeau Aa npubepeTe enekTponHCTpyMeHTa
3a cbXxpaHeHwue. Tean npeanasHu Mepku 3a
6e30MacHOCT HamansaBaT pucka OT HEBOSTHO
nyckaHe Ha eneKTPOUHCTPYMEHTa.

d) CbxpaHsiBanTe HeM3non3saHuTe
€eNeKTPOUHCTPYMEHTW Ha MeCcTa, HeAOCTbIMHM 3a
Oela 1 He No3BonsiBanTe Ha obcnyxeallum nuua,
KOWTO HEe NO3HaBaT eleKTPOMHCTPYMEHTa 1nm
He ca 3ano3HaTy C Te3n MHCTPYKLMKM, Aa paboTaTt
C Hero. EneKTponHCTpyMeHTHTe ca onacHu B
pbLeTe Ha HeobyyeHn noTpebuTenu.

e) MopabpxaiiTe enekTPOMHCTPYMEHTHUTE.
[MpoBepsiBaiiTe ABMXKELUMTE CE YacTu Aanm
(hYHKLMOHMPAT HOPMarHoO 1 ce ABWKaT
cB06OAHO,lenocTTa 1 M3npaBHoOCTTa

Ha YacTuTe, KaKToO U 3a BCSIKakBO OpYro
06CTOATENCTBO, KOETO MOXe HebnaronpuaTHO Aa



noenusie Ha pabotaTta Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTA.
Ako e noBpefeH, eNeKTPOUHCTPYMEHTBLT TpsibBa
fAa 6be peMoHTMpaH nNpeay no-HaTaTbLUHO
nsnonasaHe. MHOro 3rononyku ca NpUYnHeHn ot
JIOLLO MOAABPXKaHN ENEKTPOVHCTPYMEHTHU.

f) MopabpxanTe pexewmTe MHCTPYMEHTM OCTPU
1 yncTu. MNMpaBunHO NoaabPXKaHUTE pexeLLm
VNHCTPYMEHTU C OCTpY pexeLuy pbbose e no-
Marko BeposiTHO Aa brokvpart v ca no-necHu 3a
ynpaeneHue.

g) VianonsBavite eneKTpoOUHCTPyMeEHTa, Npu-
HaANeXHOCTUTE U YacTUTe Ha MHCTPYMEHTA

1 T.H. B CbOTBETCTBME C T€3U MHCTPYKLMK

1 MO Ha4VH, NPEABUAEH 32 KOHKPETHUSA TUM
eneKTPOMHCTPYMEHT, KaTo B3emaTte npeasus
paboTHWTe ycnoBus u pabortara, KosaTo

TpsibBa Aa ce n3BbpLUBA. V3NoN3BaHeTo Ha
eneKTPOMHCTPYMeHTa 3a paboTa, pas3nunyHa

OT Tasn, 3a KOATO e NPOoEeKTVPaH, Moxe Aa
npeamsBrka onacHa cuTyauus.

5. AOMBbIHUTENHN MPABUNA 3A
BE3OMACHOCT

MopabpanTe BalLUSi €NEKTPOUHCTPYMEHT

npu KBanuuumpaH cneumanucT no pemMoHTa,
KaTo m3nonssare camo OpUrVHaNHUTE pe3epBHN
yacTtu. ToBa ocurypsiea 3anasBaHeTo

Ha 6e3onacHocTTa Ha enekTPOMHCTPYMEHTA.
PaboTata ¢ Heobe3onaceH AeTann n JonupsbT
[0 OBWXKELLM Ce YacTu Ha eNIeKTPOUHCTPYMEHTA,
MoraT Aa npeam3BrKaT Texkn rU3ndecky TpaBmu,
a WyMbT Npu NpoabmKUTenHa pabota — crnyxosu
yBpexaaHus, ako He ce crasBaT UHCTPyKUunTe 3a
6e3onacHocT v gony n3bpoeHnTe npasuna.

= [IpbXTe enekTPOMHCTPYMeHTa camo 3a
N30MMpaHNTe NOBBPXHOCTM 3a 3axBallaHe
KoraTo u3BbpLUBaTE onepawumsi, Npu KoATo
pexeLlyaTta NPMHaANEXHOCT MOXe Aa

Aornpe 40 CKpWTa en.MHcTanauust unm o
cobcTBeHus WHyp. JonvMpbT Ha pexellaTa
NPUHAANEXHOCT A0 NPOBOAHVK NOA HanpexeHue
LLie MOCTaBU OTKPUTUTE METarHW YacTu Ha
enNeKTPOMHCTPYMEHTa MoA HanpexeHve n
onepaTopbT Le Momny4n TOKoB yaap.= 3akpeneTte
obpaboTBaHusA AeTann kbm ctabun-

Ha OCHOBA C BUHTOBMW CKOGW MK no Apyr
NOAXOASALL HaUYMH. AKO AbpPXUTE AeTalina B pbka
VN ro MpUAbPXKaTe KbM TANOTO CU, AETANNBT Lie
6bae HecTabuneH, KOETO MOXe Aa Npean3BurKa
3aryba Ha KOHTPON Haf, eneKkTPONHCTPYMEHTA.

= BuHaru HoceTe 3alUMTHU ounna 1 aHTUAOHN U
13non3eanTe npaxosalimMTHa macka.

= BuHaru nskniovBanTe enekTpoMHCTpyMeHTa

1 U3BaxpauTe Lerncena oT KOHTaKTa npeau
M3BbPLUBaHE Ha BCSIKakBa HACTPOWKa,

RAIDERSE
[Pro)

obcnyxBaHe nnu noaapbXKKa.

= He BknoyBanTe wnanda nog tosap.

= [ipbxTe 3axpaHBaLyms kaben n3sbH obcera Ha
OelncTBme Ha Lwnanda.

= 3a fa ce NpegoTBpaTy EBEHTYanHo nperpsisaHe,
BUHaru passvBainTe fokpaw kabena oT yabIxuTen
¢ kabeneH H6apabaH.

= KoraTo ce Hanara n3non3saHeTo Ha

yobmkuTen, ybeneTe ce, Ye ceHeHNETO My
OTroBapsi Ha HOMVHAIHKSA TOK Ha U3MON3BaHUS
€MNeKTPOUHCTPYMEHT, KakTo ¥ B M3MpaBHOCTTa Ha
yObImKATENS.

= Cnep npoabimkuTenHa paboTa BbHLUHUTE
MeTarnHu YacTn 1 NPUHAANEXHOCTUN Ha Wwnanda
MOXe [a ce 3arpes.

= BHumarenHo 6opaBeTe ¢ hpesepute, Te Morar ga
ObaaT M3BbHPELHO OCTPU.

= [peau 3ano4BaHe Ha paboTa BHUMATENHO
npoBepsiBaNTe hpesepute 3a NpuM3Haum Ha
nospena unu nykHatuHu. BegHara nogmexete
HanykaHuTe unu noepeaeHu dpesepu.

= [la ce nsnonseat camo ppe3epu ¢ NOAXOASLL,
AnameTbp Ha onalukaTa U CbOTBETCTBALLM Ha
CKOPOCTTa Ha BbPTEHe Ha eNeKTPOMHCTPyMeHTa

= [peav 3anoyBaHe Ha paboTta oTcTpaHeTe oT 00-
paboTBaHMsA AeTann BCUYKY rBO3Aen, BUHTOBE U
apyrv Tena. Mpwv BpsisBaHe B rBO3AEN UNu Apyro
MeTarHo TANo MoXeTe Aa nospeauTe dpesepa u
€NeKTPOUHCTPYMEHTa, KOETO e npeanocTaska 3a
TpyAoBa 3r10nornyka.

= BuHaru BogeTe wnainda, kato usnonseare u
[BeTe PbKOXBATKM U Ce yBepeTe, Ye ObpxuTe
MaluMHaTa 34paBo, NPean Aa 3anoyHeTe HsKakea
onepauus.

= [NaseTe pbLETe CU OT BbPTALLMSA ce hpesep.

= [pean Aa BknounTe MalumnHaTa ce ybenete, ye
pe3epbT He fonvpa obpaboTBaHaTa NOBBLPXHOCT.
= MNpeaun aa 3anoyHeTe paboTa ¢ MalLMHaTa, MbpBO
1 BKIOYeTe M ocTaBeTe Aa nopaboTtun Ha npaseH
xog.

Bbaete Hawpek 3a Bubpauum unu bueHe, KOetTo
MoXe Aa 6bJe NpU3HaK 3a HenpaBWUITHO NOCTaBeH
dpesep.

= O6pbLyaniTe BHUMaHNE Ha Nocokata Ha BbpTeHe
Ha dpesepa 1 Ha nocokaTa Ha nogaBaHe.

= He octaBsinte mawmHarta ga pabotun 6e3 KoHTporn.
PaboTeTe ¢ enekTpoMHCTpPYMeHTa camo ako ro
ObPXUTE 34paBo C ABETE PbKOXBATKM.

= BuHaru nsknoyBainTe enekTpovHCTpyMeHTa 1
n34yakanTe 4O MbIHOTO CMMpaHe Ha BbPTEHE Ha
dpesepa, Nnpean Aa oTApbIHETE MalUMHATa OT
06paboTBaHus getann.

* He pokocBavite dpesepa BegHara crieq npeycra-
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HOBsIBaHe Ha paboTa c Hero. Ppe3epbT MOXe Aa
6bae MHOrO ropely 1 fa nony4uTe n3rapsiHe Ha
Koxara.

» B paboTtHaTa obnacT He ce gonycka Hanumyve Ha
napuanu, Kbpnu, Kbnyuia, kaHarn, LWHypoBe v ap.
EnekTponHcTpyMeHTBT TpsibBa Aa ce nanonssa
camo o npegHasHayeHve. Besikaksa apyra
ynoTtpeba, pasnuyasalla ce oT onvcaHara B

Tasun MHCTPYKLWS, LLie Ce cHuTa 3a HenpasuiiHa
ynotpeba. OTroBopHOCTTa 3a BCsikakea nospeaa
UNW HapaHsiBaHe, MPOU3TUYaLLM OT HEMpaBUIHa
ynotpeba, e ce Hocu OT noTpedbuTens, a He oT
npounsBoanTeEnsi.

[Mpon3BoanTensaT He HOCK OTFTOBOPHOCT 3a
M3BbPLLEHN OT NOTPEOUTENS NPOMEHN BbPXY
€NeKTPOMHCTPYMEHTA U 3a NoBpeau,
npeavsBukaHn OT NoJoGHN NPOMEHMN.

[lopwu KoraTo eneKkTPONHCTPYMEHTBT Cce

13rorn3ea no npegHasHadeHne, € HeBb3MOXHO
[a ce enMMMHUpaT BCUYKN OCTaTbYHU PUCKOBM
bakTopu. N3bpoeHnTe no-gony onacHocT morat
@ Bb3HUKHAT BbB BPb3Ka C KOHCTPYKTUBHUTE
ocobeHOCTV 1 An3aiiHa Ha eneKTPOUHCTPYMEHTa:!
= YBpexaaHe Ha criyxa ako He ce HOCAT edrKacHM
aHTUGOHMU.

= OToensiHe Ha BpefeH 3a 34paBeTo npax, korato
MalluvHaTa ce U3nornasa B 3aTBOPEHU MOMELLEHUS.
BuHarn nanonssarnte 4ONbAHUTENHO NPAXOOTBEX-
naHe.

MpenynpexaeHne: YecTo cpeLlaHn

onacHocTu npu wnudosaHe, WnandaHe

unu abpasunBHoO psizaHe:

= TO31 enekTpUYECKN MHCTPYMEHT € NnoaxoasiLLy
3a wnandaHe, YeTKaHe Unu nonmpaxe.
MpoyeTeTe BCUYKM NpeaynpexaeHus,
VHCTPYKLMK, UNOCTpaLmm 1 cneumdmkaumm,
npefocTaBeHn KbM TO3M ENEKTPOVHCTPYMEHT.
HecnasBaHeTo Ha BCUYKM yKasaHUsi MOXe Aa
[oBefe [0 TOKOB yaap, noxap v / unm Texku
TpaBMMu.

= He ce npenopbyBa Aa ce n3BbpLUBaT

onepauuu KaTo wnvdoBaHe Unu pssaHe

¢ kap6odprekcoBu Wwanbu ¢ To3n
€NeKTPOMHCTPYMEHT. M3BbpLuBaHe Ha

onepauuu, 3a KOUTO ENEKTPOUHCTPYMEHTa He €
NpoeKTMpaH MoXe Aa Ccb3dage onacHocT 1 Aa
NPUYUHN HapaHABaHUS.

= He nsnonaeaite akcecoapu, KOMTO He ca
cneumanHo npegHasHayYeHy unv npenopbyaHu
oT npoussoauTensi. Camo 3aLloTo akcecoapbT
Moxe Aa 6bae cBbp3aH KbM eneKkTpuYeckust
VHCTPYMEHT, He rapaHTupa 6e3onacHa
ekcnnoatauusi.

» HommHanHaTta ckopocT Ha akcecoapa

TpsibBa fa 6bae Hav-marnko paBHa Ha
MakcumarHaTa CKOpoCT, MapKkupaHa Ha

€neKTPUYECKM NHCTPYMEHT. Akcecoapu,
paboTeLum no-6bp30, OTKOMNKOTO TsAXHATa
HOMMHasIHa YecToTa Ha BbpPTEHe, MoraT Ja ce
CUYnsAT U Pas3neTaT.

* BbHWHMAT AnameTbp 1 gebenuHata Ha
akcecoapa TpsibBa ga 6bae B pamkuTe Ha
[0MNyCcTUMOTO 32 Baluns enekTpouHCTPYMEHT.
Akcecoapu ¢ HENOAXOASLM pa3mMepu He Mmorat aa
6baat agekBaTHO NpeanaseHn unm
KOHTpOnupaHu.

= Pasmepa Ha gnckoseTe, onaHuuTe,
roasioxkata Ha iucka Unm Bceku apyr
akcecoap TpsibBa npaBunHoO Aa ce nobupa Ha
LUNMHAENa Ha enekTPoOUHCTPYMEHTA.
Akcecoapu ¢ 0TBOpY, KOUTO HE CbOTBETCTBAT Ha
MOHTa)HaTa paMKa Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTA, Lie
ce gucbanaHcupat/ BMOpUpaT MHTEH3NBHO U
Morart Aa fAoBeaaTt Ao 3aryba Ha KOHTpor.

* He na3nonaeavite noBpeaeH akcecoap.

Mpeawn Bcsika ynotpeba nposepete
akcecoapuTe kaTo abpasunBHU AMCKOBe 3a
OTYYNBaHUS U NyKHATUHW, NOANOXKaTa Ha
[AvcKa 3a NyKHaTUHU UM U3HOCBaHe,

TeneHaTta yeTka 3a pasxnabeHu unm

HanykaHu Tenyuum. AKO eMH ENEKTPUYECKU
MHCTPYMEHT WINN akcecoap € U3nyckaH,
npoBepeTe 3a LLETU U MOHTUpanTe

HeBpeaum akcecoap. Cries nposepka u

MOHTaX Ha HOB akcecoap, No3ULMOHUpITE

cebe cu 1 cTpaHnyHUTe nuua Ha 6e3onacHo
pas3cTosiHVE OT paBHMHATA HA BbbbPTEHE Ha
ancka. 3agencTesante MHCTPYMEHTa U o
ocTaBeTe Aa paboTu npy MakcuMarHa

MOLLIHOCT Ha MNpaseH Xxopf 3a egHa MUHyTa.
OBuMKHOBEHO NoBpeaeHMTe akcecoapu Lie ce
pasnagHart 3a ToBa BpeMe.

* HoceTe nu4Hu npeanasHn cpeacTea. B
3aBUCMMOCT OT MPUIIOXKEHMETO, U3MNON3BaiiTe
Macka 3a nuue unu npeanasHu oyuna. Mpu
HeobX0AMMOCT, HOCETE Macka 3a npax,
aHTUOHU, pbKaBMLM 1 paboTHa NpecTunka
noaxoasilia 3a cnupaHe Ha Marnku abpasvBHU
dparmMeHTn nnu pparMeHTy oT geTanna.
3awmTHUTe ounna Tpsibea Aa ca B CbCTOsIHME Aa
cnpart NeTsLUM OTNOMKM, FreHepUpaHn oT
pasnuyHu onepaumu. uxatenHata macka unm
pecnupatop Tpsbsa ga moxe ga dountpupa
YacTuuuTe, reHepupaHu oT BallaTta paborta.
[MpoabmKUTENHOTO M3NaraHe Ha CUMEH LLUYM,
MOXe [la fJoBefe o 3aryba Ha cryxa.

= pbxTe HabnogatenuTe Ha 6e3onacHo
pascTosiHMe OT 30HaTa Ha paboTa. Bceku, KonTo
Bnese BpaboTHaTa 30Ha, TpsibBa Aa HOCU NNYHU
npeanasHu cpeactea. PparMeHTH OT 3arotToBkaTta
Unu ot pasbuT akcecoap moraT Aa OTneTsaT U aa
NPUYUHAT HapaHsiBaHUSl U3BbH 30HaTa Ha paboTa.
= MNo3nynoHupante kabena, Taka ye Aa He e B
Onn3ocT Ao BbPTALWMS ce ANCK Ha dnekca. B



crnyyan Ye kabenbT ce onneTe B TeNeHWs AUCK
Moxe Aa 6bae ckbcaH uUnu Aa 3acefHe B
akcecoapa. Taka pbkaTta moxe fa 6bae
3aBrievyeHa KbM yCTPOMCTBOTO.

= Hukora He ocTaBsiTe enekTpuyeckus
VWHCTPYMEHT Ha 3emMsTa, fo0KaToO AUCKbLT He crpe
HanbIHO. BBbpTAWMST ce Anck Moxe Aa ce
noBreye No NMOBbPXHOCTTA, ako He e cnpsn Aa ce
BbPTM OKOHYATENHO N ENeKTPOUHCTPYMEHTa Aa
n3nese U3BbH KOHTPOI.

* He npeHacsinTe enekTpoMHCTPyMeHTa, JoKaTo
paboTn. BaweTto 06nekno moxe aa 6vae
3axBaHaTOOT BbPTALWMS ce paboTeH NHCTPYMEHT
M VHCTPYMEHTBT fa ce 3abue B TANOTO BU.

= MoyncTBanTe pegoBHO BEHTUNALMOHHUTE
OTBOPW Ha eneKTPOUHCTpyMeHTa. BeHTunatopbT
Ha MallvMHaTa BCMyKBa npax B Kopnyca, a
ronsMuTe HacrnosiBaHns OT MeTaneH npax Morat
[a gosenar [0 enekTpuyecky onacHocTu.

* He nsnonaeainte enekTpoMHCTpyMeHTa B
6r130CT [0 NecHo 3ananvmMu Matepuanu.
Ob6pasyBallumTe ce UCKpW MoraT Aa rv noanansr.
* He nsnonaeante NHCTPYMEHTU, N3NCKBALLM
oxInafguTenHn Te4HocTu. ManonssaHeTo Ha Boda
VNV ApYyry oxnaxaalum TeYHOCTM MOXe Aa
noBefe [0 TOKOB yaap.

= OTKaT U CbOTBETHM MEPKU 3aCUTYPHOCT
OTkaTbT € BHe3anHaTa peakums Ha nputucHat
UNW 3aKINVHEH BbPTSILL ce AMCK, MOANoXKa Ha
avcka,yetka unv gpyr akcecoap. NpuTnckaHeTo
VNV 3aKkNMHBaHETO NpUYMHSABaT 6bP30

cnupaHe Ha BbpTSLLMS ce ANCK, KOWTO OT

CBOS1 CTpaHa 3anpatya HEKOHTPONMPYeMUaT
€NeKTPOMHCTPYMEHT B MOCOKa,

obpaTHa Ha BbPTEHETO Ha akcecoapa.
Hanpumep, ako eamH abpasmBeH anck e
Gnokupan B

netanna, ppbbT Ha AUcka Npu ToykaTa Ha
npuTUCKaHe, MOXe Aia ce BKornae B NOBbPXHOCTTa
Ha maTepuana u ga ce c4ynv unv npegmnssuka
oTKarT.

Tolh MOXe fia ce Haco4M KbM UM BCTPaHu OT
onepaTopa, B 3aBUCHMOCT OT MocokaTa Ha
[OBWXeHWe Ha aucka.

Mpy ToBa AMCKLT MOXe M Aa ce CUYMNu.

OTKkaTbT € pe3ynTaT OT HemnpaBuiHo ynoTpebssaH
eneKTPUYECKN UHCTPYMEHT 1 / N HenpaBuUHM
onepaTvBHU npoLeaypu, KoMTo morat Aa 6vaar
n3berHaTu, kato ce B3eMar MoAXoAsiLLm
npeanasHu MepKku, KakTo € MoCoYeHO No-Aorny.

= Mopabpxante 3apas 3axsBaT BbPXY
€NeKTPOMHCTPYMEHTa 1 Mo3ULMOHMpanTe
TAMNOTO M pbLiETE CM Taka, Ye Aa MoXeTe Aa
noemeTte cunuTte, Npean3BukaHn ot obpaTHus
yAap. WsnonasariTe BUHaru gonbHuTEeNnHaTa
pbKOXBaTKa, ako e Hanu4yHa, 3a Aa uvarte
MaKcumarieH KOHTPOI BbpXy oTKaTa unu
peakLMOHHUS MOMEHT Mpu cTapTupaHe.
OnepaTopbT MOXe Aa KOHTponvpa npoTuBo-
[ENCTBMETO Ha BbPTALLMUS MOMEHT UNK OTKaTa,
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akKo B3emMe CbOTBETHWUTE NpeanasHu MepKU.
= Hukora He nocTtaBsiiTe pbkaTta cv B brinsoct
[0 BbpTALWMS ce paboTeH MHCTPYMEHT. Tow
MOXe [la OTCKOYM KbM pbKaTa BU.

= He nosuunoHmpate TAn0TO cu B 30HaTa,
KbaeTo b1 ce NpemMecTun NHCTpyMeHTa npu
Bb3HUKBaHETO Ha oTkaT. OTKaTbT e 3anpaTtu
€neKTPOUHCTPYMeHTa B Nocoka, obpaTHa Ha
OBWKEHMETO Ha Ancka B MSCTOTO Ha GrniokmpaHe.
= bbaeTe ocobeHo BHUMaTenHu npu paborta B
obracTtTa Ha brmu, ocTpu pbboBe 1 ap.
M3bsareante otcka4aHeTo UNM 3aKNMHBAHETO Ha
paboTHWSA UHCTPYMEHT. BbpTawmaT ce
WHCTPYMEHT € CKITOHEH KbM 3aKnuHBaHe, korato
e B BbnnsocT Ao brmu, ocTpu pbboBe unu Korato
otckouun. ToBa Boau [0 3aryba Ha KOHTpOn nnm
no obpateH yaap.

= He nsnoneaiiTe gnck ¢ Bepura 3a TPUOH uUnu
LUMpKynsipeH Anck. TaknBa UHCTPYMEHTM YECTO
npeau3BKKBaT OTKaT Uin BoasaT do 3aryba Ha
KOHTPOI BbPXY ENEeKTPOUHCTPYMEHTA.

= CneumanHun mepku 3a 6e3onacHocT npu
paboTa c LKypKa:

= He nanonssavite no-ronemu LWnNngoBbYHN
maTtepuanu, a cnasainTe AaHHUTe Ha
NPOV3BOAUTENS 3a pasMepUTe Ha LLKYpPKUTE.
LLInndoBbYHM ANCKOBE, KOUTO U3NU3AT U3BBH
LNndoBbYHAaTa Tapernka, Morat Aa npeavs3sukart
HapaHsiBaHWs Unv aa Aoseaar Ao brnokupaxe,
pa3KkbCBaHe Ha LUKypKaTa Unu oTkar.

= CneumanHun mepku 3a 6esonacHocT npu
nonvpaHe:

He paboteTe ¢ paskbcaHu nonupaLym Tapenku
UM TaknMBa CbC CKbCaHW 3aKpenBaLLy KOHLM.
CkpuinTe Unun ckbeceTe 3akpensalyuTte

KoHUM. CBOBOOAHUTE 3aKpenBaLLyM KOHLM

MoraT Aa ce YBUSAT OKOIo NpbCTUTE BU UNA
okorno obpaboTBaHusa geTann.

= CneumanHun mepku 3a 6esonacHocT npu
paboTa c TeneHu YeTku:

= Vimainte npeaBua, Ye TENeHUTe YeTku,

[opu 1 Npy HopmarnHa paboTa, oTAensaT
nap4yerta oT Tenyetata. He npeToBapBaiTe
TenyeTaTta 4ype3 TBbpAe CUMEH HaTUCK.
JleTawmTe napyeta Ten moraT Aa npeMuHaT
MHOrO JIeCHO npe3 TbHKO obnekrno n aa
npobopgar koxata Bu.

= AKO ce npenopbyBa U3MNon3BaHETO Ha
npegnasvTen, Tpsibea aa ce norpwxunTe
TeneHara 4yeTka fja He ce gonvpa go
npegnasvTens. [InckoBuTe 1 YallKoBMOHUTE
YeTku MoraT Aa yBenuuar gvamerbpa cu
BCMEACTBME Ha HaTUCKa U LeHTpobexHuTe
cunu.

6. PDYHKLIMOHAJTHO ONMNCAHUE
MPEAHA3HAYEHNE
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MaluvHaTta 3a nonupaHe e nogxoAsLa

* 33 MonupaHe, MatTupaHe, TeKCTypupaHe u
wnandaxe,

* 32 nonupaHe v usrnaxagaHe,

* 3a WnandaHe Ha cnegHyWTe Matepuanu:
meTarn, AbpBOo, NnacTMacy v Apyru nogobHN.
MoTpebuTtenat HocK MbHa OTFTOBOPHOCT 3a
BCUYKW BPeAMW,MPUHNHEHN OT HenpaBuiHa
ynoTpeba.

ObLonpreTute Nnpaeuna 3a npefoTsparTsaBaHe
Ha aBapuu 1 npunoxeHara nHopmaums 3a
6e3onacHocT Tpabsa Aa ce cnasgar.
7.YNOTPEBA

Paborta c wkypka, nonmpaxe, pabota ¢ TeneHu
YeTKu:

HaTncHeTe neko malumHaTta u s BogeTe Hacam —
HaTam No NOBbPXHOCTTA.

Mpeaun aa nsBbpLIBaTE TEXHNYECKO 0BCNyXBaHe:
n3BageTe Liencena ot kKoHTakTa. [1o Bpeme Ha
paboTta pa3nuyHu YacTuum morat

[a ce HaTpynaT BbB BbTPELUHOCTTa Ha
MalmHaTa. ToBa 3aTpyAHsBa oxnaxaaHeTo Ha
eNeKTPOMHCTPyMeHTa. TokonposoasLmuTe
oTnaraHus MoraT Ja HapyLat 3alimTHaTa
n3onaumsa Ha enekTpoMHCTPYMeHTa 1 aa
npeansBKKaT onacHOCT OT TOKOB yaap.
M3cmykBainTe ¢ npaxocMykavka unv nsgyxsamTe
¢ obe3macneH Bb3ayx pefoBHO 1 OCHOBHO
MalLMHaTa Npes BCUYKW NPedHu 1 3a4Hu
BEHTWNALMOHHN OTBOPW.

8. MPEAYMNPEXAEHNA, CBbP3AHW C OTKAT:
OTKaTbT e BHe3anHa peakumsi BCneacTane Ha
BrnokMpan NHCTPYMEHT, KaTo LWANGOBLYEH AUCK,
noanoxHa wavba, TeneHa yetka n ap.
BrokvipaHeTo BOAK A0 BHE3aMHO cnvipaHe Ha
BbPTALLMA Ce MHCTPYMEHT, KOETO Lle JoBeae
MalumHaTa Ao obpaTHO BbpTeHe Ha nocokaTa Ha
npucTaBkaTa B ToYKaTa Ha NpUTUCKaHe.
Hanpumep, ako abpasvBeH AMCK € 3aKNVHEeH 1Unu
6nokupan B oT 06paboTBaHusA AeTain, Bbpxa Ha
AncKa, KOWTO BM3a B TouKaTa Ha npuTUCKaHe,
MOXe [a M3Ko4M OT MOBLPXHOCTTA Ha MaTtepuana
1 fa nNpeavsBrKa oTKaT Ha Avcka. nckbT Moxe
[a U3XBBbPYM B CTPaHW OT onepatopa unm Kbm
Hero, B 3aBMCMMOCT OT NocokaTa Ha BbpTeHe B
MOMeHTa Ha oTkarta. [pu Te3un ycnosusi
abpasviBHWTe AMCKOBe MoraT 1 Aa ce CHynaT.
OTKaTbT e pesynTaT OT HenpasuHaTa ynorpeta
Ha MalluvHaTa unm oT HenpasunHaTta pabota ¢
Hesl 1 MoXe Aa 6bae nsberHat kato ce B3umat
NoAXOASALLM NpeanasHy Mepku, KaTo AadeHuTe
no-gony.

a) [IpbXTe 3ApaBo MalLMHaTa 1 3acTaHeTe Taka,
Ye Ja MoxeTe fJa n3bsreate oTkar.

BuvHaru nanonseavite gonbnHuTenHarta
pbKOXBaTKa, ako MMa TakaBa, 3a no-4o6bp
KOHTPOM BbPXy OTKaTa U peakUMOHHWUTE CUIN Npu
cTapTupaHe.

b) He noctaBsiite pbkata cu 6nm3o oo
BbpTALLATa ce npuctaeka. lNpuctaekara moxe fa
N3XBbPYM KbM pbkaTa Bu.

¢) He 3acTaBainTe Ha MACTO, KbAETO MaluMHaTa
MOXe [a U3XBBbPYM, ako ce Nosyymn oTkar.
OTKaTBbT e n3Tnacka MaluvHaTta B nocoka,
NPOTMBOMNOOXHA Ha ABUXEHNETO Ha AnCKa.

d) BHumagarite, korato paboTtuTe 6nm3o Ao brmm,
ocTpu prbose 1 ap. [la ce n3bsArea otckadyaHe u
3aKfMHBaHe Ha paboTHWSA UHCTPYMEHT.

‘brnuTe, ocTpuTe pvboBE M Ap. HYECTO Ce
npeav3BKKBaT 3aKNMHBAHE Ha MHCTPYMEHTa,
KaTo ToBa BOAM A0 3aryba Ha KOHTPON BbPXY
MallMHaTa 1 oTKar.

e) He noctassaiiTe guckose 3a AbPBO C BepUra
U1 AncKoBe 3a LMpKynsap. Takmea Anckose
npeav3BKKBaT YeCTH OTKaTu 1 3aryba Ha KOHTpon.
9. CMEUNOUNYHN NHCTPYKLNN 3A
BESOMACHOCT IMPW WWNN®OBAHE N PASAHE
C ABPA3MBHW ONCKOBE

a) Manonaseavite abpasusu, KouTo ca
npegHasHayeHun 3a Bawara mawmHa n cneupanya
3almTa, NpoeKTpaHa 3a Tax.

ABpasnBm, KOMTO He Ca HanpaBeHW crneuuanHo
3a MalMHaTa He moraTt Aa 6baaT NpaBMIHO
3aLUMTeHn 1 He ca GesonacHu.

b) N3nonaealiTe anckoseTe crnopes
npeaHasHadeHveTo . Hanp.: He wnudgoeanTe ¢
AV1CK 3a psidaHe. ABpa3vBHUTE AUCKOBE 3a psidaHe
Ca 3a NOBLPXOCTHO LUNMOBaHe, NpunaraHeTo Ha
cuna KbM Takusa

[VCKOBE MOXe Ja UM NPUYMHN HaTpoLLaBaHe.

c) MisnonsBanTe 3gpaBu AMCKOBM draHum ¢
npaBuHUA pasmep v hopma 3a n3dpaHus

avick. MpaeunHus dnaxel, nogabpxa aucka,
KaTo Mo TO3¥ Ha4YVH HamansiBa BepOSTHOCTTa OT
cyyneaHe. ®naHumTe OT AMCKOBETE 3a pA3aHe
MOXe [a ca pa3nuyHmM OT Tean 3a WnndoBaHe.

d) He n3nonsBavite N3HOCEHM ANCKOBE OT MO-
ronemMun enekTpynHCTpyMeHTU. [lnckose oT no-
ronemMmn enekTPOMHCTPYMEHTY He ca noaxoasLLum
3a Nno-BMcoKaTa CKOPOCT Ha Manku MHCTPYMEHTH
1 MOXe [a Ce CHynsT.

[oNbAHNTENHN MHCTYKLUMK 3a BesonacHoCT 3a
psizaHe ¢ abpasvBHW QVCKOBE:

a) He npuTtuckaiiTe gncka n He npunaraiTe
TBbPAE MHOMO HaTUCK KbM Hero. He onuteaiTe
[a npaBuUTe NPeKOMEPHO ronemMmn paspesu.
MpeHanpexeHneTo Ha Ancka yBenuyasa
HaToBapBaHETO ¥ NOAATNMBOCTTA KbM YCyKBaHe
Ha Aucka npu pssaHe 1 BeposSTHOCTTa 3a oTkaT
UnK cyynBaHe Ha aucka.

b) He 3actaBanTe no nuHusTa Ha BbPTALLMSA

ce Aunck unu 3ag Hero. Korato AncKbT, B
paboTHOTO MSCTO, Ce oTAaneyasa oT TAMNOTO BU,
eBeHTyarneH oTkaT MOoXe Ja u3trnacka gucka u
enekTPOUHCTpyMeHTa kKbM Bac.

c¢) Ako ancka Bnokmpa unu pelunTe ga cnpete



C psi3aHETO MO HsIKakBa MpUYMHa, U3KMHYeTe
MHCTPYMEHTA U O 3aApbXKTe [OKaTO

BbPTALMST Ce ANCK HE CMpe HambiHO
OBWKXEHMETo cu. Hukora me onuTBaite aa
cBanuTe pexeLyunst AUCK, JOKaTo e olue B
[OBWXEHWE, MOXe [la Ce MOosyyu OTKaT.
Pasrnepavite 1 B3emeTe NpaBuiHO pelueHne, 3a
[a oTCTpaHUTe npuynHaTta 3a 6rokMpaHeTo.

d) He BknouBanTe MHCTpPYMEHTa 4OKaTO € B
obpaboTBaHus aertaiin. N34akante aucka aa
Habepe nMbIiHa CKOPOCT U ToraBa 3arnovHeTe C
psi3aHeTo. AKO BKITIOYUTE MHCTPYMEHTA, JOKATO

e B JeTalina, AMCKbT Moxe Aa brnokvpa unu aa
ce nonyyu oTkart.

e) MNoacurypsisante ronemmnte NaHenu nnu
Aetainu, kouto obpaboTeate, 3a Aa HamanuTe
pvcka OT NMpUTUCKaHe Ha AMCcKa UMy oTKar.
[onemuTe getamnu moraT ga ce orbHaT oT
cobcTBeHaTa cu TexecT. [NocTaBeTe nognopu
nop Aetaiina 6nv3o 4o NUHUSITa Ha psidaHe U B
Kpasi Ha JeTaiina oT ABeTe CTpPaHu Ha Aucka.

f) Bbaete no-HabntogaTenHu, korato npasuTe
LPKOOHN" pa3pesn, B CTEHW Unu Apyru

HesicHM obnacTu. Vima BeposiTHOCT fla oTpexeTe
raso- Unv BOAOMNPOBOAMN, ENEKTPUYECKU
NPOBOAHWLN N NPEAMETU, KOUTO MoraT Aa
npeav3BuKaT OTKar.

10. MHCTPYKUWU 3A BESOMNMACHOCT NPA
LLUJTIM®OBAHE

a) He nanonsasavite npekaneHo ronsmMa LUKypKa.
Cnepggante npenopbknte Ha NPpon3BoanTENs

npu n3bopa Ha wkypka. [No-ronemumTe LLKYpKM,
M3nM3aLym oT noarnoxkara, BogaT 4O ONacHOCT OT
pas3kbCBaHe U MOXe [a NPUYMHST pas3kbCBaHe Ha
Oncka unu oTkar.

4.6 NHcTpyKumn 3a 6e3onacHocCT npu

nonvpaxe

a) Pa3xnabeHu yactu no nonupluainbara,
ocobeHo 3aTsarawuTe Kopau, He ca paspeLLeHu.
HaBuinTe unu ckbceTe 3aTtdarawara kopaa.
Pa3xnabeHu, BbpTSALLM ce 3aTsaralum Kopau Morat
[a ce 3annerart B NpbCTUTE BU UNu Aa 6baat
3aBrie4yeHun ot obpaboTBaHWsA geTann.

11. UHCTPYKLUMWN 3A BE3OMACHOCT MPU
PABOTA C TEJIEHW YETKU

a) Nmawite B npeasuna, Ye TeneHuTe KocbM4yeTa ce
OTKbCBAT MOCTOSIHHO OT YeTkaTa, Jopu No Bpeme
Ha obukHoBeHa paboTa. He npetoBapBaiite
Ten4yetara, KaTo npunarare ronsMo HanpexeHune
BbpXy YeTkaTa. TeneHnTe KocbMyeTa MOXe NeCHO
[a NPOHUKHAT Npe3 TbHKW APexXu Unu B KoxaTa.
b) Ako e HeobxoaunMo fa nmate 3awmTa npu
paboTa C TerneHu YeTk1, He No3BonsiBanTe
HMKaKbB KOHTaKT Mexay 3allUTHOTO 06nekno

1 yeTkata. TeneHaTta YeTka unm AuMck morat aa
ce pasLimpsiBaT B CrieCTBNe Ha HaTOBapBaHETO
N LEHTPOBEXHUTE CUMU.

MPEOYMPEXOEHWME: MNpoBepeTe ganu
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HanpexXeHWEeTo Ha enekTpuyeckara Mpexa
OTroBapsi Ha TOBa, 0O3HAYeHO BbpXY Tabenkarta c
TEXHUYECKW JAHHU Ha ENEKTPOUHCTPYMEHTA.

= [poBepeTe B KaKBO NONOXEHUE CE HaMupa
npeKbCBaYbT. ENEeKTpOMHCTpYMEHTBT TpsbBa aa
ce NpucbeaVHsiBa 1 OTAeNs OT 3axpaHBallarta
Mpexxa camo Mpu U3KIYEH NpeKkbeBaY.

AKO MocTaBuTe LLencena B KOHTAKT JoKaTo
NPEKbCBAYLT € BbB BKITIOYEHO MOMNOXKEHNME,
€MneKTPOUHCTPYMEHTLT BefHara Lie ce 3afeicTaa,
KOETO e npefnocTaBka 3a 3nonoryka.

= AKO 3axpaHBalLusa kaben e noBpeaeH, Ton
TpsibBa fa 6bae 3aMeHeH CbeC cneuunanHo
noaroTeeH kaben nnv Bb3en oT NPOU3BOANTENS
UM OT HEFOB CEPBU3EH CreuuanucT, 3a aa ce
n3berHat onacHoOCTUTe OT 3aMsiHaTa.

= [lpoBepeTe CLOTBETCTBA N ANAaMETbP BT

Ha onallkaTta Ha dppe3epa Ha oTBopa Ha
n3nonaeaHaTa LaHra u makcumanHute obopotu,
[OMyCTUMM 32 U3MNON3BaHNS UHCTPYMEHT.

= Y6epeTte ce, 4ye ppesepbT € fobpe npucterHat
B LiaHrara.

= AKO 3axpaHBalLus kaben e NoBpeaeH, Ton
TpsibBa ga 6bAe 3aMeHeH CbC cneunanHo
noaroTeeH kaben nnu Bb3en oT Npov3BoanTens
U OT HErOB CEPBM3EH CreLunanucT, 3a aa ce
n3berHaT onacHOCTUTE OT 3aMsiHaTa.

= [poBepeTe CbOTBETCTBA NN AMAMETBPBT

Ha onalukaTta Ha pesepa Ha OTBopa Ha
n3nonaeaHaTa LaHra u makcuMmarnHute obopoTu,
[ONyCTUMM 33 U3MON3BaHNS UHCTPYMEHT.

= Y6epeTe ce, 4e ppesepbT € fobpe npucterHat
B LaHrata.paboTHaTta maca.

11. ONA3BAHE HA OKOJTHATA CPELA.

C ornep ona3eaHe Ha oKonHaTa cpefa
€MNeKTPOUHCTPYMEHTLT, JOMbIHUTENHUTE
npucnocobneHns n onakoekarta Tpsbsa oa
ObAaT NognoXeHW Ha noaxodsilia npepaboTka
32 MNOBTOPHOTO U3MOSI3BaHe Ha CbhabpaluTe

ce B TSAX CypOoBUHU. He naxsbpnsamnte
€NeKTPOUHCTPYMEHTU Npu BuTOBUTE OTNagbLm!
CwobrnacHo Oupektuata Ha EC 2012/19/EC
OTHOCHO U3Me3nnTe oT ynoTpeba enekTpuyeck n
N eNEeKTPOHHN YCTPOWCTBA U YTBbPXKAABaHETO 1
KaTo HaUMOHareH 3aKOH ENEKTPOUHCTPYMEHTUTE,
KOUTO He MorarT a ce 1U3nonaearT noeeve, Tpsibea
na ce cbbupar otaenHo v ga 6baat nognaraHn Ha
noaxopasilia npepaboTka 3a onon3oTBopsiBaHe Ha
CbAbpXKallMTe ce B TAX BTOPUYHU CypOBUHU
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EN ORIGINAL INSTRUCTION MANUAL

Dear Customer,

Congratulations for the purchase of burnishing machine from the successfully growing brands - RAIDER. As being
properly installed and operated, RAIDER are safe and reliable machines, and work with them will bring a real pleasure.
For your convenience has been built an excellent service network of 45 service stations across the country.

Before using this hammer drill please carefully acquaint to these “instructions for use”.

In interest of your safety and to ensure proper use, read these instructions carefully, including the recommendations
and wamings in them. To avoid unnecessary errors and accidents, it is important that these instructions must remain
available for future reference to all who will use the machine. If you sell it to a new owner “Instructions for Use” must
be submitted along with it, so that new owner can meet with the relevant safety measures and operating instructions.

EUROMASTER Import Export Ltd. is an authorized representative of the manufacturer and owner of the trademark
RAIDER. Adress: Sofia City 1231, Bulgaria “Lomsko shausse” Blvd. 246, tel 02 934 33 33, 934 10 10, www.raider.bg;
www.euromasterbg.com; e-mail: info@euromasterbg.com.

Since 2006 the company introduced the system of quality management ISO 9001:2008 with scope of certification:
Trade, import, export and servicing of hobby and professional electrical, mechanical and pneumatic tools and general
hardware. The certificate was issued by Moody Intemational Certification Ltd, England.

Technical Data
Parameter Unit Value
Model ) RDP-BMO1
Nominal supply voltage: V AC 230
AC Frequency: Hz 50
Rated power W 2100
Speed regulation min’! 700-3000
Diameter mm @120x319x100 mm
Protection class - 11

EN 60745-2-3, EN 60745-2-4:

LPa=82 dB(A); LWA=93 dB(A), K=3 dB.; ah=6,0m/s2, K=1,5m/s2,

1. WORK AREA SAFETY

a) Keep work area clean and well lit. Cluttered or dark areas invite accidents.

b) Do not operate power tools in explosive atmospheres, such as in the presence of flammable liquids,
gases or dust. Power tools create sparks which may ignite the dust or fumes.

c) Keep children and bystanders away while operating a power tool. Distractions can cause you to lose
control.

2. ELECTRICAL SAFETY

a) Power tool plugs must match the outlet. Never modify the plug in any way. Do not use any adapter
plugs with earthed (grounded) power tools. Unmodified plugs and matching outlets will reduce risk of
electric shock.

b) Avoid body contact with earthed or grounded surfaces, such as pipes, radiators, ranges and
refrigerators. There is an increased risk of electric shock if your body is earthed or grounded.

c) Do not expose power tools to rain or wet conditions. Water entering a power tool will increase the risk
of electric shock.

d) Do not abuse the cord. Never use the cord for carrying, pulling or unplugging the power tool.

Keep cord away from heat, oil, sharp edges or moving parts. Damaged or entangled cords increase the
risk of electric shock.

e) When operating a power tool outdoors, use an extension cord suitable for outdoor use. Use of

a cord suitable for outdoor use reduces the risk of electric shock.

f) If operating a power tool in a damp location is unavoidable, use a residual current device

(RCD) protected supply. Use of an RCD reduces the risk of electric shock.

3. PERSONAL SAFETY

a) Stay alert, watch what you are doing and use common sense when operating a power tool.



.Do not use a power tool while you are tired

or under the influence of drugs, alcohol or
medication.

A moment of inattention while operating power
tools may result in serious personal injury

b) Use personal protective equipment. Always
wear eye protection. Protective equipment such
as dust mask, non-skid safety shoes, hard hat, or
hearing protection used for appropriate conditions
will reduce personal injuries.

c) Prevent unintentional starting. Ensure the
switch is in the off-position before connecting

to power source and/or battery pack, picking

up or carrying the tool. Carrying power tools with
your finger on the switch or energising power tools
that have the switch on invites accidents.

d) Remove any adjusting key or wrench before
turning the power tool on. A wrench or a key left
attached to a rotating part of the power tool may
result in personal injury.

e) Do not overreach. Keep proper footing and
balance at all times. This enables better control of
the power tool in unexpected situations.

f) Dress properly. Do not wear loose clothing or
jewellery. Keep your hair, clothing and gloves
away from moving parts. Loose clothes, jewellery
or long hair can be caught in moving parts.

g) If devices are provided for the connection of
dust extraction and collection facilities, ensure
these are connected and properly used.

Use of dust collection can reduce dust-related
hazards.

4. USE AND CARE OF

POWER TOOLS

a) Do not overload the power tool.

Use the correctly selected power tool according

to the application. Properly selected power tool
works better and safer in the announced operating
mode for which it is designed.

b) Do not use the power tool if the switch does not
switch to the on and off position. Any power tool
that cannot be operated with a circuit breaker is
dangerous and must be repaired.

c) Disconnect the mains plug before making any
adjustments, replacing accessories or storing the
power tool. These safety precautions reduce the
risk of unintentional starting of the power tool.

d) Keep unused power tools out of the reach of
children and do not allow service personnel to
who do not know the power tool or are not familiar
with these instructions, work with it. Power tools
are dangerous in the hands of untrained users.

e) Maintain power tools. Check the moving parts
for normal operation and free movement, the
integrity and serviceability of the parts, and any
other circumstances that may adversely affect the
operation of the power tool.

1"

If it is damaged, the power tool must be repaired
before further use. Many accidents are caused by
poorly maintained power tools.

f) Keep cutting tools sharp and clean. Properly
maintained cutting tools with sharp cutting edges are
less likely to block and are easier to operate.

g) Use the power tool

the accessories and parts of the instrument

etc. in accordance with these instructions

and in a manner provided for the particular type
power tool, taking into account the operating
conditions and the work to be performed. The use of
power tools for work different

from the one for which it is designed, can

cause a dangerous situation.

5. ADDITIONAL SAFETY RULES

Maintain your power tool

by a qualified repairman, using only original spare
parts. This ensures preservation

of the safety of the power tool.

Working with an unsafe part and touching moving
parts of the power tool can cause severe physical
injuries, and noise during prolonged operation can
cause hearing damage if the safety instructions and
rules listed below are not followed.

= Only hold the power tool on insulated gripping
surfaces when performing an operation in which

the cutting accessory may touch a hidden electrical
installation or its own cord. The contact of the cutting
accessory with a live wire will place the exposed
metal parts of the power tool live and the operator
will receive an electric shock.

on a base with screw clamps or in another suitable
way. If you hold the part in your hand or hold it to
your body, the part will be unstable, which may cause
you to lose control of the power tool.

= Always wear safety goggles and earmuffs and use
a dust mask.

= Always unplug the power tool and unplug it before
performing any adjustment, service or maintenance.
= Do not switch on the sander under load.

= Keep the power cord out of range of the sander.

= To prevent possible overheating,

always unscrew the extension cord completely

with cable drum.

= When it is necessary to use an extension cord,
make sure that its cross section corresponds to the
rated current of the power tool used, as well as to the
serviceability of the the extension cord.

= After prolonged operation, the external metal parts
and accessories of the sander may become hot.

= Handle milling cutters carefully, they can be
extremely sharp.

= Before starting work, carefully check the cutters
for signs of damage or cracks. Replace cracked or
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damaged cutters immediately.

= Only use milling cutters with a suitable tail
diameter and corresponding to the rotational
speed of the power tool.

= Before starting work, remove from the
workpiece all nails, screws and

other bodies. When cutting into a nail or other
metal body can damage the router and

power tool, which is a prerequisite for
occupational accident.

= Always guide the sander using both handles and
make sure you hold the machine firmly before
starting any operation.

= Keep your hands away from the rotary cutter.

= Before turning on the machine, make sure that
the milling cutter does not touch the machined
surface.

= Before starting work on the machine, first switch
iton and let it idle.

Be alert for vibrations or beating

may be an indication of incorrect placement
milling machine.

= Pay attention to the direction of rotation

of the milling cutter and of the feed direction.

= Do not leave the machine unattended.

Only operate the power tool if it is

hold firmly with both handles.

= Always switch off the power tool and

wait until the rotation stops completely

the router before pulling the machine away from
the workpiece.

= Do not touch the cutter immediately after
stopping

renewal of work with it. The milling machine can
be very hot and get burned

the skin.

» The presence of

rags, towels, tow, twine, cords, etc.

The power tool must only be used for its intended
purpose. Any use other than that described in
this manual will be considered improper use. The
responsibility for any damage or injury resulting
from improper use will be borne by the user and
not by the manufacturer.

The manufacturer is not liable for any changes
made by the user to the power tool or for damage
caused by such changes.

Even when the power tool is used as intended, it
is impossible to eliminate all residual risk factors.
The following hazards may arise in connection
with the design features and design of the power
tool:

= Hearing impairment if not worn effectively
antiphons.

= Release of harmful dust when

the machine is used indoors.

Always use an extra dust extractor.
Warning: common

hazards during grinding, grinding

or abrasive cutting:

= This power tool is suitable

for sanding, brushing or polishing.

Read all warning instructions, illustrations and
specifications,

provided with this power tool.

Failure to follow all instructions may

result in electric shock, fire and / or severe
injuries.

= It is not recommended to perform
operations such as grinding or cutting

with carboflex washers with this

power tool. Performing

operations for which the power tool is not
designed can create danger and yes
causes of injuries.

= Do not use accessories that are not
specially designed or recommended

from the manufacturer. Just because the accessory
can be connected to the electric

tool does not guarantee safe

operation.

= The rated speed of the accessory

must be at least equal to

the maximum speed marked on

power tool. Accessories,

running faster than theirs

Rated speed can be

break and fly away.

= The outer diameter and thickness of

the accessory must be within

permissible for your power tool.
Accessories with inappropriate sizes can not
be adequately protected or

controlled.

= The size of the discs, the flanges,

the disc pad or any other accessory must fit properly
power tool spindle.

Accessories with holes that do not match
the mounting frame of the power tool will
are unbalanced / vibrate intensely and

can lead to loss of control.

= Do not use a damaged accessory.
Check before each use

accessories such as abrasive discs for
breakage and cracks, the pad of

disc for cracks or wear, wire brush for loose or
cracked heifers. If an electric

tool or accessory is dropped,

check for damage or install

harmless accessory. After checking and
installation of a new accessory, position



yourself and bystanders safely

distance from the plane of rotation of

disk. Activate the tool and it

leave to run at maximum

idle power for one minute.

Usually damaged accessories will
disintegrated during this time.

= Wear personal protective equipment. IN
depending on the application, use

face mask or goggles. When

if necessary, wear a powder mask,

earmuffs, gloves and work apron

suitable for stopping small abrasives
fragments or fragments of the part.

Safety goggles must be able to

stop flying debris generated by

various operations. Breathing mask or
respirator must be able to filter

the particles generated by your work.
Prolonged exposure to loud noise,

can lead to hearing loss.

= Keep observers safe

distance from the work area. Everyone who
enters the work area must wear personal
protective equipment. Fragments of the workpiece
or from a broken accessory can fly away and yes
cause injuries outside the work area.

= Position the cable so that it is not in
proximity to the rotating disk of the flex. IN

in case the cable becomes entangled in the wire
disc

can be torn or stuck in

accessories. So the hand can be

dragged to the device.

= Never leave the electric

tool on the ground until the disc stops
completely. The rotating disk can be

drag on the surface if it has not stopped
rotate permanently and the power tool to

got out of control.

= Do not carry the power tool while

works. Your garment can be grasped by the
rotating work tool and the tool can be driven into
your body.

= Clean the ventilation ducts regularly

power tool holes. The fan

the machine sucks dust into the housing, and
large layers of metal dust can lead to electrical
hazards.

* Do not use the power tool in

proximity to flammable materials.

Sparks can ignite them.

= Do not use tools that require

coolants. The use of water

RAIDERSE
[Pro)

or other coolants may cause electric shock.

= Rollback and appropriate security measures

A recoil is the sudden reaction of a pressed or
jammed rotating disk, disk pad, brush, or other
accessory. Pressing or jamming causes the
rotating disc to stop quickly, which in turn sends the
uncontrolled power tool in the direction

reverse the rotation of the accessory.

For example, if an abrasive disc is blocked in
detail, the edge of the disk at the point of
pressing, it can dig into the surface of the material
and break or cause recoil.

It can be directed to or away from

operator, depending on the direction of movement
of the disc.

The disc may also break.

The recaoil is the result of improper use

power tool and / or incorrect

operating procedures that may be

avoided by taking appropriate precautions as set
out below.

= Maintain a firm grip on

power tool and position

your body and arms so that you can

take the forces caused by the opposite

blow. Always use the extra

handle, if available, to have

maximum recoil control or

the reaction moment at start-up.

The operator can control the counter-

the action of torque or recoil if appropriate
precautions are taken.

= Never place your hand nearby

to the rotating work tool. He

may bounce to your hand.

= Do not position your body in the area,

where the tool would move at

the occurrence of a rollback. The recoil will send
the power tool in the opposite direction to

the movement of the disk in the place of blocking.
= Be especially careful when working in

the area of corners, sharp edges, etc.

Avoid bouncing or jamming

working tool. The spinning

tool is prone to jamming when near corners, sharp
edges or when

bounce. This results in loss of control or kickback.
= Do not use a chain saw or

circular disk. Such tools often

cause recoil or lead to loss of

control of the power tool.

= Special safety measures for

work with sandpaper:

= Do not use larger sanders
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materials, and follow the data of

the manufacturer for the dimensions of the
sandpaper.

Grinding discs that protrude

grinding disc can cause injuries or lead to
blockage,sandpaper tearing or recoil.

= Special safety measures for

polishing:

Do not work with torn polishing plates

or those with broken fastening threads.
Hide or shorten the fasteners

threads. Loose fastening threads

can be wrapped around your fingers or
around the workpiece.

= Special safety measures for

work with wire brushes:

= Keep in mind that wire brushes

even in normal operation, emit

pieces of wire. Do not overload

the staples through too much pressure.
Flying pieces of wire can pass

very easy through thin clothing and yes
pierce your skin.

= If the use of

fuse, you need to take care

do not touch the wire brush

fuse. Disc and calyx

brushes can increase their diameter

due to pressure and centrifugal

forces.

6. FUNCTIONAL DESCRIPTION AND PURPOSE
The polishing machine is suitable

« for polishing, matting, texturing and
grinding,

« for polishing and smoothing,

« for grinding the following materials:
metal, wood, plastics and the like.

The user is fully responsible for

any damage caused by improper

use.

Generally accepted prevention rules

of accidents and the attached information for
safety must be observed.

7. USE

Working with sandpaper, polishing, working with
wire

brushes:

Press the machine lightly and guide it here -
there on the surface.

Before performing maintenance:

unplug the appliance. During operation, different
particles can

to accumulate inside the

the machine. This makes it difficult to cool
power tools. Conductors

deposits can violate the protective
insulation of the power tool and yes

cause an electric shock hazard.

Vacuum or blow dry

with degreased air regularly and thoroughly

the machine through all front and rear

vents.

8. RETENTION WARNINGS:

The recoil is a sudden reaction due to

blocked tool, such as a grinding wheel,

washer, wire brush, etc.

The blocking causes the rotating tool to stop abruptly,
which will cause the machine to reverse the direction
of the attachment at the pressing point.

For example, if an abrasive disc is jammed or
blocked in from the workpiece, the top of

the disk that enters the pressing point,

may pop out of the surface of the material

and cause the disc to roll back. The disk can

to fly to the sides of the operator or to

it, depending on the direction of rotation in

the moment of recoil. Under these conditions, the
abrasive discs may break.

The recoil is the result of improper use

of the machine or from improper operation and can
be avoided by taking appropriate precautions such
as those given below.

a) Hold the machine firmly and stand so that you can
avoid kickback.

Always use the additional handle, if any, for better
control of recoil and reaction forces at start-up.

b) Do not place your hand near the rotating attach-
ment. The attachment may fly to your hand.

c) Do not stand in a place where the machine may
fly out if a kickback occurs. The recoil will push the
machine in the opposite direction to the movement of
the disc.

d) Be careful when working near corners, sharp
edges, etc. Avoid bouncing and jamming of the work
tool.

Corners, sharp edges, etc. tool jamming is often
caused, resulting in loss of machine control and
recoil.

e) Do not insert chainsaws or circular saws. Such
disks cause frequent kickbacks and loss of control.
9. SPECIFIC SAFETY INSTRUCTIONS FOR
GRINDING AND CUTTING WITH ABRASIVE DISCS
a) Use abrasives that are designed for your machine
and special protection designed for them.

Abrasives that are not made specifically for the ma-
chine cannot be properly protected and are not safe.
b) Use the discs as intended. Eg: do not grind with

a cutting disc. Abrasive cutting discs are for surface
grinding, the application of force to such

discs can cause them to break.

c) Use sturdy disc flanges with the correct size and
shape for the selected disc. The correct flange sup-
ports the disc, thus reducing the likelihood of break-
age. The flanges of the cutting discs may be different
from those for grinding.



d) Do not use worn discs from more

large power tools. Disks from more

large power tools are not suitable

for higher speed small tools

and may break.

Additional safety instructions for cutting with abra-
sive discs:

a) Do not press on the disc or apply

too much pressure on him. Do not try to make
excessive incisions. The overvoltage of the disc
increases the load and susceptibility to torsion of
the disc when cutting and the likelihood of recoil or
breakage of the disc.

b) Do not stand on the turntable line

get a drive or behind it. When the disc, in the work-
place, moves away from your body,

a possible kickback may eject the disc and

the power tool to you.

c) If the disc becomes blocked or you decide to
stop with cutting for some reason, turn off

tool and hold it until

the rotating disk does not stop moving completely.
Never try me remove the blade while it is still in
movement, a recoil may occur.

Examine and make the right decision for

to remove the cause of the blockage.

d) Do not turn on the tool while in

machined part. Wait for the disk to

dial full speed and then start with

cutting. If you turn on the tool while

is in the detail, the disk may lock or yes

a rollback occurred.

e) Secure the large panels or

details that you process to reduce the risk of disk
compression or recoil. Large details can be bent
by their own weight. Install struts

below the workpiece near the cutting line and in
the end of the part on both sides of the disc.

f) Be more observant when you do

“Pocket” incisions, in walls or other

unclear areas. You are likely to cut gas or water
pipes, electrical wires, or objects that could cause
a kickback.

10. SAFETY INSTRUCTIONS IN

GRINDING

a) Do not use too much sandpaper. Follow the
manufacturer’s recommendations when choosing
sandpaper. Larger sandpaper coming out of the
pad carries a risk of tearing and can cause the disc
to tear or roll back.

4.6 Safety instructions for polishing

a) Loose parts on the polish washer,

especially tightening cords are not allowed. Wind
or shorten the clamping cord. Loose, rotating
clamps can become entangled in your fingers or
be dragged by the workpiece.

11. SAFETY INSTRUCTIONS WHEN WORKING
WITH WIRE BRUSHES

a) Note that the wire bristles are constantly

RAIDERSES

detached from the brush, even during normal op-
eration. Do not overload the wires by applying too
much pressure to the brush. Wire hairs can easily
penetrate thin clothing or skin.

b) If you need to have protection at

work with wire brushes, do not allow

no contact between protective clothing

and the brush. The wire brush or disc can

expand as a result of the load

and centrifugal forces.

WARNING: Check if

the mains voltage corresponds to that indicated on
the rating plate of the power tool.

= Check the position of the switch. The power tool
must only be connected and disconnected from
the mains when the switch is switched off. If you
insert the plug while the switch is in the on posi-
tion, the power tool will operate immediately, which
is a prerequisite for an accident.

= If the power cord is damaged, it must be replaced
with a specially prepared cord or assembly from
the manufacturer or its service technician to avoid
the risk of replacement.

= Check that the diameter of the cutter tail of the
hole of the used collet corresponds to the maxi-
mum speed allowed for the tool used.

= Make sure that the milling cutter is securely
fastened in the collet.

= If the power cord is damaged, it must be replaced
with a specially prepared cord or assembly from
the manufacturer or its service technician to avoid
the risk of replacement.

= Check that the diameter of the cutter tail of the
hole of the used collet corresponds to the maxi-
mum speed allowed for the tool used.

= Make sure that the milling cutter is securely
fastened in the collet.

11. ENVIRONMENTAL PROTECTION.

In order to protect the environment, the power tool,
accessories and packaging must be properly re-
cycled for the reuse of the raw materials they con-
tain. Do not dispose of power tools with household
waste! According to EU Directive 2012/19 / EC on
end-of-life electrical and electronic devices and the
approval and as national law, power tools that can
no longer be used must be collected separately
and subjected to an appropriate recycling process
to are in them secondary raw materials
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Ro ORIGINALE INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE

Stimate prieten,
Felicitari pentru achizitionarea unei bormasini de la marca cu cea mai rapida crestere pe scule electrice
si pneumatice - Raider . Cu o instalare si operare corecta , produsele Raider sunt echipamente sigure ,
fiabile si lucrul cu ele va va oferi o adevarata placere . Pentru confort si servicii excelente am construit o
retea de service-uri pe intreg teritoriul {arii.
Tnainte de a utiliza acest produs , va rugam s cititi cu atentie “manualul de utilizare ”. In interesul
sigurantei si pentru a asigura utilizarea corecta , cititi cu atentie aceste instructiuni , inclusiv
recomandarile si avertismentele pentru ele . Pentru a evita greselile inutile si accidentele , este important
ca aceste instructiuni sa ramana disponibile pentru referinte viitoare tuturor celor care vor utiliza aparatul
. Daca vindeti produsul “manualul de utilizare ” trebuie predat noului proprietar, astfel incat acesta sa fie
familiarizat cu masurile de siguranta si instructiunile de utilizare. “Euromaster Import Export” SRL este un
reprezentant autorizat al producatorului si proprietar al marcii Raider. Adresa companiei este Sofia 1231,
B-dul “Lom Road” 246, tel 02 934
3333 934 10 10, www.raider.bg; www.euromasterbg.com, e-mail: info @ euromasterbg. com Incepand
cu anul 2006, compania a introdus un sistem de management al calitatii ISO 9001:2008 de certificare cu
domeniul de aplicare: instrumente de comert, import, export si de servicii profesionale si hobby electrice,
pneumatice si de putere si hardware-ul general. Certificatul a fost emis de catre Moody International de
Certificare Ltd, Anglia.

DATE TEHNICE

Parametru unitate valoare
Model - RDP-BMO1
Tensiunea nominala de alimentare: VAC 230
Frecventa AC: Hz 50

Putere nominala w 2100
Viteza in gol min-' 700-3000
Grosimea maxima mm @120x@19x100 mm
Clasa de protectie - il

EN 60745-2-3, EN 60745-2-4:

LPa=82 dB(A); LWA=93 dB(A), K=3 dB.; ah=6,0m/s2, K=1,5m/s2,

1. SIGURANTA ZONELOR DE MUNCA

a) Pastrati zona de lucru curata si bine luminata. Infundat sau zonele intunecate invita accidente.

b) Nu folositi scule electrice in atmosfere explozive, cum ar fi in prezenta lichidelor, gazelor sau prafului
inflamabil. Instrumentele electrice creeaza scantei care pot aprinde praful sau vaporii.

c) Tineti copiii si persoanele din apropiere in timp ce actionati un instrument electric. Distractiile va pot
cauza pierderea controlului.

2. SIGURANTA ELECTRICA

a) Mufele sculei electrice trebuie sa corespunda prizei. Nu modifica fisa in orice fel. Nu folositi niciunul
mufe adaptor cu putere legata la pamant

unelte. Mufele nemodificate si prizele potrivite vor reduce riscul de electrocutare.

b) Evitati contactul corporal cu impamantare sau impamantare suprafete, cum ar fi conducte, calorifere,
intervale si frigidere. Exista un risc crescut de electricitate soc daca corpul tau este impamantat sau
impamantat.

c) Nu expuneti scule electrice la conditii de ploaie sau umeda. Apa care intra intr-un instrument electric
va creste riscul de electrocutare.

d) Nu abuzati de cordon. Nu folositi niciodata cablul transportarea, tragerea sau deconectarea sculei
electrice. Tineti cablul departe de caldura, ulei, marginile ascutite sau piese mobile. Cablurile deteriorate
sau incurcate cresc riscul de electrocutare.




e) Cand folositi un instrument electric in aer liber,
utilizati un prelungitor potrivit pentru uz exterior.
Utilizarea de un cordon potrivit pentru uz exterior
reduce riscul desoc electric.

f) Dacé functioneaza o unealta electrica intr-o
locatie umeda este inevitabil, utilizati un dispozitiv
cu curent rezidual (RCD) aprovizionare protejata.
Utilizarea unui RCD reduce

riscul de electrocutare.

3. SIGURANTA PERSONALA

a) Ramaneti in alertd, urmariti ce faceti si folositi
bun simt atunci cand actionati un instrument
electric. Nu folositi un instrument electric in timp
ce sunteti obosit sau sub influenta drogurilor,
alcoolului sau medicamentelor.

Un moment de neatentie in timpul functionarii
uneltele electrice pot duce la vatamari corporale
grave.

b) Utilizati echipament individual de protectie.
Mereu purtati ochi de protectie. Echipamente de
protectie, cum ar fica masca de praf, incaltaminte
antiderapanta, palarie sau protectie auditiva
utilizata pentru conditii adecvate

va reduce leziunile personale.

c) Preveniti pornirea neintentionata. Asigurati-va
comutatorul este in pozitia dezactivat inainte

de conectare la sursa de alimentare si/ sau
baterie, alegerea ridicarea sau transportarea
instrumentului. Purtati unelte electrice cu

degetul de pe comutator sau scule electrice
energizante care au pornirea invita accidente.

d) Tndepértat,i orice cheie de reglare sau cheie
fnainte pornind scula electrica. O cheie sau o cheie
stanga atasat la o parte rotativa a sculei electrice
poate duce la vatamari corporale.

e) Nu exagerati. Mentineti echilibrul si echilibrul
adecvat

tot timpul. Aceasta permite un control mai bun al
instrumentul electric n situatii neasteptate.

f) Imbraca-te cum trebuie. Nu purtati haine libere
sau bijuterii. Pastrati-va parul, imbracamintea si
manusile

departe de piese mobile. Haine libere, bijuterii
sau parul lung poate fi prins in parti mobile.

g) Daca sunt prevazute dispozitive pentru
conectarea instalatii de extractie si colectare a
prafului, asigurati-va acestea sunt conectate si
utilizate corect.

Utilizarea colectarii prafului poate reduce pericolele
legate de praf

4. UTILIZARE SI INGRIJIRE

UNELTE ELECTRICE

a) Nu supraincarcati scula electrica.

Utilizati instrumentul corect selectat in conformitate
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cu aplicatia. Instrumentul electric selectat
functioneaza mai bine si mai in siguranta in modul
de operare anuntat pentru care este proiectat.

b) Nu folositi scula electrica daca intrerupatorul
nu trece in pozitia de pornire si oprire. Orice
instrument electric care nu poate fi actionat cu un
intreruptor este periculos si trebuie reparat.

c¢) Deconectati mufa de alimentare Thainte de a
efectua ajustari, inlocuiti accesoriile sau depozitati
scula electrica. Aceste masuri de siguranta reduc
riscul pornirii neintentionate a sculei electrice.

d) Nu lasati uneltele electrice neutilizate la
indemana copiilor si nu permiteti personalului de
service are nu cunosc instrumentul electric sau nu
sunt familiarizati cu aceste instructiuni, lucreaza cu
acesta. Instrumentele electrice sunt periculoase in
mainile utilizatorilor neinstruiti.

e) Mentineti scule electrice. Verificati daca
functionarea normala si libera circulatie a pieselor
n miscare, integritatea si functionarea pieselor si
orice alte circumstante care ar putea afecta negativ
functionarea sculei electrice.

Daca este deteriorat, scula trebuie sa fie reparata
fnainte de utilizarea ulterioara. Multe accidente
sunt cauzate de scule electrice slab intretinute.

f) Mentineti instrumentele de taiere ascutite si
curate. Uneltele de taiere corect intretinute cu
muchii ascutite sunt mai putin susceptibile sa se
blocheze si sunt mai usor de utilizat.

g) Folositi scula electrica

accesoriile si partile instrumentului

n conformitate cu aceste instructiuni

si intr-o maniera prevazuta pentru tipul particular
unealta electrica, tindnd cont de conditiile de
operare si de lucrarile care trebuie efectuate.
Utilizarea instrumentelor electrice pentru lucru
diferit de la cel pentru care este proiectat, poate
determina o situatie periculoasa.

5. REGULI SUPLIMENTARE DE SIGURANTA
Mentineti instrumentul electric

de catre un reparator calificat, folosind doar

piese de schimb originale. Acest lucru asigura
conservarea

a sigurantei sculei electrice.

Lucrul cu o parte nesigura si atingerea partilor
mobile ale instrumentului electric poate provoca
vatamari fizice severe, iar zgomotul in timpul
functionarii prelungite poate provoca deteriorarea
auzului daca nu sunt respectate instructiunile si
regulile de siguranta enumerate mai jos.

= Tineti scula electrica pe suprafetele de prindere
izolate numai atunci cand efectuati o operatie in
care accesoriul de taiere poate atinge o instalatie
electrica ascunsa sau propriul cordon. Contactul
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accesoriului de taiere cu un fir sub tensiune va
pune piesele metalice expuse ale sculei electrice in
direct, iar operatorul va primi o soc electrica.

pe o baza cu cleme cu surub sau in alt mod
adecvat. Dacé tineti partea in mana sau o tineti
de corpul dvs., partea va fi instabila, ceea ce va
poate determina sa pierdeti controlul asupra sculei
electrice.

= Purtati intotdeauna ochelari de protectie si
articole de protectie si folositi 0 masca de praf.

= Deconectati intotdeauna scula electrica si
deconectati-o Thainte de a efectua orice reglare,
service sau intretinere.

= Nu porniti slefuitorul sub sarcina.

= Nu tineti cablul de alimentare la distanta de
slefuitor.

= Pentru a preveni o posibila supraincalzire,
desurubati intotdeauna complet prelungirea

cu tambur de cablu.

= Cand este necesar sa folositi un prelungitor,
asigurati-va ca sectiunea sa corespunde curentului
nominal al sculei electrice utilizate, precum si
functionarii cablului de extensie.

= Dupa o functionare indelungata, piesele si
accesoriile metalice exterioare ale slefuitoarei pot
deveni fierbinti.

= Manevrati frezele cu atentie, acestea pot fi extrem
de ascutite.

= Tnainte de a incepe lucrul, verificati cu atentie
taietoarele daca exista semne de deteriorare

sau fisuri. Inlocuiti imediat taieturile fisurate sau
deteriorate.

= Folositi doar freze cu un diametru de coada
adecvat si corespunzator vitezei de rotatie a sculei
electrice.

= Inainte de a incepe munca, scoateti din

piesa de prelucrat toate unghiile, suruburile si

alte corpuri. Cand taiati intr-o unghie sau alta
corpul metalic poate deteriora routerul si

unealta electrica, care este o conditie necesara
pentru

accident de munca.

= Ghidati intotdeauna slefuitorul folosind ambele
manere si asigurati-va ca tineti ferm masina inainte
de a ncepe orice operatie.

= Tineti-va mainile departe de freza rotativa.

= inainte de a porni aparatul, asigurati-va ca

freza nu atinge suprafata prelucrata.

= Inainte de a incepe lucrul la masina, porniti-l mai
intai si lasati-l la ralanti.

Fii atent la vibratii sau batai

poate fi un indiciu al plasarii incorecte

masgina de frezat.

= Atentie la directia de rotatie

a frezei si a directiei de alimentare.

= Nu lasati masina nesupravegheata.

Utilizati scula electrica numai daca este

tineti ferm cu ambele méanere.

= Opriti Intotdeauna scula electrica si

asteptati pana cand rotirea se opreste complet
routerul nainte de a indeparta masina de pe piesa
de prelucrat.

= Nu atingeti taietorul imediat dupa oprire
refnnoirea muncii cu aceasta. Masina de frezat
poate fii foarte fierbinte si te arde pielea.

= Prezenta

zdrente, prosoape, remorci, sfoara, funii etc.
Instrumentul electric trebuie utilizat numai in scopul
prevazut. Orice utilizare, alta decat cea descrisa
in acest manual, va fi considerata o utilizare
necorespunzatoare. Raspunderea pentru orice
prejudiciu sau vatamare care rezulta din utilizarea
necorespunzatoare va fi suportata de utilizator si
nu de producator.

Producatorul nu este responsabil pentru nici o
modificare adusa de utilizator la scula electrica sau
pentru daunele cauzate de astfel de modificari.
Chiar si atunci cand instrumentul electric este
utilizat conform destinatiei, este imposibil de
eliminat toti factorii de risc reziduali. Urmatoarele
pericole pot aparea in legatura cu caracteristicile
de proiectare si proiectarea sculei electrice:

= Insuficienta auditiva, daca nu este purtata eficient
antifoane.

= Eliberarea prafului daunator atunci cand

masina este folosita n interior.

Utilizati Tntotdeauna un extractor de praf
suplimentar.

Avertisment: comun

pericole in timpul macinarii, macinarii

sau taiere abraziva:

= Acest instrument electric este potrivit

pentru slefuire, periere sau lustruire.

Cititi toate instructiunile de avertizare, ilustratiile si
specificatiile,

prevazut cu acest instrument electric.
Nerespectarea tuturor instructiunilor poate

duce la soc electric, incendiu si / sau severe
leziuni.

= Nu se recomanda efectuarea

operatiuni precum slefuirea sau taierea

cu saibele carboflex cu aceasta

instrument de putere. efectuarea

operatiuni pentru care nu este instrumentul electric
proiectat poate crea pericol si da

cauzele réanilor.

= Nu folositi accesorii care nu sunt

special concepute sau recomandate



de la producator. Doar pentru ca accesoriul
poate fi conectat la electric instrumentul nu
garanteaza siguranta

Operatiune.

= Viteza nominala a accesoriului

trebuie sa fie cel putin egala cu

viteza maxima marcata instrument de putere.
Accesorii,

alergdnd mai repede decat a lor

Viteza nominala poate fi

rupeti si zburati.

= Diametrul exterior si grosimea de
accesoriul trebuie sa fie inauntru

admisa pentru scula dvs. electrica.
Accesoriile cu dimensiuni nepotrivite nu pot
sa fie protejat in mod adecvat sau controlate.
= Marimea discurilor, flanselor,

placa de disc sau orice alt accesoriu trebuie sa se
potriveasca corect axul sculei electrice
Accesorii cu gauri care nu se potrivesc
cadrul de montare al sculei electrice va

sunt dezechilibrate / vibreaza intens si

poate duce la pierderea controlului.

= Nu folositi un accesoriu deteriorat.

Verificati nainte de fiecare utilizare

accesorii precum discuri abrazive pt

ruperea si crapaturile

disc pentru fisuri sau uzura, perie de sarma pentru
juninci slabe sau crapate. Daca un electric
scula sau accesoriul este abandonat,
verificati daca exista daune sau instalati
accesoriu inofensiv. Dupa verificare si
instalarea unui nou accesoriu, pozitie

pe tine Tnsuti si in preajma in siguranta
distanta fata de planul de rotatie al

disc. Activati instrumentul si acesta

lasa sa alerge la maximum

ralanti timp de un minut.

Accesoriile de obicei deteriorate vor
dezintegrat in aceasta perioada.

» Purtati echipament individual de protectie. IN
n functie de aplicatie, utilizati

masca de fata sau ochelari de protectie. Cand
daca este necesar, purtati o masca de pulbere,
urechi, manusi si sort de lucru

potrivit pentru oprirea abrazivelor mici
fragmente sau fragmente din piesa.

Ochelarii de siguranta trebuie sa fie capabili
opriti zburarea deseurilor generate de
diverse operatii. Masca de respiratie sau
respiratorul trebuie sa poata filtra

particulele generate de munca ta.

Expunere prelungita la zgomot puternic,
poate duce la pierderea auzului.

RAIDERSE
[Pro)

= Pastrati in siguranta observatorii

distanta de zona de lucru. Toti cei care intra in
zona de lucru trebuie sa poarte personal
echipament de protectie. Fragmente din piesa de
prelucrat

sau dintr-un accesoriu spart poate zbura si da
provoca rani in afara zonei de lucru.

= Pozitionati cablul astfel incat sa nu fie inauntru
apropierea de discul rotativ al flexului. IN

in cazul in care cablul se blocheaza in discul de fir
poate fi sfasiat sau blocat induntru

accesorii. Deci mana poate fi

tarat pe dispozitiv.

= Nu lasati niciodata aparatul electric

instrument pe sol pana cand discul se opreste
complet. Discul rotativ poate fi

trageti pe suprafata daca nu s-a oprit

rotiti permanent si scula electrica la

a scapat de sub control.

= Nu transportati scula electrica in timp ce

lucréri. Imbracdmintea ta poate fi apucata de
instrumentul de lucru rotativ si instrumentul poate fi
condus in corpul tau.

= Curatati canalele de ventilatie Tn mod regulat
gauri de scule electrice Fanul

masina aspira praf in carcasa, iar straturi mari de
praf de metal pot duce la riscuri electrice.

= Nu folositi scula electrica din interior

apropierea de materiale inflamabile.

Scanteile le pot aprinde.

= Nu folositi instrumentele care necesita

agenti de racire. Utilizarea apei

sau alte lichide de racire pot provoca soc electric.
= Recuperare si masuri de securitate adecvate
Un recul este reactia brusca a unui disc rotativ
apasat sau blocat, a suportului de disc, a pensulei
sau a unui alt accesoriu. Apasarea sau blocarea
determina oprirea rapida a discului rotativ, ceea
ce la randul sau trimite instrumentul necontrolat in
directie

inversati rotatia accesoriului.

De exemplu, daca un disc abraziv este blocat
detaliu, marginea discului la punctul de

presand, se poate sapa pe suprafata materialului si
se poate rupe sau provoca recul.

Poate fi directionat catre sau departe

operator, in functie de directia de miscare a
discului.

De asemenea, discul se poate sparge.
Recuperarea este rezultatul unei utilizari
necorespunzatoare

scule electrice si / sau incorecte

proceduri de operare care pot fi

evitate prin luarea masurilor de precautie
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corespunzatoare, dupa cum se arata mai jos.

= Mentineti o aderenta ferma

scula electrica si pozitia

corpul si bratele pentru a putea

luati fortele cauzate de contrariul

a sufla. Utilizati intotdeauna suplimentul
manevra, daca este disponibil, sa aiba

controlul maxim al recuperarii sau

momentul de reactie la pornire.

Operatorul poate controla contorul

actiunea cuplului sau a recuperarii daca se iau
masurile de precautie adecvate.

= Nu asezati niciodatd ména Tn apropiere

la instrumentul de lucru rotativ. El

poate sari la mana ta.

= Nu va pozitionati corpul in zona,

unde instrumentul s-ar muta la aparitia unui
rollback. Recuperarea va trimite scula electrica in
directia opusa

miscarea discului in locul blocarii.

= Fii deosebit de atent cand lucrezi zona colturilor,
marginile ascutite etc.

Evitati sari sau sa blocati

instrument de lucru. invartirea

instrumentul este predispus la blocare atunci cand
se afla langa colturi, margini ascutite sau cand
sari. Acest lucru duce la pierderea controlului sau a
recuperarii.

= Nu folositi un ferastrau cu lant sau

disc circular. Astfel de instrumente deseori
provoca recul sau duce la pierderea

controlul sculei electrice.

= Masuri speciale de siguranta pentru

lucrati cu smirghel:

= Nu folositi slefuitori mai mari

materiale si urmati datele din

producatorul pentru dimensiunile smirghelului.
Discurile de macinat care ies in afara

discul de macinare poate provoca leziuni sau
poate duce la blocarea, ruperea hartiei de nisip sau
recul.

= Masuri speciale de siguranta pentru
lustruire:

Nu lucrati cu placi de lustruit rupte

sau cele cu fire de fixare rupte.

Ascundeti sau scurtati elementele de fixare
fire. Fire de fixare slaba

poate fi infasurat in jurul degetelor sau

n jurul piesei de prelucrat.

= Masuri speciale de siguranta pentru

lucrati cu perii de sarma:

= Retineti ca periile de sarma

chiar si in functionare normala, emite

bucati de sarma. Nu supraincarcati

capsele prin presiune prea mare.

Bucatile de sdrma zburatoare pot trece

foarte usor prin imbracaminte subtire si da
strapunge-ti pielea.

= Daca se utilizeaza siguranta, trebuie sa ai grija
nu atingeti peria de sdrma sigurante. Discul si
caliciul periile Tsi pot creste diametrul

datorita presiunii si centrifuguluiforte.

6. DESCRIEREA FUNCTIONALA SI SCOPUL
Masina de lustruit este potrivita

* pentru lustruire, mat, texturizare si

macinare,

* pentru lustruire si netezire,

* pentru macinarea urmatoarelor materiale:
metal, lemn, materiale plastice si altele asemenea.
Utilizatorul este pe deplin responsabil pentru
orice daune cauzate de improprii

utilizare.

Norme de prevenire general acceptate
accidentelor si informatiile atasate pentru

trebuie respectata siguranta.

7. UTILIZARE

Lucrul cu smirghel, lustruire, lucru cu sdrma

perii:

Apasati usor masina si ghidati-o aici -

acolo la suprafata.

Tnainte de a efectua intretinerea:

deconectati aparatul. in timpul functionrii, diferite
particule pot

sa se acumuleze in interiorul

Masina. Acest lucru face dificila racirea

Unelte electrice. Conductorii

depozitele pot incalca protectia

izolarea sculei electrice si da

cauza pericol de electrocutare.

Aspirati sau suflati la uscat

cu aer degresat in mod regulat si complet
masgina prin toate partile din fata si din spate
Orificiile.

8. AVERTIZARI DE RETENTIE:

Reculul este o reactie brusca datorata

unealta blocata, cum ar fi o roata de slefuit,
saiba, perie de sarma etc.

Blocarea face ca instrumentul rotativ sa se
opreasca brusc, ceea ce va determina masina sa
inverseze directia de fixare in punctul de presare.
De exemplu, daca un disc abraziv este blocat sau
blocata din piesa de prelucrat, partea superioara a
discul care intra in punctul de apasare,

poate iesi de pe suprafata materialului

si faceti discul sa se rostogoleasca Thapoi. Discul
poate

a zbura in partile laterale ale operatorului sau la
acesta, in functie de directia de rotatie in
momentul recuperdrii. In aceste conditii, discurile
abrazive se pot rupe.

Recuperarea este rezultatul unei utilizari



necorespunzatoare

a masinii sau de la o functionare
necorespunzatoare si poate fi evitata luand
masuri de precautie adecvate, cum ar fi cele date
mai jos.

a) Tineti masina ferm si stati astfel incat sa puteti
evita lovitura.

Utilizati intotdeauna méanerul suplimentar, daca
este cazul, pentru un control mai bun al fortelor
de reactie si reactie la pornire.

b) Nu asezati mana langa atasul rotativ.
Atasamentul poate zbura la mana ta.

¢) Nu stati intr-un loc Tn care masina poate zbura
daca apare un recul. Reculul va Tmpinge masina
n directia opusa miscarii discului.

d) Aveti grija atunci cand lucrati langa colturi,
margini ascutite, etc. Evitati sarirea si blocarea
instrumentului de lucru.

Colturile, marginile ascutite etc. sunt blocate
adesea, ceea ce duce la pierderea controlului si
recuperarii masinii.

e) Nu introduceti ferastrau sau ferastrau circular.
Astfel de discuri provoaca reculuri frecvente si
pierderea controlului.

9. INSTRUCTIUNI SPECIFICE DE SIGURANTA
PENTRU ALEZARE S| TAIEREA CU DISCURILE
ABRASIVE

a) Folositi materiale abrazive concepute pentru
masina dvs. si protectie speciala proiectata
pentru acestea.

Abrazivele care nu sunt facute special pentru
masina nu pot fi protejate corespunzator si nu
sunt in siguranta.

b) Folositi discurile asa cum doriti. De exemplu:
nu se macina cu un disc de taiere. Discurile de
taiere abrazive sunt pentru slefuirea suprafetei,
aplicarea fortei pe astfel de

discurile pot provoca ruperea lor.

c) Folositi flanse de disc rezistente cu dimen-
siunea si forma corecta pentru discul selectat.
Flansa corecta sustine discul, reducand astfel
probabilitatea ruperii. Flansele discurilor de taiere
pot fi diferite de cele pentru macinare.

d) Nu folositi discuri uzate de la mai multe

scule electrice mari Discuri de la mai multe
scule electrice mari nu sunt potrivite

pentru scule mici cu viteza mai mare

= Dupa o functionare indelungata, piesele si
accesoriile metalice exterioare ale slefuitoarei pot
fi incalzite.

= Manevrati frezele cu atentie, acestea pot fi
extrem de ascutite.

= Tnainte de a incepe lucrul, verificati cu atentie
taietoarele daca exista semne de deteriorare

sau fisuri. Inlocuiti imediat téieturile fisurate sau
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deteriorate.

= Folositi doar freze cu un diametru de coada
adecvat si corespunzator vitezei de rotatie a
sculei electrice.

= Inainte de a incepe lucrul, scoateti din piesa de
lucru toate unghiile, suruburile si alte corpuri. Tn
cazul in care corpul metalic poate fi afectat sau
altfel poate deteriora routerul si scula electrica,
ceea ce reprezinta o conditie prealabila pentru
accidente de munca.

= Ghidati intotdeauna slefuitorul folosind ambele
manere si asigurati-va ca tineti aparatul ferm
fnainte de a incepe orice operatie.

= Tineti-va mainile departe de freza rotativa.

= Inainte de a porni aparatul, asigurati-va c&
freza nu atinge suprafata prelucrata.

= Tnainte de a lucra la masina, utilizati mai intai
porniti si lasati-I la ralanti. Fii atent la vibratii sau
bataia poate fi un indiciu al plasarii incorecte
masina de frezat.

= Atentie la directia de rotatie a frezei si a directiei
de avans.

= Nu lasati masina nesupravegheata. Utilizati
scula electrica numai daca este tinut ferm cu
ambele manere.

= Opriti intotdeauna scula electrica si asteptati
pana cand rotirea opreste complet routerul inainte
de a indeparta masina de pe piesa de prelucrat.
= Nu atingeti taietorul imediat dupa oprire
refnnoirea muncii cu aceasta. Masina de frezat
poate

fii foarte fierbinte si te arde pielea.

= Prezenta de carpe, prosoape, remorca, sfoara
4174/5000

si s-ar putea rupe.

Instructiuni suplimentare de siguranta pentru
taierea cu discuri abrazive:

a) Nu apasati pe disc si nu aplicati

presiune prea mare asupra lui. Nu incercati sa
faceti incizii excesive. Supratensiunea discului
creste incarcarea si sensibilitatea la torsiunea
discului la taiere si probabilitatea recuperarii sau
ruperii discului.

b) Nu stati pe linia de turnare

obtineti o masina sau in spatele ei. Cand discul,
la locul de munca, se indeparteaza de corpul tau,
un posibil recul poate scoate discul si
instrumentul electric pentru tine.

c) Daca discul este blocat sau decideti sa va opriti
cu taierea din anumite motive, opriti

instrument si tineti-I pana cand

discul rotativ nu inceteaza sa se miste complet.
Nu Tncercati niciodata s& indepartez lama céat
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timp este inca Tnauntru

miscare, poate aparea o recul.

Examinati si luati decizia corecta pentru

pentru a inlatura cauza blocajului.

d) Nu porniti instrumentul in timp ce intrati

piesa prelucrata. Asteptati discul

formeaza viteza maxima si apoi incepe cu
taiere. Daca porniti instrumentul in timp

este n detaliu, discul poate bloca sau da

a avut loc o revenire.

e) Asigurati panourile mari sau

detalii pe care le procesati pentru a reduce riscul
compresiei sau recuperarii discului. Detaliile mari
pot fi indoite de propria greutate. Instalati struts
sub piesa de prelucrat 1anga linia de taiere si in
interior

capatul partii de pe ambele parti ale discului.

f) Fii mai atent atunci cand faci asta

Incizii ,de buzunar”, in pereti sau altele

zone neclare. Este posibil sa taiati conductele de
gaz sau de apa, firele electrice sau obiecte care
ar putea provoca un recul.

10. INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA IN
MACINARE

a) Nu folositi prea mult smirghel. Urmati
recomandarile producatorului atunci cand alegeti
smirghel. O hartie de nisip mai mare care iese de
pe placa are un risc de rupere si poate provoca
ruperea sau rularea discului.

4.6 Instructiuni de securitate pentru lustruire

a) Piese libere de pe saiba de lustruit,

nu sunt permise in special cablurile de strangere.
Vant sau scurtati cordonul de strangere. Cleme
rotative, rotunde, pot fi intepate in degete sau pot
fi tarate de piesa de prelucrat.

11. INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA Cand
lucreaza cu perii de sarma

a) Retineti ca perii de séarméa sunt detasati
permanent de perie, chiar si in timpul functionarii
normale. Nu supraincarcati firele aplicand prea
multa presiune pe perie. Parurile de sarma pot
patrunde cu usurintd imbracamintea subtire sau
pielea.

b) Daca aveti nevoie de protectie la

lucrati cu perii de sarma, nu permiteti

niciun contact intre hainele de protectie

iar peria. Peria sau discul de sarma poate
extindeti-va ca urmare a incarcarii

si forte centrifuge.

AVERTIZARE: Verificati daca

tensiunea de retea corespunde cu cea indicata pe
placa de identificare a sculei electrice.

= Verificati pozitia intrerupatorului. Instrumentul
electric trebuie conectat si deconectat de la retea

doar atunci cand intrerupatorul este oprit. Daca
introduceti fisa in timp ce intrerupatorul este in
pozitia de pornire, scula electrica va functiona
imediat, ceea ce este o conditie necesara pentru
un accident.

= In cazul in care cablul de alimentare este
deteriorat, acesta trebuie Tnlocuit cu un cablu sau
ansamblu special pregatit de la producator sau de
la tehnicianul de service pentru a evita riscul de
inlocuire.

= Verificati daca diametrul cozii taietoare a gaurii
coltului folosit corespunde vitezei maxime admise
pentru scula folosita.

= Asigurati-va ca freza este bine fixata in colt.

= In cazul in care cablul de alimentare este
deteriorat, acesta trebuie Tnlocuit cu un cablu sau
ansamblu special pregatit de la producator sau de
la tehnicianul de service pentru a evita riscul de
inlocuire.

= Verificati daca diametrul cozii taietoare a gaurii
coltului folosit corespunde vitezei maxime admise
pentru scula folosita.

= Asigurati-va ca freza este bine fixata in colt.

11. PROTECTIA MEDIULUL.

Pentru a proteja mediul inconjurator, scula
electrica, accesoriile si ambalajele trebuie
reciclate corespunzator pentru reutilizarea
materiilor prime pe care le contin. Nu aruncati
uneltele electrice cu deseurile menajere! In
conformitate cu Directiva UE 2012/19 / CE privind
dispozitivele electrice si electronice de sfarsit

de viata si omologarea si ca legislatie nationala,
instrumentele electrice care nu mai pot fi utilizate
trebuie colectate separat si supuse unui proces
de reciclare adecvat pentru a se afla in ele materii
prime secundare
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TEXHWYKKM MOJATOLN

napameTbp eguHULA BpegHocCT
Mogen } RDP-BMO1
HoMunHaneH HanoH: VAC 230
PpekBeHUMja HA HaM3MeHNYHa CTpyja: Hz 50
HomuHanHa MokHOCT w 2100

Bpoj Ha BpTexwu BO npa3eH of min”' 700-3000
Ceuemne mm 2120x219x100 mm
Knaca Ha 3awwTtuta Ha usonauujata - 11

EN 60745-2-3, EN 60745-2-4:

LPa=82 dB(A); LWA=93 dB(A), K=3 dB.; ah=6,0m/s2, K=1,5m/s2,

1. BESBEAHOCT HA PABOTATA

a) UysajTe ja paboTHaTta noBpLUMHa YncTa 1 4obpo ocsetneHa. MpenonHy nnm TemHn obnactu nokaHysaat
Hecpeku.

0) He pakyBajTe CO enekTpu4HN anaTty BO eKCMo3mBHN atMocdepu, Ha NpMMep BO NPMCYCTBO Ha 3ananveu
TEYHOCTW, racoBU UMW NpaLumHa. AnaTkute 3a HanojyBaHe COo3[aBaaT UCKpM LITO MOXaT Aa ja 3ananat
npaLuvHaTa UM n3ropeHnumTe.

B) YyBajTe rv geuarta n MuMHyBauuTe noganeky Aodeka pakyBaTe CO enekTpuyHa anatka. PaceaHocta moxe aa
npeaussuka Aa usrybute KoHTpona.

2. ENEKTPUYHA BESBEOHOCT

a) MpuknyyouunTe 3a enekTpuyHa eHeprja Mopa Aa OAroBapaar Ha LUTeKepoT. Hukoral He MeHyBajTe ro
MPUKITYYOKOT Ha KOj B1no HauuH. He kopucteTe npuknyyoLm 3a agantep Co 3a3eMjeH (3a3eMjeH) enekTpuyeH
anart. HemognduvumpaHm npuknyyYoLum u coOoABETHUTE MecTa Ke ro Hamanat puUsvKOT Off eNeKTpUYeH yaap.

0) M3berHyBajTe KOHTaKT CO TENOTO CO 3a3eMjHV UMW 3a3eMjHI NOBPLUMHM, KaKo LIeBKW, pagujatopu, oncesun u
dpwxuaepu. MNocTom 3ronemMeH pu3nK o eneKkTpUYeH yaap ako BalleTo Terno € 3a3eMjeHO Ui 3a3eMjeHo.

B) He nanoxyBajte rm anatute 3a HanojyBare Ha JOXA UMW BNaxHW ycnosu. Bogara wro Bnerysa Bo
erneKkTpuyHa anartka Ke ro 3aroneMu pusukoT of enekTpudeH yaap.

r) He ro anoynotpebyBajte kabenot. Hukorall He kopucteTe ro KabenoT 3a HoCeHe, BreveHe U UCKIyYyBaHe
Ha enekTpu4HMOT anart. YyBajTe ro kabenoT noganeky of TonnvHa, Macro, oCTpy paboBu U NOABUXKHU
nenou. OWTeTEHNTE UMW 3aneTKaHUTE XL ro 3roneMyBaaT PU3NKOT Of eNeKTPUYEH yaap.

n) Kora ynpaByBate enekTpuyHa anartka Ha OTBOPEHO, KopucTeTe NpodommKkeH kaben norofeH 3a HaaBopeLLHa
ynotpeba. Ynorpeba Ha kabenoT norogeH 3a HagBopeLuHa ynotTpeba ro HamanyBa pU3NKOT Of enekTpuydeH
yAap.

r) Ako paboTeH-ETO eNeKTpMYHa anaTka Ha BnaxHa nokauuja e Hems3bexHo, KopUCTeTe ypes 3a npeoctaHaTta
ctpyja (RCD) 3awtuteHo cHabayBake. Ynotpebata Ha RCD ro HamanyBa pusunkoT of enekTpuyeH yaap.

3. IMYHA BESBEOHOCT

a) OctaHeTe npegynpeayBajTe, rmeaajTe WTO nNpaBuTe U KOPUCTETE 34paB pasyM Kora pakyBaTe CO enekTpuyHa
anatka.He kopucTeTe enekTpuyHa anaTka AoAeKa CTe YMOPHU Unv nog AejCTBO Ha NEKOBU, ankoxon unm
nekoBu.MOMEHT Ha NpeTnasnuBOCT JoAeKa anatkute 3a paboTta Moxar Aa peaynTvMpaar Co CEpUO3HU NINYHM
nospeau
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©6) Kopucrterte onpema 3a nMyHa 3awituTta.
Cekoralll HoceTe 3aluTuTa 3a o4un. 3alTUTHa
onpemMa Kako LUTO e Kako Macka 3a npaiuvHa,
6e36eHOCHM YeBMM LITO He Ce nu3raart, TBpAa
Kana unu crnyluiHa 3alTuTa WTOo ce KOpUCTU

3a COOIBETHM YCIOBW Ke ' Hamanu nNu4HnTe
nospeamu.

B) CnpeyeTe ro HeHaMepHOTO 3arnoYHyBaH-€.
Obe3benerte ro NpekMHyBaYvoT € BO UCKITydYeHa
nosuumja npea Aa ce nosp3ete 40 U3BOP Ha
eHepruja n / unu akymynaTop, noaurarse
Harope unu Hocewe Ha anatoT. Hocat anatu co
NPCTOT Ha NPEKMHYBAYOT UMN EHEPIUYHN anaTku
3a HanojyBarbe KoW BKIy4yBaaT BKIy4yBaHe
noKaHyBa Hecpeku.

r) OTcTpaHeTe ro NPeTXo4Ho KIy4voT UMK KIy4oT
3a npunarogyBase BKIyvyBake Ha anartkarta 3a
HanojyBarbse. [peocTaHyBa KIny4 unm Kny4

MOXe [a ce NPULBPCTM Ha poTMpaYykv Aen

0[] eneKkTPMYHNOT anat pesynTupa BO NM4Ha
nospeaa.

4) He npetepyBajTe. YyBajTe npaBumnHo n
pamHoTexa Bo cekoe Bpeme. OBa 0BO3MOXYBa
nopobpa KoOHTpona Ha anatkaTa 3a HanojyBare
BO HEOYeKyBaHWU CUTyaLuu.

) O6bneyn npaBunHo. He HoceTe nabasa obneka
unn Hakut. YyeajTe ja kocata, obnekarta n
HapakBuLMTe nogarneky of NoABWXHU AENOBK.
IlabaBa obneka, HakUT Unu gonra koca Moxe Aa
ce aTt BO NOABWXHM EMNOBU.

e) [okonky ce obe3beneHn ypeam 3a noBp3yBare
Ha 0be3beayBa-e Ha kanauuTeTu 3a ekcTpakumja

1 MpallnHa Ha nNpaB OBME Ce NMOBP3aHu 1
NpaBUITHO Ce KOpUCTaT.

YnoTtpebarta Ha cobupare npaluvHa Moxe Aa rm
Hamanu onacHoCTUTEe NOBP3aHu CO MpalunHaTa.
4. YMTOTPEBA N TPUA HA

AnaTkn 3a MOKHOCT

a) He npeontoBapyBajTe ja anaTkaTa 3a
HanojyBare.KopucTeTe ja npaBunHo n3bpaHara
anaTka 3a HarnojyBar€e criopes annvkauujata.
[MpaBunHo n3bpaHaTa MokHa anatka paboTtu

nogo6bpo n nobe3begHO BO HajaBEHUOT PEXUM Ha

paboTa 3a Koj e An3ajHupaH.
©0) He kopucTeTe ja anatkarta 3a HamnojyBare ako
NpeKkrHyBa4voT He ce npedpnu Ha nonoxbara 3a

BKny4vyBawe U UCKIy4vyBawe. Cekoe €NeKTpU4HoO

CpeAcTBO LUTO He MOXe Ja Ce paKyBa co
NpeKkMHyBay Ha CTpyja e onacHo 1 Mopa Aa ce
nonpasu.

B) Vckny4eTe ro Nnpukny4yokoT 3a HanojyBare

nped fa HanpaBuTe KakBu GUIo npunarogysama,

3aMeHa Ha JogaToum unv 3avyByBake Ha
enekTpmyHuoT anat. OBne 6e36eqHOCHU MepKU
Ha NpeTnasnuBOCT ro HaMarnyBaaT PU3UKOT Of,

HeHaMepHO CTapTyBake Ha eNeKTPUYHKUOT anart.
r) YyBajTe rv HeMCKOPUCTEHUTE eNeKTPUYHM anaTku
noganeky of AodaToT Ha geuara u He J03BONyBajTe
ycrnyra Ha nepcoHarnoT Kou He ja 3HaaT anatkaTa 3a
HanojyBare UM He ce 3ano3HaeHu co OBKe ynaTcTBa,
paboTar co Hea. AnaTkute 3a HamnojyBare ce ornacHM
BO pauere Ha Heoby4YeHU KOPUCHULN.

n) OapxyBajTe anaTku 3a HanojyBame. [poBepeTe
NMOABWXXHUTE JeNoBU 3a HOPMAnHO (hyHKLMOHMparse
1 cnoGOoAHO ABUXKEHE, MHTETPUTETOT U YCIYXIMBOCTA
Ha JenoBuTe 1 CUTe APYrn OKOMHOCTM LUTO MoXaT
HeraTUBHO Aa BnujaaT Bp3 paboTtaTta Ha enekTpUYHMUOT
anar.

AKO e OLUTEeTEHO, eNeKTPUYHNOT anaT Mopa Aa ce
nonpaeu npeg, noHatamoluHa ynotpeba. MHory
Hecpeku ce npean3BrKaHmn of cnabo ogpXKyBaHUTe
eneKTPUYHN anaTtu.

) YyBajTe rv anaTkuTe 3a cevere 0CTap M YUCT.
MpaBunHO oApXyBaHUTE anaTky 3a ce4ere Co OCTpU
paboBu 3a cevere MMaaT nomana BepojaTHOCT Aa
Ornokvpaat 1 NorecHoO ce pakyBaar.

e) Kopucterte ja anaTkata 3a HanojyBare

[oJatoum 1 AenoBm of MHCTPYMEHTOT

WTH BO COrMacHOCT CO OBMe ynaTcTea

1 Ha HaYvH NpeaBUAEH 3a KOHKPETHUOT BUA
enekTpuYHa anaTka, 3emajku rm npeasuz ycnosurte
3a pabota n pabotarta wTo Tpeba Aa ce U3BpLUK.
YnotpebaTa Ha enekTpuMyHU anaTku 3a paborta
pasnuyYHO of OHOj 3a KOj € An3ajHUpaH, Moxe
npeav3BrKyBaaT onacHa coctojba.

5. MPABUINHW NMPABWI 3A BE3BEAHOCT
Opp:yBajTe ja anaTkarta 3a HanojyBae

of KBanuuKyBaH cepBucep, KOPUCTEjkN camo
opurMHanHu pesepsHu genosu. OBa 06e36enyBa
3a4yByBaH-e Ha 6e3beHOCTa Ha eNeKTPUYHMOT anar.
PaboTata co HeGe3beneH Aen n onMparkeTo Ha
NOABWXXHUTE AENOBU Ha eNeKTPUYHUOT UHCTPYMEHT
MOXe [a NpeAn3BuKa Cepuo3Hn TeNecHy NoBpeau,

a ByyaBaTta npu npoaormKeHo paboTere Moxe Aa
npeav3BrKa OLITETYBaHe Ha CIyXOT JOKOMKY He

ce crnepat 6e3begHOCHNUTE ynaTcTea 1 Npaevna
HaBeaeHv noaony.

Hold [OpxeTe ro camo enekTpuyHMOT anart Ha
N30NMpaHn NOBPLUMHY 3a NPULIBPCTYBaH-€ Kora
n3BedyBaTe orepauuja Bo Koja 404aTOKOT 3a Ceyere
MOXe [a [onpe CKpueHa enekTpuyHa uHetTanaumja
unu cBoj kaben. KoOHTakToOT Ha AOAATOKOT 3a cevere
CO XULLA BO XWBO Ke I'vi MOCTaBW U3NOXEHUTE
MeTariHu enoBu of enekTpuyHaTta anartka Bo XUBO U
onepaTopoT ke Aobue enekTpuyeH yaap.

Ha 6asa co nNpuLBpPCTYBaYM 3a 3aBPTKU UKW Ha Apyr
norofileH HauMH. AKO ro ApXuTe A4enoT BO paka Unu ro
ApXuTe 40 BaLeTo Teno, AenoT ke buae HecTabuneH,
LUTO MOXe [ia npeansBuka Aa nsrybvte KoHTpona Bp3
eneKTPUYHMOT anar.



Cekoralll HoCeTe 3aLUTUTHM o4una un
npucnyLlyBaym 1 KOpUcTeTe Macka 3a npaLumHa.
VcknyyyBajTe ro cekorall enekTpu4H1OT anar u
MCKITy4eTe ro Npes Aa U3BpLUMTe NpunarofyBare,
CEepBUC NN OAPXKYyBaH-E.

He ja Bkny4dyBajTe capaenara nog ontoBapyBah-€.
= OpxeTe ro kabenoT 3a HanojyBawe HagBoOp 04
orceroT Ha capgepor.

= 3a fa ce crnpeyn MOXHO MNperpeBakbe,

ceKorall oABpTeTe ro KabenoT 3a NPoAoIKyBaHe
LienocHo

CO TanaH 3a kabern.

Kora e HeonxogHo Aa ce KOpUCTU NPOJOITKEH
kaben, npoBepeTe Aanv HEroBMOT Npecek
ogroBapa Ha HOMUHanHaTa CcTpyja Ha KopucTeHaTa
anaTka 3a HarnojyBame, Kako 1 Ha YCrnyXnmBocTa
Ha kabenoT 3a NpoJoKyBaH--E.

= Mo nogonra paboTa, HaABOPELLHWUTE METarnHn
[ernoBy U fofaToUmM Ha capaepoT Moxe da buaar
YKELLIKM.

Carefully BHumaTtenHo pakyBajTe co cekauum 3a
Menewe, TMe MoXaT Aa buaat UCKy4nTenHo
ocTpum.

Mpepn pa 3anoyHeTe co paboTta, BHUMATENHO
NPOBEPETE M CEKAYNTE 3a 3HALM Ha OLUTETYBaHE
UV NykHaTuHW. BegHal 3ameHeTe r ucnykaHute
WIN OLUTETEHUTE CEeKauu.

Use KopucTeTe camo cekauum 3a menewe co
COO/IBETEH AMjaMeTap Ha onalukaTa v oaroBapaar
Ha BpTexHaTta 6p3nHa Ha enekTPUYHNOT anart.
Mpepn pa 3anoyHeTe co pabortarta, OTCTpaHeTe o4
paboTHO Nap4ye cuTe HOKTU, 3aBPTKN U OpYru
Tena. Kora ceyer-eTo BO HOKTU U Apyro
METarHo Terlo MOXe [a ro OLITETU PyTepoT U
anaTkaTta 3a HanojyBakbe, LUTO € NpeaycrioB 3a
npodecroHanHa Hecpeka.

Cekorall BogeTe ro caHaepoT co ynotpeba Ha
obeTe payku 1 NpoBepeTe Aanu cTe ja apxat
MalLWHaTa LBPCTO Npes Aa 3anovyHeTe Co KakBa
6uno onepauuja.

= [ipxxeTe ru paueTte noganeky of poTaunoHUOT
cekau.

Mpen fa ja BkNy4uTe MalumMHaTa, npoBepeTe ro
Toa

CeKayoT 3a MeneHe He ja Jonvpa MalluvMHcKaTa
noBpLUKHA.

Mpen Oa 3anoyHete co paboTta Ha MaluMHaTa,
NpBO BKMyYeTe ja U ocTaBeTe ja fa paboTtu BO Nnep.
Bugete npernasnuem 3a Bubpaummn nnu Tename
Moxe fa buae nokasaten 3a HenpaBUITHO
nocTaByBaH€e

MallVHa 33 MENeme.

= OBbpHeTe BHMMaHMe Ha HacokaTa Ha poTtauuja
Ha MallMHaTa 3a Menexe 1 HacokaTta Ha
pobuTodHa xpaHa.

[N TR

He octaBajTe ja mawmvHaTa 6e3 Hansopm)
PakyBajTe ja anatkata camo ako e Taka

LiBPCTO AipXeTe M co obeTe padku.

Ways Cekoralu nckny4vyBajTe ro enekTpu4HnoT anat
"

novekajTe gogeka poTauujata He 3anpe LenocHo
pyTepoT npef Aa ja nosreye malunHaTa o
paboTHOTO napue.

He ponuvpajte ro cekadoT BegHaLl OTKaKo ke
3anpete

obHoByBah-e Ha pabortaTa co Hero. MawmuHaTa 3a
Mernere Moxe

UM MHOTY XEeLLKO 1 N3ropu

Koxara.

= MpwucycTBOTO Ha

napTanu, Kpnu, 3abaByBa, kaHan, Xuuu, UTH.
AnaTkaTa 3a HanojyBake Mopa Aa ce KOpucTu
caMo 3a HaMmeHeTaTta HameHa. Cekoja ynoTtpeba
OCBEH OHaa onvLwaHa BO 0BOj NpUpaYHuK, ke ce
cMmeTa 3a HenpasuHa ynotpeba. OgroBopHocTa 3a
KakBa Guno wTeTa unv NoBpeaa Kako pesynTar Ha
HenpaswuHa ynotpeba Ke ja CHOCY KOPUCHUKOT, a He
NPON3BOAUTENOT.

[Mpon3BoanTenoT He e OArOBOPEH 3a KakBu buno
NPOMEHW HanpaBeHW of CTpaHa Ha KOPUCHWKOT BO
enNeKTPUYHMOT anaTt unu 3a LTeTa npeanaBrKaHa of
TakBW MPOMEHM.

[Oypv v kora enekTpuyHaTa anatka ce KopucTu

KaKko LUTO e NpeABWAEHO, HEBO3MOXHO € [ja ce
enMMnHUpaaT cuTe akTopy Ha npeocTaHaTa
onacHocT. CnefHuBe onacHOCTY MOXe fa ce
nojaBaT BO BPCKa CO AW3ajHepCKUTe KapakTepUCTMKM
1 AN3ajHOT Ha eneKTpuYHaTa anartka:

Imp OwTeTyBake Ha CryxoT JOKOJSIKY He Cce HOCU
eduKacHo

aHTUOHN

OcnobogeTe ja WTeTHaTa NpaluMHa Kora MalumHara
ce Kop1CTKW BO 3aTBopeH npocTtop. Cekoralu
KOpWCTeTe AOMNONHUTENEH eKCTPaKTop 3a npaLuvHa.
MpepynpeayBawe: BOOGUYaeHN onacHOCTU Npu
Mereke, Menexe

Unv abpasnBHO Ceyehe:

= OBaa anarka 3a HanojyBam€ € NnorogHa 3a
neckapete, YeTkare Unu nonmpame.

[MpounTajTe rn cute ynaTcTea 3a NpeaynpenyBake,
unycTtpauum n cneuudmkaummn, o6esbegeHu co osaa
MOKHa anarka.

HewncnonHyBake Ha cvTe ynatcTBa Moxe
pesynTupa BO enekTpuyeH yaap, noxap v/ unu
cepunoseH

nospeau.

He ce npenopavyBa Aa ce 13BpLLyBaaT onepaumu
KaKo LUTO Ce Menewe Unn cevere Co MujanHmum 3a
kapbodnekc co oBaa MokHa anarka. /3Benba
onepauuuTe 3a Kov He e An3ajHupaH enekTPUYHNOT



26  www.raider.bg

anart, Moxar fa cos3gaaaT onacHocT 1 aa,
NPUYMHKN 3a NoBpeau.

He kopucTteTe gogatoum kou He ce cneuujanHo
[AM3ajHUpaHn Mnu npenopavaHu of
npounssoamutenot. Camo 3aTtoa LUTO [OAATOKOT
MOXe [a ce MoBp3e CO enekTpuyHaTa anartka He
rapaHTupa 6e36eneH pabortere.

* HomnHanHata 6p3nHa Ha JofaTokoT Mopa Aa
6une bapem egHakBa Ha MakcumanHarta 6psuHa
obenexaHa anaTka 3a HanojyBare. JogaToum,
Kou pabortat nobp3o oA HMBHWUTe HoMuHanHaTa
Op3vHa Moxe fa ce npobve n ga neta.

» HagBopeluHnoT gujameTap n gebenuHata Ha
[04aToKoT Mopa Aa buae [03BOMEH 3a BaWMOT
enekTpuyeH anar. [logatoumTe CO HECOOABETHU
rofieMvHM He MoxXaT Aa buaaT cooaBeTHO
3aLUTUTEHN MW KOHTPONMPaHW.

= [onemunHara Ha guckosuTe, NpupabHuumnTe,
nognorata Ha AMCKOT unu Koj 6uno gpyr 4oaaTok
Mopa fa ce BKIonu npaBuiiHO

BPETEHO Ha anaTku 3a HarnojyBarse. [logatoum
CO AyNKY LITO He oAroBapaaTMOHTaXHaTa pamka
Ha eNeKTPUYHUOT anar ke ce HeypaMHOTEXeHN
/ BNBprpaaT UHTEH3MBHO U MOXe Aa AoBefe A0
rybewe Ha KoHTponara.

He kopucTteTe owiTeTeH foAATOK.

lMpoBepete npepn cekoja ynotpeba

[oJaToum Kako WTo ce abpasvBHM AUCKOBM 3a
npobuBakse 1 NyKHaTWHW, nognorara Ha

OVCK 3a NyKHaTWHW Unu abekse, Xn4aHa YyeTka 3a
nabaBa vnu ncnykaHa Wtunnka. AKo enekTpuyeH
anarkaTa unv 4ogaTokoT ce cryLuTa,

npoBepeTe 3a oWTeTyBake UM UHCTanupajTe
6es3onaceH gogatok. Mo nposepka n
MHCTanaumja Ha HoOB AOAATOK, no3nuuja

cebe cu n 6e3begHOCHUTE MUHYBaYn
pacTojaHve oA pamHuHaTa Ha potauuja Ha
anck. AKTuBMpajTe ja anatkata u Hea

ocTaBeTe fa paboTn MakcMmanHo

HanojyBake BO MUpyBah-€e 3a efHa MUHyTa.
O6u1YHO oWwTeTEHUTE AoAaTOLM ke

Ce pacnajgHa BO OBa BpeMe.

» HoceTe onpema 3a nuyHa 3awTtuta. BO

BO 3aBMCHOCT Of annvkauvjarta, kopucrere
Macka 3a nuue unu oquna. Kora

[OOKOIKy e noTpebHo, obneyeTe macka BO npas,
npucnyLyBayn, pakasuuy n pabotHa npectunka
norodeH 3a 3anuparse Ha Manv abpasveu
dparMeHTn unu cparmMeHTn og Aernor.
BesbeaHnTe ounna mopa Aa Guaat BO MOXHOCT
npecraHeTe fa netaaT ocTaToum co3ganeHn o
pa3Hu onepaumn. Macka 3a auiierse unu
pecnupaTtopoT Mopa fAa Moxe Aa ro duntpupa
YeCcTUYKUTE Co3fajeHn of Ballarta pabora.
MponormkeHa N3NOXEHOCT Ha rmaceH LwyM,

Moxe [ia foBefe A0 rybere Ha CriyxoT.

= UyBajTe rv Habyanysauute 6e36eqHu
opAarneyeHocT of paboTHaTa nospLunHa. Cekoj
LITO Ke Bne3e BO paboTHaTa noBpLUMHa Mopa Aa
HOCW NMUYHK 3alUTUTHa onpema. dparmMeHTV o
paboTHOTO Napye uUnu of CKpLUEH AOAATOK MOXe
0a neta v fa npeavssuka noBpeav Hagsop oA
paboTHaTa noBpLUMHA.

= MNocTaBeTe ro kabenoT Taka LUTO He e BO
BnnsnHa Ha poTMPaYKNOT ANCK Ha dnekc. BO

BO cry4yaj kabenoT Aa ce 3annertka BO XUYHWUOT ANCK
Moxe fia buae pacTprHat unv 3arnaBeH
popatoun. Taka, pakata moxe ga buae

Breyelle [0 ypeaor.

= Hukorall He ocTaBajTe ro eneKTpM4yHOTO

anaTka Ha 3eMja Joaeka AMCKOT He 3anpe
LenocHo. PoTupaukmoT amck Moxe aa buae
Brie4yeTe Ha NoBpLUMHATa ako He 3anpe

poTupajTe TpajHO 1 anaTkaTta 3a HanojyBare 40
nsnese of KOHTpona.

He HoceTe ro anaToT 3a HanojyBake Aogeka e
pabotu. Bawara obneka moxe ga ja ccpatm
poTupadkaTa paboTHa anaTka v anatkara Moxe ga
Ce BO3M BO BaLLETO Teno.

» PegoBHO uncTeTe rn kaHanuTe 3a BeHTunauuja
Oynkv 3a anat. HaBnBa4oT mMalumHaTta BLUMYKYBa
npaLuvHa BO KyKMLLTETO, a ronemMnTe Crioesu

Ha MeTanHa npaluvMHa mMmoxaT Ja Aosefar Ao
€neKTPUYHN OMacHOCTMK.

He kopucTteTe ja anaTkaTa 3a HanojyBake BHaTpe
6nunsnHa Ha 3ananueun maTtepujanu.

Wckpute moxat ga ru 3ananar.

He kopuctete anatku wTo 6apaat

TEYHOCTU 3a Nagene. Ynotpeba Ha Boga

Unn apyrv TEYHOCTW 3a Nafere Moxe Aa
npeau3BrKaaTt enekTpuYdeH yaap.

» Bpakare 1 coogseTHn 6€36eQHOCHN MepKM
[MoBpaTHa nnova e HeHagejHaTa peakunja Ha
NPUTUCHAT UMK 3arnaBeH POTMPaYKkM AWCK, paMna
Ha OWCKOT, YeTka unu apyr gogatok. MNputnckameto
UM NPUTUCKaHETO NPEAN3BMKYBA POTUPAYKUOT
avck 6p3o fa 3anpe, WTO Mak ja ucrnpaka
HeKOHTponupaHaTa MOKHOCT BO MpaBeL|

obpaTHa poTauuja Ha JOOAaTOKOT.

Ha npumep, ako e 6nokvpaH abpa3viBeH Auck
netanu, paboT Ha AUCKOT Ha To4KaTa Ha
npuTUCKajKM, MOXe Aa UcKkona BO NoBpLUMHATA Ha
mMaTepwujarnoT 1 Aa ce CKpLUM Unu Aa npeausBrka
nospat. Moxe ga ce HacouM KOH Unv nogarneky
onepaTop, BO 3aBMCHOCT Of} HacoKaTa Ha ABWXEHE
Ha OWCKOT.

[unck cTo Taka Moxe Aa ce CKpLUK.

[MoBpaTHUKOT e pe3ynTaT Ha HenpasuiHa ynotpeba
eneKkTpy4Ha anaTka v / Unn HETOYHM onepaTnBHM
npoueaypw WTo Moxe ga bupat



nsberHaTu co npesemMane Ha COOABETHW MepK/ Ha
NpeTnasnunBOCT, KaKo LUTO € YTBPAEHO MOAONY.

= OppxyBajTe LUBPCT 3adhaTt enekTpuyHa anartka u
nosuinja BaLIETO TEMO 1 paLe 3a fa MoxeTe
npesemerte rv cunuTe NpeanaBrKaHn of
cnpoTmBHOTO yaap. Cekorall kopucTeTe ro
[OMOMHUTENHOTO payka, AOKOSKY e AocTanHa, Aa
“MMa MakcumarnHa KoHTposa Ha nospat unm
MOMEHTOT Ha peakuuja npu cTapTyBahe.
OnepaTtopoT MoXxe [a ro KOHTponupa KoHTpa-
ako ce npesemart COOABETHN MepKN Ha
NpeTnasnuBoCT, AejCTByBa BPTEXEH MOMEHT U
ce Bpaka.

= Hukoraww He cTaBajTe ja pakaTta Bo 6nunauHa

00 poTupadkata paboTtHa anartka. Toj

MOXe [la OTCKOKHe [0 TBojaTa paka.

= He nocTaByBajTe ro BaLleTo Teno Bo obnacTta,
Kape anaTtkata bu ce gBwkena Ha

nojaea Ha nospart. [oBpaTHWKOT Ke ucnpatu
anartkaTta 3a HarnojyBake BO CNpOTMBHa Hacoka
KOHABWXEH-ETO Ha AMCKOT Ha MECTOTO Ha
Bnokupame.

= bupete ocobeHo BHUMaTenNHU Kora paboTtuTe
obriacrta Ha arnuTte, ocTpute paboBu, UTH.
M3berHyBajTe ckokake unu 3avyByBare
paboTHa anaTka. Ce BpPTV anaTka e CKIoHa KOH
3arnaByBakbe Kora € Bo Onv3nHa Ha arnm, ocTpu
paboBu unu kora OTCKOKHyBane. OBa pesyntupa
BO ryberse Ha KOHTpona unv nospareH yaap.

He kopucteTe MOTOpHa Nuna uUnu Kpy>KeH ANCK.
TakBuUTe anaTku 4ecTo Aa npeanaBrka nospat
unu fa posefe Ao rybewe Ha KOHTpona Ha
€neKTPUYHUOT anar.

= MNocebHn 6e3beaHOCHN Mepkmn 3a paboTa co
LKypka: He kopucTteTe noronemu caHgepu
martepwujanu u cnegeTe rv nogaTounTe Ha
NPOU3BOAMUTENOT 32 AMMEH3NUTE Ha LUKYpKa.
[lnckoBu 3a Menere LWTO NCNakHaTUAUCK 3a
Mernere Moxe fa npeans3suKa NoBpean unv aa
fosefe Ao bnokaaa, kKMHeke Ha LWKypka unm
obroxyBatbe.

= [ocebHn 6e36egHOCHN MepKK 3a Nonunpamse:
He paboteTte co nckuHatv Nnoym 3a nonvpame
UM OHME CO CKPLLUEHN HaBOW 3a NPULBPCTYBaH-E.
CkpwjTe rv unu ckpareTe rv npuLBpcTyBadmTe
HULWKK. JTabaBun HaBOW 3a NPULBPCTYBaHE

MOXe [a ce 3aBWTKaaT OKOMy NpcTuTe Unm
oKorny paboTHOTO napye.

= MNocebHun 6e36egHOCHN Mepku 3a

paboTa co YeTkM 3a xuua:

= VImajTe Ha ym [ieka YeTKM 3a xuua

Oypv 1 Npyn HopMarHo paboTewe, ucnyLitajte
napunka xuua. He npeontoBapysajTe

rmaBHWTE AENOBU NPEKy NPEeMHOry NPUTUCOK.
TeTeukunTe napunka xuua Moxart Aa noMuHaT
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MHOrY NecHO Npeky TeHka obneka n ga

npobopaerte ja koxara.

= Ako ynoTpebaTa Ha ocurypyBsad, Tpeba aa ce
rpWXUTE He JoNMpajTe ja yeTkara 3a xuua
ocurypysay. [IUCK 1 Kanukc YeTknTe MoxaT Aa ro
3ronemMar HMBHWOT AnjameTtap

nopaaun NpUTUCOK U LieHTpudyranHa cunm.

6. ®YHKLIMOHAIHA ONC N LIEN

MalumHara 3a nonvpame e NnorogHa

* 33 Nonupame, NPULBPCTYBaHEe, TEKCTYpUpame 1
merneme,

* 3a nonupawe 1 n3mMasHyBakre,

* 33 Merneke Ha CriefHuBe matepujanu:

meTan, ApBo, MNacTuKa u CINYHO.

KopucHUKOT e LienocHo oaroBopeH 3a

Kakea buno wreta npeansBukaHa of HenpaBUHO
KopucTeTe OnwTo npudpateHn npasuna 3a
npeBeHLuVja 3a Hecpekn 1 NpUNoXeHn nHgopmaumm
3a 6e3begHocTa MoOpa Aa ce nouuTyBa.

7. YMOTPEBA

Pa6ota co wkypka, nonmpatre, pabota co xuua
yeTku: [MpUTHUCHETE ja MaluMHaTa NecHo 1 BoAdeTe ja
oBAe -Tamy Ha NoBpLUKHATA.

Mpen Aa nsBpLUNTE OAPXKYBaH-E:UCKITy4eTE o
anapartoT. 3a Bpeme Ha paboTaTa, pasnuyHu
YeCTNYKM MOXaT Aa ce akyMmynunpa BO BHaTpeLLUHoCTa
Ha mawuHaTta. OBa ro oTexHyBa nageHeto

anaTtku 3a HanojyBawe. CnpoBoaHULN

[enosnTUTe MoXar Aa ja HapyLluaT 3aluTuTHaTa
nsonauuja Ha enekTpUYHNOT anaT 1 Aa

[a npeau3Buka OnacHOCT Of enekTpuYeH yaap.
Bakyym unu cyB yaap pefoBHO 1 TEMENHO COo
M3MasHeT BO3AyX MalumHaTa HU3 cute NpegHu 1
3ajHVN OTBOPMU.

8. MPEAYMNPEOYBAE:

[MoBpaTHUKOT e HeHaejHa peakuyja nopaau
6rnoknpaHa anaTka, Kako LUTO € Menewe TpKano,
MUjanHuK, YeTka 3a xuua, UTH.

BriokmpareTo NnpeansBrKyBa poTupadkara anarka
Harno Aa 3anpe, WTO ke Npean3Brka MalunHaTa ga
ja cBpPTU HacokaTa Ha NpULBPCTYBaH-ETO BO TOYKaTa
Ha NpuUTUCKake.

Ha npumep, ako abpas3vBHMOT AUCK € 3arnaBeH unm
6nokunpaH of paboTHOTO Napye, Ha BPBOT Ha
OMCKOT LUTO BreryBa BO ToYKaTa Ha nputuckare,
MOXe [a u3nese of NoBpLUMHaTa Ha Martepujanot
1 Npegu3BKKa AWCK Aa ce BpaTu Hasad. Moxe
anckoT

[a netaar Ha CTpaHWTe Ha onepaTopoT Unu A0
TOa, BO 3aBMCHOCT O/} HacokaTa Ha BpTeHe BO
MOMEHTOT Ha Bpakare. Bo oBue ycnosw,
abpa3vBHWTE AUCKOBM MOXE Aa ce pacunar.
MoBpaTHUKOT e pe3ynTaT Ha HenpaBuiHa ynotpeba
Ha MaluMHaTa unu of HenpasuIHO paboTerse 1
MOXe Aa ce n3berHe co npesemare Ha COOLBETHM
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MEpKU Ha NpeTnasn“BocTa OHUE LITO ce AafeHn
nogony.

a) LiBpcTo apxeTe ja MawumHaTa v CTojTe Taka LUTo
Ke MoxeTe ga nsberHete nospar Ha yaap.
Cekoralll KOpUcTeTe ja AOMONHMTENHaTa payka,
[OKOIKy uma, 3a nogobpa KoHTporna Ha cunuTe 3a
obnoxyBame 1 peakumja npu cTapTyBame.

6) He craBajte ja pakaTta 6nusy potmpaykmoT
nopatok. [MpuBp3oKkoT MOXe Aa neTa Ao Baluara
paka.

B) He 3acTaHyBajTe Ha MeCTO kafe LITO MalumMHaTta
MOXe [a fneTa ako ce nojasu NoBpaT Ha yaap.
[ToBpaTHUKOT Ke ja TypHe MalunHaTa BO CNpPOTMBHA
Hacoka KOH ABWXEeHETO Ha AUCKOT.

r) BupeTe BHMMaTenHu kora paboTtute 6nmsy

[o arnute, octpuTe pabosu n cn. U3berHysajte
CKoKakbe 1 3arnaByBatbe Ha paboTHaTa anarka.
CornuBoBuTe, ocTpuTe paboBu, UTH., Mellane Ha
anartkv YecTo ce NpefAu3BMKYBaar, WTO pe3ynTupa
BO ryberse Ha KOHTponaTa Ha MaluvHaTta u
obnoxyBame.

) He BMeTHyBajTe MOTOpHa Nuna unm Kpy>xkHu
nunu. BaksuTte AMCKOBK Npean3BrKyBaaT YecTu
yAapu v ryberse Ha KoHTpornara.

9. CMEUNOUYKN YMIOTPEBA 3A BE3BEAHOCT
3A PEMMICTPA ANDE 1 KYYBA WITHE CO
ABPA3VBHW ONCKA

a) Kopucrtete abpasmeu LITO Ce HAMEHETU 3a
BallaTa MaluMHa 1 cneuujanya 3awtuta HameHeTa
3a HUB. ABpasmBuTe LITO HE Ce HanpaBeHu
crneumjanHo 3a MalunHaTa He Moxar Aa éugar
NpaBuWIHO 3aLLTUTEHN 1 He ce Be3beaHu.

6) KopucteTe rn guckoBute cnopef Hamepara.

Ha npumep: He MeneTe co cevere AnCK.
ABpasnBHWTE ANCKOBY 3a Ceyetbe Ce 3a Menewe
Ha NoBpLUMHATA, MPUMEHa Ha cuna Ha TakBuTe
[OVCKOBWTE MOXaT Aa Npeau3Bukaat HUBHO
KpLuerse.

B) KopucTeTe uBpcTv npmpabHuum Ha AUCKOT

CO TOYHa ronemwuHa n chopma 3a nsbpaHmor

avck. MpaeunHata npmpabHuua ro noaapxysa
[OVWCKOT, CO LITO Ce HamarlyBa BepojaTHoCTa 3a
owrTeTyBane. [MpupabHuumTe Ha guckoBuTe 3a
ceyerbe MOXe Aa bupat pasnuyuHu of oHue 3a
Merneme.

r) He kopucTeTe MCTpOLLEHN AUCKOBU Of NOBeKe
rornemMu anartu 3a Hanojysawe. [JuckoBm of noseke
roremMuTe anaTtu 3a HamnojyBake He Ce COOABETHM
3a Manu anaTtku co noroniema 6p3uHa

1 MOXe 4@ Ce CKpLUW.

[ononHuTenHn 6e36eqHOCHM ynaTcTBa 3a ceveHe
co abpa3nBHN ANCKOBMU:

a) He nputuckajte Ha AMCKOT UNn He HaHecyBajTe
NpeMHOry NpUTUCOK BP3 Hero. He obuayBsajte

ce [la HanpaBuTe NPeKyMepHu 3aceuu.

[MpeHanoHckaTa MOKHOCT Ha AUCKOT ro 3ronemMyBa
TOBapOT ¥ NOANOXHOCTA Ha Topauja Ha AUCKOT Npwu
ceyene 1 BepojaTHOCTa 3a NOBTOpHa yrnoTpeba
UMK KpLUEH-E Ha JWCKOT.

6) He 3acTaHyBajTe Ha nuHWjaTa Ha rpamodoH
3emeTe NMoroH unu 3ag Toa. Kora guckor, Ha
paboTHOTO MecTo, ce oafaneyyBa of BalleTo
Teno, MOXeH NoBpaTeH yaap Moxe Aa ro ncdpnm
[OVICKOT 1 anaTtkaTa 3a HarnojyBare 3a Bac.

B) AKO OUCKOT e BriokvpaH unu nopagmn Hekoja
npuyMHa peLun Aa npecTaHeTe co cevete,
MCKITy4eTe ro anartka v apxeTe ro o
POTMPAaYKMOT AUCK HE MpecTaHyBa Aa ce ABUXU
uenocHo. Hukoraww He npobyBajTe Me Aa ja
OTCTpaHyBaM CEYMIoTO AOAEKA € Ce YLUTe
[ABWXeHe, MOXe [ia ce Nojasu nospar.

WcnuTaj n goHece npasunHa oanyka 3a

[a ce OTCTpaHu npuymHaTta 3a bnokagara.

r) He ja Bkny4dyBajTe anatkarta gogeka cre
malumHcku aen. MNMoyekajte AnCKoT Aa

OupajTe uenocHa 6p3nHa 1 NoToa 3arnoyHeTe Co
cevetrbe. AKO ja BKIyuuTe anartkaTta gogeka cre

€ BO JeTanu, AMCKOT MOXe Aa ce 3aknyuun unum ga
ce Crny4n Bpakame.

n) MpuuBpcTeTe M ronemuTe NaHenu unm

Aetanu WTo rm obpaboTyeaTe 3a Aa ro HamanuTe
PV3NKOT Of KOMMpecuja Ha AUCKOT UIn NOBTOPHA
ynotpeba. lonemute getanu moxat ga bugat
CBUTKaHW Mo COMCTBeHa TexuHa. ViHcTanupajte
r neHTuTe nof paboTHOTO nap4ye BO 6rM3nHa Ha
nMHWjaTa 3a ceyvere 1 BHaTpe

KpajoT Ha AenoT of ABeTe CTPaHu Ha AUCKOT.

) BupeTe noBHMMaTENHK Kora npaBuTe

3aceuum ,11e6", Bo wallsugosu unu gpyru

HejacHu obnacTtu. BepojaTHo ke npeceveTe LEBKU
CO rac unu Boga, ENeKTPUYHY XL UNu NpeamMeTn
LUTO MOXaT Aa NnpeanssKnkaaT noBpaTeH yaap.

10. YMATCTBO 3A BE3BEAHOCT BO

PETVIPAE

a) He kopucTeTe npemHory wkypka. Cnegete rm
npenopak1te Ha NPoVn3BOAWUTENOT NpU N36opoT
Ha LKypka. MNoronemara LKypka LITO n3neryea
o[l pamna HOCY PU3UK Of KUHEHe 1 MOoXe Aa
npeav3BrKa AWCK Aa ce NCKMHEe unu Ja ce Bpatu
Ha3ag.

4.6 be3begHocHW ynaTcTBa 3a nonvpame

a) Onabasun fenoBu Ha MalUMHaTa 3a Mueke
cajoBu,

0ocobeHo He ce [03BONEeHN 3aTerHyBate Ha
xuumTte. Betep nnu ckpateTe ro kabenort 3a
cTerame. JlabaBute, poTMpayku NpCTUHa Moxe Aa
ce 3anneTkaaT BO NpcTMTe Unu aa buaar BneyeHun
of paboTHOTO napue.

11. YMATCTBO 3A BESBEHOCT KOI'A PABOTU
CO BPULLINK



RAIDERSE
[Pro)

a) 3abenexeTe aeka XUTHUTE BNakHa NOCTOjaHO ce
oABOjyBaaT of yeTkarta, Aypu 1 Npu HopmanHa pabota. He
npeonToBapyBajTe ' X1UUuTe CO NPMMEeHa Ha NPeMHory
NpUTUCOK Ha YeTkaTa. WirenyaHuTe BnakHa NecHo Moxart
fa HaenesaT BO TeHka obreka nnu koxa.

6) Ako Tpeba fa umare 3awTuTa Kaj paboTn co YeTku 3a
XKuua, He J03BONyBajHHEMA KOHTAKT MOMEry 3allTUTHa
obneka u yeTkarta. Moxe xuuarta yeTka unm amck

Ce MpoLuMpy Kako pesynTaTt Ha ToBapoT

W LeHTprdyranHu cunu.

MPEOYNPEOYBAE: MpoeepeTe ganu

HamMoHOT Ha eneKkTpuUYHaTa Mpexa ofroBapa Ha OHoj LUTO
npukaxaHo Ha TabnuykaTa 3a oueHyBake Ha anaTtkara 3a
HamnojyBame.

= [poBeperTe ja nonoxbarta Ha NpekMHyBa4oT. AnaTkaTta

3a HanojyBar-e Mopa [a ce MoBp3e W UCKITy4n of,
enekTpuyHaTa Mpexa camo Kora € UCKIy4YeH NpeKkuHyBayoT.
AKO ro cTaBuTE NPUKINYYOKOT AOAEKA NPEKUHYBAYOT €

Ha BKMy4yeHa no3uumja, enekTpuyHMOoT anar ke pabotu
BelHaLl, LITO e NpeaycroB 3a Hecpeka.

Ako kabenoT 3a HanojyBare e OLTETEH, TOj MOopa Aa ce
3amMeHM COo creuujanHo noaroTeeH kaben nnm ckronysawe
o[ NPOM3BOAUTENOT UM HEFOBMOT CepBucep 3a Aa ce
n3berHe pusmnKoT of 3aMeHa.

= [poBepeTe ganu gujameTapoT Ha NpeceveHaTa onalka
Ha JynkaTta Ha UCKOPUCTEHMOT KONeKTop ofrosapa Ha
MakcumMarnHara Jo3BosieHa 6p3vHa 3a ynotpebeHarta
anarka.

OcurypeTe ce fieka ceka4oT 3a Menere e LiBPCTO
npuLBPCTEH BO Konarta.

Ako kabenoT 3a HanojyBake e OLTETEH, TOj MOpa Aa ce
3aMeHM COo creuujanHo noaroTeeH kaben nnm ckronysamwbe
o[ NMPOM3BOAUTENOT UM HEFOBMOT CepBucep 3a Aa ce
n3berHe pusmnKoT of 3aMeHa.

= [poBepeTe Aanu gujameTapoT Ha NpeceveHaTa onalluka
Ha JynkaTta Ha UCKOPUCTEHMOT KOMNeKTop ofrosapa Ha
MakcumMarnHarta Jo3BorieHa 6p3vHa 3a ynotpebeHarta
anarka.

OcurypeTe ce fieka Ceka4oT 3a Menere e LiBPCTo
npuLBPCTEH BO Konara.

11. BAWUTUTA HA VMBOTHA CPEOVNHA.

3a fa ce 3alTUTU XUBOTHaTa CpeamnHa, eneKTPUYHNOT
anart, fojaTouuTe v nakyBaHheTo Mopa NpaBuiHo Aa ce
peuvknupaart 3a NoBTOpHa ynoTpeba Ha CypoBUHUTE LUTO
rm cogpxart. He dpnajte enekTpmyHn anaty co oTnag og
nomakuHcTeata! Cnopeg dupektusarta Ha EY 2012/19 / E3
3a EneKTPUYHM 1 eNeKTPOHCKN ypeaun Ha KpajoT Ha XUBOTOT
1 ofobpyBarse 1 Kako HaLMoHarHo Npaeo, anaTkute 3a
HarnojyBah€ LUTO NoBeke He MoXaT Aa ce kopuctat Mopa aa
ce cobepat oAnenHo v Aa noanexar Ha CooABETEH MPOoLEeC
Ha peLuKnvpare LTO Ce BO HUB. CEKYHOAPHW CypOBUHM
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Cestitamo na kupovini mas$ine - RAIDER. Sa ispravnom instalacijom i funkcionisanjem, RAIDER je
pouzdan i pouzdan masina, a rad sa njima ¢e vam pruziti pravo zadovoljstvo. Za vasu udobnost izgradena
je odli¢na servisna mreza.
Pre upotrebe ove masine paZljivo procitajte ovo uputstvo za upotrebu.
U interesu vase sigurnosti i kako bi se osigurala pravilna upotreba, pazljivo procitajte uputstva, ukljucujuci
preporuke i upozorenja u njima. Da bi se izbegle nepotrebne greske i incidenti, vazno je da ove instrukcije
ostaju dostupne za buduce izvestaje svima koji koriste maSinu. Ako ga prodate novom vlasniku, zajedno
sa njom treba predati “Upute za upotrebu” kako bi novi korisnik mogao upoznati sa odgovaraju¢im
sigurnosnim merama i uputstvima za rukovanje.
“Euromaster Import Ekport” doo je ovlaséeni zastupnik proizvodaca i vlasnika zastitnog znaka RAIDER.
Adresa uprave kompanije Sofia 1231, bul. “Lomsko ul” 246, tel. 02 +359 700 44 155 ,; vvv.euromasterbg.
com; e-mail: info @ euromasterbg. com
Od 2006. godine kompanija je uvela sistem upravljanja kvalitetom ISO 9001: 2008 s obimom sertifikacije:
trgovina, uvoz, izvoz i servis profesionalnih i hobi elektri¢nih, pneumatskih i mehanickih alata i zajedni¢kog
hardvera. Sertifikat je izdao Moodi International Certification Ltd, Englesk.

TEXHWYKU NOOATOLMU

parametar edinica vrednost
Model ) RDP-BMO1
Nominalni napon napajanja: VAC 230

AC Frekvencija: Hz 50
Ocenjena mo¢ w 2100
Brzina bez opterecenja min' 700-3000
Promjer mm @120x19x100 mm
klasa zastite - 11

EN 60745-2-3, EN 60745-2-4:

LPa=82 dB(A); LWA=93 dB(A), K=3 dB.; ah=6,0m/s2, K=1,5m/s2,

1. SIGURNOST RADA

a) Radnu povrsinu odrzavajte Cistom i dobro osvetlienom. Nered ili zatamnjena zona izazivaju nesrece.
b) Ne koristite elektri¢ni alat u eksplozivnoj atmosferi, na primer u prisustvu zapaljivih te¢nosti, gasova ili
prasine. Elektri¢ni alati stvaraju iskre koje mogu zapaliti prasinu ili dim.

c) Drzite djecu i prolaznike dok rade elektri¢ni alat. Smetanje vam moze dovesti do gubitka kontrole.

2. ELEKTRICNA SIGURNOST

a) Utikaci elektricnog alata moraju se podudarati sa uti¢nicom. Nikada ne menjajte utika¢ ni na koji nacin.
Ne koristite nikakve utikate adaptera sa uzemljenim (uzemljenim) elektri¢nim alatima. Nepromenjeni
utikaci i odgovarajuca uti¢nica smanjice rizik od elektricnog udara.

b) Izbegavajte kontakt tela sa uzemljenim ili uzemljenim povr§inama, kao $to su cevi, radijatori, reSetke i
frizidera. Postoji povecan rizik od strujnog udara ako je vase telo uzemljeno ili uzemljeno.

c) Ne izlazZite elektri¢ni alat kiSi ili viaznim uslovima. Voda koja ulazi u elektri¢ni alat povecava rizik od
elektri¢nog udara.

d) Ne zloupotrebljavajte kabl. Nikada ne koristite kabl za noSenje, povlaenje ili isklju€ivanje elektricnog
alata.

Drzite kabl dalje od toplote, ulja, ostrih ivica ili pokretnih delova. Osteceni ili zapleteni kablovi povecavaju
rizik od elektricnog udara.

e) Kada radite elektri¢ni alat napolju, koristite produzni kabl pogodan za upotrebu na otvorenom.
Upotreba

kabl pogodan za upotrebu na otvorenom smanjuje rizik od elektricnog udara.

f) Ako je kori§éenje elektricnog alata na vlaznom mestu neizbezno, koristite uredaj sa zaostalom strujom
(RCD) zasti¢eno napajanje. Upotreba RCD-a smanjuje rizik od elektri¢nog udara.

3. LICNA SIGURNOST

a) Budite budni, pazite $ta radite i koristite zdrav razum pri radu s elektri¢nim alatom.

Ne koristite elektricni alat dok ste umorni ili pod uticajem droga, alkohola ili lekova.

Trenutak nepaznje tokom rada elektri¢nih alata moze rezultirati ozbiljnim li¢nim povredama



b) Koristite licnu zastitnu opremu. Uvek

nositi zastitu za o€i. Zastitna oprema kao $to je
kao maska za prasinu, zastitne cipele bez
klizanja, kapu ili zastita sluha koja se koristi u
odgovarajuc¢im uslovima umanijiée licne povrede.
c) Sprecite nenamjerno pokretanje. Osigurajte
pre povezivanja je prekidac u iskljuéenom
poloZaju na izvor napajanja i / ili bateriju, odabir
gore ili no$enje alata. NoSenje elektri¢nih alata sa
prst na prekidacu ili napajanje elektri¢nim alatima
koji imaju uklju€ivanje poziva na nesrece.

d) Pre toga uklonite bilo koji klju¢ za pode$avanje
ili klju¢€ ukljucivanje elektriénog alata Klju¢ ili klju¢
levo pri€vrscen na rotirajuci deo elektricnog alata
moze rezultira li¢nim povredama.

e) Ne preterujte. Odrzavajte pravilnu podlogu

i ravnoteZu u svakom trenutku. To omogucéava
bolju kontrolu nad elektri¢ni alat u neocekivanim
situacijama.

f) Obucite se pravilno. Ne nosite labavu odecu ili
nakit Cuvajte kosu, odecu i rukavice daleko

od pokretnih delova. Labava odeca, nakit ili

se dugacka kosa moze uhvatiti u pokretnim
delovima.

g) Ako su predvideni uredaji za povezivanje
postrojenja za uklanjanje i skupljanje praSine,
osigurati povezani su i pravilno se koriste.
Upotreba sakupljanja prasine moze umanijiti
opasnosti povezane sa prasinom.

4. KORISTENJE | ODRZAVANJE MOCNIH ALATA
a) Nemojte preopteretiti elektricni alat.

Koristite pravilno odabrani elektri¢ni alat u skladu
sa aplikacijom. Pravilno odabrani elektri¢ni alat
deluje bolje i sigurnije u najavljenom rezimu rada
za koji je dizajniran.

b) Ne koristite elektricni alat ako se prekidac ne
prebaci u polozaj za ukljucivanje i iskljucivanje.
Svaki elektri¢ni alat koji se ne moze koristiti
prekidacem je opasan i mora se popraviti.

c) Iskljucite mrezni utika€ pre podesavanja,
zamene dodataka ili skladisStenja elektricnog alata.
Ove sigurnosne mere predostroznosti smanjuju
rizik nenamernog pustanja elektricnog alata.

d) Neiskoristeni elektri¢ni alat drzite van domasaja
dece i ne dozvolite servisnom osoblju

koji ne poznaju elektri¢ni alat ili nisu upoznati sa
ovim uputstvima, rade sa njim. Elektricni alati su
opasni u rukama nekvalifikovanih korisnika.

e) Odrzavajte elektri¢ne alate. Proverite pokretne
delove za normalan rad i slobodno kretanje,
celovitost i ispravnost delova i sve druge okolnosti
koje mogu negativno uticati na rad elektricnog
alata. Ako je oSteéena, elektri¢ni alat se mora
popraviti pre dalje upotrebe. Mnogo nesreca je
uzrokovano slabo odrzavanim elektriénim alatima.

RAIDEREE.
[Pro)

f) Alate za rezanje odrzavajte ostrim i Cistim. Pravilno
odrzavani alati za secenje sa o$trim se¢nim ivicama
manje ¢e se blokirati i lakSe ih je rukovati.

g) Koristite elektri¢ni alat pribor i delovi instrumenta
itd. u skladu sa ovim uputstvima i na nacin predviden
za odredenu vrstu elektricni alat uzimajuéi u obzir
radne uslove i posao koji treba izvesti. Upotreba
elektri¢nih alata za razlicite radove od one za koju je
dizajniran, moze prouzrokovati opasnu situaciju.

5. DODATNA PRAVILA O BEZBEDNOSTI
Odrzavajte svoj elektri¢ni alat od strane
kvalifikovanog servisera, koriste¢i samo originalne
rezervne delove. Ovo osigurava oCuvanje
sigurnosti elektricnog alata.

Rad sa nesigurnim delom i dodirivanje pokretnih
delova elektricnog alata mogu prouzrokovati ozbiljne
fizicke povrede, a buka tokom duzeg rada moze
prouzrokovati oStec¢enje sluha ukoliko se ne postuju
dolenavedena sigurnosna uputstva i pravila.

= Elektri¢ni alat drzite samo na izolovanim
povrsinama za hvatanje kada obavljate operaciju

u kojoj pribor za se€enje moze dodirnuti skrivenu
elektri¢nu instalaciju ili sopstveni kabl. Kontakt
reznog pribora sa zicom pod naponom postavi¢e
izloZzene metalne delove elektricnog alata pod
naponom i rukovatelj ¢e dobiti strujni udar.

na bazi sa vij¢anim stezaljkama ili na drugi pogodan
nacin. Ako deo drZite u ruci ili ga drzite za telo, deo
¢e biti nestabilan, $to moze uzrokovati da izgubite
kontrolu nad elektri¢nim alatom.

= Uvek nosite zastitne naoCare i sluSalice i koristite
masku za prasinu.

= Uvek iskljucite elektri¢ni alat i izvucite ga iz
napajanja pre obavljanja bilo kog pode$avanja,
servisa ili odrzavanja.

= Ne ukljucite brusilicu pod opterecenjem.

= DrZite kabl za napajanje van dosega brusilice.

= Da biste sprecili mogucée pregrevanije,

uvek potpuno odvrnite produzni kabl

sa kablovskim bubnjem.

= Kada je potrebno koristiti produzni kabel, pobrinite
se da njegov presek odgovara nazivnoj struji
koris¢enog elektricnog alata, kao i upotrebljivosti
produznog kabla.

= Nakon duzeg rada, spoljni metalni delovi i pribor
brusilice mogu se vruci.

= Pazljivo rukovajte glodalicama, mogu biti izuzetno
ostri.

= Pre pocCetka radova, paZljivo proverite rezace da li
postoje ostecenja ili pukotine. Punjene ili oSte¢ene
sekace odmah zamenite.

= Koristite samo glodalice sa odgovaraju¢im
pre¢nikom repa i brzinom rotacije elektricnog alata.
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= Pre pocCetka rada, uklonite je sa

obraduje sve nokte, vijke i

druga tela. Pri se€enju u nokat ili drugo
metalno kuciste moze oStetiti usmjerivac i
elektri¢ni alat, Sto je preduslov

profesionalna nesreca.

= Uvek vodite brusilicu obema ru¢icama i
obavezno ¢vrsto drzite masinu pre nego $to
zapocnete bilo koji postupak.

= Ruke drzite podalje od rotacionog sekaca.

= Pre uklju¢ivanja masine, proverite da je
glodalica ne dodiruje obradenu povrsinu.

= Pre nego $to zapocnete rad na masini, prvo je
ukljucite i pustite da radi u praznom hodu.
Budite oprezni za vibracije ili batine

moZze biti pokazatelj pogreSnog postavljanja
glodalica.

= Obratite paznju na smijer rotacije

glodalice i pravca doziranja.

= Ne ostavljajte masinu bez nadzora.

Koristite elektri¢ni alat samo ako postoji

Svrsto drZite sa obe rucke.

= Uvek iskljucite elektricni alat i

sacCekajte da se rotacija potpuno zaustavi
usmjerivac prije nego $to masinu izvucete iz
obratka.

* Ne dirajte reza¢ odmah nakon zaustavljanja
obnavljanje rada sa njim. Glodalica moze

budi vrlo vru¢ i izgore koza.

= Prisutnost krpe, peskiri, Slepkovi, kanapi, itd.
Elektri¢ni alat se mora Koristiti samo po svojoj
predvidenoj namjeni. Svaka upotreba osim one
koja je opisana u ovom priru¢niku smatrace
se nepravilnom upotrebom. Odgovornost za
ostecenja ili povrede nastale usled nepropisne
upotrebe snosi korisnik, a ne proizvodac.
Proizvodac nije odgovoran za bilo kakve promene
koje je korisnik izvrSio na elektricnom alatu niti za
Stetu nastalu takvim promenama.

Cak i kada se elektri¢ni alat koristi kako je
planirano, nemoguce je eliminisati sve preostale
faktore rizika. Sledece opasnosti mogu nastati
u vezi sa karakteristikama dizajna i dizajnom
elektricnog alata:

= Ostecenje sluha ako se ne nosi efikasno
antifoni.

= Ispustanje Stetne prasine kada

masina se koristi u zatvorenom prostoru.

Uvek koristite dodatni uredaj za usisavanje
prasine.

Upozorenje: uobiajeno opasnosti tokom
mljevenja, bruenja ili abrazivno secenje:

= Ovaj alat je pogodan

za brusenje, Cetkanje ili poliranje.

Procitajte sva uputstva za upozorenje, ilustracije i
specifikacije, isporu¢eno sa ovim elektri¢nim alatom.
Nepridrzavanje svih uputstava moze

rezultira strujnim udarom, vatrom i / ili te§kim
uslovima povrede.

= Ne preporucuje se izvodenje

operacije poput brudenja ili seCenja

sa karbofleks podloskama sa ovim

elektri¢ni alat. Performing operacije za koje elektri¢ni
alat nije dizajniran moze stvoriti opasnost i da
uzroci povreda.

= Ne koristite dodatke koji nisu posebno dizajniran
ili preporucen od proizvodac¢a. Samo zato $to je
dodatna oprema mogu se povezati sa elektricnim
alat ne garantuje bezbednost operacija.

= Nazivna brzina dodatne opreme mora biti najmanje
jednak maksimalna brzina oznac¢ena na

elektri¢ni alat. Pribor, trée brze od njih

Nazivna brzina moze biti slomite se i odletite.

= Spoljasnji pre¢nik i debljina pribor mora biti unutar
dozvoljeno za vas elektri¢ni alat.

Dodaci neprikladnih veli¢ina ne mogu

biti adekvatno zasticeni ili kontrolisan.

= veli¢ina diskova, prirubnica,

disk ploc¢a ili bilo koji drugi pribor moraju se pravilno
postaviti vreteno elektri¢nog alata.

Pribor sa rupama koje ne odgovaraju

montazni okvir elektricnog alata ¢e

su neuravnotezeni / intenzivno vibriraju i

moze dovesti do gubitka kontrole.

= Ne koristite oste¢enu dodatnu opremu.

Pre svake upotrebe proverite

pribor kao $to su abrazivni diskovi za

lom i pukotine, jastucic¢ disk za pukotine ili habanje,
Zi¢ana Cetka za labave ili napukle junice. Ako
elektri¢ni alat ili dodatna oprema su ispusteni,
proveriti oStecenja ili instalirati bezopasan pribor.
Nakon provere i ugradnja novog pribora, polozaja
sebe i sigurne prolaznike udaljenost od ravni
rotacije odiska. Aktivirajte alat i ostavite ga da radi
maksimalno.



vreme praznog hoda tokom jednog minuta.
Obi¢no osteceni pribor ¢e

za to vreme raspadnuta.

= Nosite li¢nu zastitnu opremu. IN

Zavisno od aplikacije, Koristite

maska za lice ili naocare. Kada

ako je potrebno, nosite masku u prahu,

usice, rukavice i radna pregaca

pogodno za zaustavljanje malih abraziva
fragmenti ili fragmenti dela.

Zastitne naoCare moraju biti u mogucnosti
prestati da lete krhotine koje generiSe

razne operacije. Maska za disanje ili

respirator mora biti u mogucnosti da filtrira
Cestice koje nastaju vasim radom.

Dugo izlaganje buci,

moze dovesti do gubitka sluha.

» Cuvajte posmatrace

udaljenost od radne povrsine. Svako ko ude u
radni prostor mora da nosi licno

zastitna oprema. Fragmenti radnog dela

ili iz pokvarenog pribora moze da leti i da
prouzrokovati povrede izvan radnog podrugja.
= Postavite kabl tako da nije unutra

blizina rotiraju¢eg diska. IN

u slu€aju da se kabl zaplete u zZi¢ani disk
mogu da se rastrgaju ili zaglave

Pribor. Pa ruka moze biti

prevuceno do uredaja.

= Nikada ne ostavljajte elektricnu

alat na zemlji dok se disk ne zaustavi

u potpunosti. Rotiraju¢i disk moze biti

povucite po povrsini ako se nije zaustavila
trajno rotirajte, a elektricni alat da

izmakao kontroli.

= Ne nosite elektri¢ni alat dok

Izvodenje radova. Va$ odjevni predmet moze se
shvatiti rotiraju¢im radnim alatom, a alat se moze
ubaciti u vase tijelo.

= Redovno distite ventilacione kanale

rupe za alat. Obozavatelj

masina usisava prasinu u kuciste, a veliki slojevi
metalne prasine mogu dovesti do opasnosti od
elektricne energije.

= Ne koristite elektri¢ni alat unutra

blizina zapaljivih materijala.

Iskre ih mogu zapaliti.

= Ne koristite potrebne alate

rashladne te¢nosti. Upotreba vode

ili druge rashladne te€nosti mogu izazvati strujni
udar.

= Odstupanje i odgovaraju¢e mere bezbednosti
Povratak je iznenadna reakcija pritiskanog ili
zaglavljenog rotiraju¢eg diska, disk ploce, Cetke ili
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drugog pribora. Pritiskom ili zaglavljenjem dolazi do
brzog zaustavljanja rotiraju¢eg diska, Sto zauzvrat
Salje nekontrolirani elektri¢ni alat u pravcu
preokrenuti rotaciju dodatne opreme.

Na primer, ako je abrazivni disk blokiran

detalj, ivica diska na tacki

presovanjem moze da se ukopa u povrsinu
materijala i pokvari ili prouzrokuje odstupanje.
Moze da se usmeri u ili iz nje

operatora, zavisno od smera kretanja diska.
Disk se takode moze pokvariti.

Povratak je rezultat nepravilne upotrebe
elektri¢ni alat i / ili nepravilno

operativne procedure koje mogu biti

izbegavaju se preduzimanjem odgovarajuéih mera
predostroznosti, kao $to je navedeno u daljem
tekstu.

= Pridrzavajte se ¢vrstog drzanja

elektri¢ni alat i poloZaj

svoje telo i ruke tako da mozete

uzmite sile izazvane suprotnim

udarac. Uvek Koristite dodatni

rukovati, ako je dostupan, imati

maksimalna kontrola odstupanja ili

trenutak reakcije pri pokretanju.

Operator moze kontrolisati broja¢

delovanje zakretnog momenta ili povlacenje ako su
preduzete odgovaraju¢e mere predostroznosti.

= Nikada ne stavljajte ruku u blizini

do rotirajuceg radnog alata. On

moZe da vam odskodi.

= Ne postavljajte svoje telo u to podrugje,

gde bi se alatka kretala

pojava odstupanja. Povrat ¢e biti poslan
elektri¢ni alat u suprotnom smeru od

kretanje diska na mestu blokiranja.

= Budite posebno oprezni kada radite

podrucje uglova, ostrih ivica itd.

Izbegavajte odskakanje ili zaglavljivanje

radni alat. Predenje

Alat je sklon zaglavljivanju u blizini uglova, ostrih
ivica ili kada

odskociti. To dovodi do gubitka kontrole ili povratnog
udarca.

= Ne koristite motornu testere ili

kruzni disk. Takvi alati su Cesto

prouzrokovati povrat ili dovesti do gubitka
kontrola elektri¢nog alata.

= Posebne mere bezbednosti za

rad sa brusnom papirom:

= Ne koristite vecée brusilice

materijala i sledite podatke iz

proizvodac za dimenzije brusne hartije.
Brusenje diskova koji strse
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vreme praznog hoda tokom jednog minuta.
Obi¢no osteceni pribor ¢e

za to vreme raspadnuta.

= Nosite li¢nu zastitnu opremu. IN

Zavisno od aplikacije, Koristite

maska za lice ili nao¢are. Kada

ako je potrebno, nosite masku u prahu,

usice, rukavice i radna pregaca

pogodno za zaustavljanje malih abraziva
fragmenti ili fragmenti dela.

Zastitne naoCare moraju biti u mogucnosti
prestati da lete krhotine koje generiSe

razne operacije. Maska za disanje ili

respirator mora biti u moguénosti da filtrira
Cestice koje nastaju vasim radom.

Dugo izlaganje buci,

moZze dovesti do gubitka sluha.

» Cuvajte posmatrade

udaljenost od radne povrsine. Svako ko ude u
radni prostor mora da nosi licno

zastitna oprema. Fragmenti radnog dela

ili iz pokvarenog pribora moze da leti i da
prouzrokovati povrede izvan radnog podrugja.

= Postavite kabl tako da nije unutra

blizina rotiraju¢eg diska. IN

u slu€aju da se kabl zaplete u Zi¢ani disk

mogu da se rastrgaju ili zaglave

Pribor. Pa ruka moze biti

prevuceno do uredaja.

= Nikada ne ostavljajte elektricnu

alat na zemlji dok se disk ne zaustavi

u potpunosti. Rotirajuci disk moze biti

povucite po povrSini ako se nije zaustavila
trajno rotirajte, a elektricni alat da

izmakao kontroli.

= Ne nosite elektri¢ni alat dok

Izvodenje radova. Va$ odjevni predmet moze se
shvatiti rotiraju¢im radnim alatom, a alat se moze
ubaciti u vase tijelo.

= Redovno CEistite ventilacione kanale

rupe za alat. Obozavatelj

masina usisava prasinu u kuciste, a veliki slojevi
metalne prasine mogu dovesti do opasnosti od
elektricne energije.

= Ne koristite elektri¢ni alat unutra

blizina zapaljivih materijala.

Iskre ih mogu zapaliti.

= Ne koristite potrebne alate

rashladne te¢nosti. Upotreba vode

ili druge rashladne te€nosti mogu izazvati strujni
udar.

= Odstupanje i odgovaraju¢e mere bezbednosti
Povratak je iznenadna reakcija pritiskanog ili
zaglavljenog rotirajuceg diska, disk ploce, Cetke ili
drugog pribora. Pritiskom ili zaglavljenjem dolazi
do brzog zaustavljanja rotiraju¢eg diska, $to zauz-
vrat Salje nekontrolirani elektri¢ni alat u pravcu
preokrenuti rotaciju dodatne opreme.
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Na primer, ako je abrazivni disk blokiran

detalj, ivica diska na tacki

presovanjem moze da se ukopa u povrSinu materi-
jala i pokvari ili prouzrokuje odstupanje.

Moze da se usmeri u ili iz nje

operatora, zavisno od smera kretanja diska.

Disk se takode moze pokvariti.

Povratak je rezultat nepravilne upotrebe

elektri¢ni alat i / ili nepravilno

operativne procedure koje mogu biti

izbegavaju se preduzimanjem odgovaraju¢ih mera
predostroznosti, kao $to je navedeno u daljem tekstu.
= Pridrzavajte se ¢vrstog drzanja

elektri¢ni alat i polozZaj

svoje telo i ruke tako da mozete

uzmite sile izazvane suprotnim

udarac. Uvek koristite dodatni

rukovati, ako je dostupan, imati

maksimalna kontrola odstupanja ili

trenutak reakcije pri pokretanju.

Operator moze kontrolisati broja¢

delovanje zakretnog momenta ili povlacenje ako su
preduzete odgovaraju¢e mere predostroznosti.

= Nikada ne stavljajte ruku u blizini

do rotiraju¢eg radnog alata. On

moze da vam odskoci.

= Ne postavljajte svoje telo u to podrudje,

gde bi se alatka kretala

pojava odstupanja. Povrat ¢e biti poslan

elektri¢ni alat u suprotnom smeru od

kretanje diska na mestu blokiranja.

= Budite posebno oprezni kada radite

podrucje uglova, ostrih ivica itd.

Izbegavajte odskakanije ili zaglavljivanje

radni alat. Predenje

Alat je sklon zaglavljivanju u blizini uglova, ostrih
ivica ili kada

odskociti. To dovodi do gubitka kontrole ili povratnog
udarca.

= Ne koristite motornu testere ili

kruzni disk. Takvi alati su ¢esto

prouzrokovati povrat ili dovesti do gubitka

kontrola elektricnog alata.

= Posebne mere bezbednosti za

rad sa brusnom papirom:

= Ne koristite vece brusilice

materijala i sledite podatke iz

proizvodac za dimenzije brusne hartije.

Bru$enje diskova koji strSe i mogu se slomiti.
Dodatna sigurnosna uputstva za se€enje abrazivnim
diskovima:

a) Ne pritiskajte disk ili ga primenite

preveliki pritisak na njega. Ne pokuSavajte da



pravite prekomerne rez. Prenaponski pritisak
diska povecéava opterec¢enje i podloznost torziji
diska prilikom secenja i verovatnocu povracanja ili
lomljenja diska.

b) Ne stojite na liniji gramofona

nabavite pogon ili iza njega. Kad se disk na rad-
nom mestu odmakne od vaseg tela,

moguci povratni udar moze izbaciti disk i
elektri¢ni alat za vas.

c) Ako se disk blokira ili odlucite da iz nekog ra-
zloga prestanete sa se¢enjem, iskljucite ga

alata i drzite ga dok

rotirajuci disk se ne prestaje u potpunosti kretati.
Nikada mi ne pokuSavajte ukloniti seCivo dok je jos
unutra

kretanja, moze doci do povratka.

Ispitajte i donesete pravu odluku za

da uklonite uzrok blokade.

d) Ne ukljucite alat dok ste unutra

masinski deo. PriCekajte disk

birajte punu brzinu, a zatim po¢nite sa

secCenje. Ako ukljucite alat dok

detaljno, disk se moze zakljucati ili da

doslo je do povratka.

e) Osigurajte velike ploce ili

detalje koje obradujete da smanijite rizik od kom-
presije diska ili ponovnog vraéanja. Veliki detalji
se mogu saviti sopstvenom tezinom. Instalirajte
nosace

ispod obratka u blizini linije za se€enje i unutra
kraj dela sa obe strane diska.

f) Budite pazljiviji kada to radite

“Dzepni” rezovi, u zidovima ili drugim

nejasna podrucja. Verovatno ¢ete preseci cevi za
gas ili vodu, elektricne Zice ili predmete koji mogu
izazvati povratni udar.

10. SIGURNOSNA UPUTSTVA U

GRINDING

a) Ne koristite previSe brusnog papira. Pridrzavajte
se preporuka proizvodaca prilikom izbora brusne
papira. Veci brusni papir koji izlazi iz jastuci¢a nosi
opasnost od pucanja i moze izazvati pucanje ili
vracanje diska.

4.6 Bezbednosna uputstva za poliranje

a) labavi delovi na polimeru za pranje,

posebno zatezanje kablova nije dozvoljeno.
Namotajte ili skratite stezni kabl. Labave, rotirajuce
stezaljke mogu se zaplesti u prste ili povuci za
komadic.

11. BEZBEDNOSNA UPUTA KOD RADA ZICNIM
CETKAMA

a) Imajte na umu da se zZi¢ane Cekinje neprestano
odvajaju od Cetkice, ¢ak i za vreme normalnog
rada. Nemojte preopteretiti Zice vrSeci preveliki
pritisak na &etku. Zi¢ane dlake mogu lako probiti
tanku odecu ili kozu.

b) Ako vam je potrebna zastita

rad sa zicanim ¢etkama, ne dozvoliti

RAIDERSES
[Pro)

nema kontakta izmedu zastitne odece

i Cetkica. Ziana Getka ili disk moze

proSiri kao rezultat opterecenja

i centrifugalne sile.

UPOZORENUJE: Proverite da li

mreZni napon odgovara onome navedenom na
tipskoj plocici elektricnog alata.

= Proverite poloZaj prekidaca. Elektri¢ni alat mora
biti povezan i isklju¢en iz mreZze samo kad je
prekidac isklju¢en. Ako utika¢ umetnete dok je
prekida€ u poloZaju za ukljuCivanje, elektricni alat
¢e odmah raditi, 8to je preduslov za nesrecu.

= Ako je kabl za napajanje oSte¢en, mora ga
zameniti posebno pripremljeni kabl ili sklop
proizvodaca ili servisnog tehnicara kako bi se
izbegao rizik od zamene.

= Proverite da li pre¢nik repa reza rupe upotreblje-
nog drza¢a odgovara maksimalnoj dozvoljenoj
brzini za koridc¢eni alat.

= Proverite da li je glodalica dobro pri¢vr§éena u
drzacu.

= Ako je kabl za napajanje oSte¢en, mora ga
zameniti posebno pripremljeni kabl ili sklop
proizvodaca ili servisnog tehnicara kako bi se
izbegao rizik od zamene.

= Proverite da li pre¢nik repa reza rupe upotreblje-
nog drzac¢a odgovara maksimalnoj dozvoljenoj
brzini za koridceni alat.

= Proverite da li je glodalica dobro pri¢vr§éena u
drzacu.

11. ZASTITA OKOLISA.

Da bi zastitili Zivotnu sredinu, elektricni alat,
pribor i ambalaZza moraju se pravilno reciklirati
radi ponovne upotrebe sirovina koje sadrZze. Ne
odlazite elektri¢ni alat zajedno sa kuénim otpadom!
Prema Direktivi EU 2012/19 / EZ o istroSenim
elektricnim i elektronskim uredajima i odobrenju,
a prema nacionalnom zakonu, elektricni alati koji
se viSe ne mogu koristiti moraju se sakupljati
odvojeno i podvrgnuti odgovarajuéem postupku
recikliranja koji se nalazi u njima. sekundarne
sirovine
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EL NPQTOTYMNO OAHTIQON XPHZHZ
Ayarnté meAdmn,

ZuyxapnTipia yia TNV ayopd evog UnxavAuarog amd Tig TaxUTepa avarmtuaadpevn Papka NAEKTPIKWY Kal TIETTIEGHEVOU aEPQl
epyaheia - RAIDER. Me ™ owoTh eykardataon kai Aeiroupyia, RAIDER eival acgalr kar a§idmaoTa uhikd Kai TI§ pyaaieg
padi Toug Ba oag dwael Tpayuatiki xapd. Ma ) dieukdAuvan oag, awoyn eutmpéman Kai dnuioupyrael éva dikTuo amoé 45
utinpeaieg ae 6An ™ xwpa. Mpiv xpnoipoToIRgeTe autd To Pnxavnua, S1aBAaTE TTPOTEKTIKA TO TPEXOV «EYXEIPIOIO XPAONGY.

Mpog 10 cup@épov TG acaleiag aag Kai va egacpalioer v opbi xprion kai va dIaBAacEeTe TTPOTEKTIKG AUTEG TIG 0dnyieg,
kaBwg Kal TIG CUCTATEIG Kal TIG TIPOEISOTIOIATEIG TOUG. [al TNV aTmoQuyr TIEPITTWY AaBWV Kal aTuXnATWY, €ival anpavTiko ot
auTég o1 0dnyieg va Trapapeivouv dlabETIa yia PeAOVTIKF avagopd ae 6Aoug 6aoug Ba XpnaIhoToiolv To Pnxavnua. Av 1o
TouNqOEl O évav VEo IBI0KTATN ,EyXEIPidIo Xpriong” TTpémer var utoPANBoUV padi pe autd va emMITPEWEI OTOUG VEOUG XPAOTEG va
efolkelwBolv pe TIG 00nyieg ao@aAeiag Kar AeiToupyiag.

L,Euromaster Import Export* Ltd eivai e§ouaiodotnuévog avTimpéowTog Tou KaTaokeuaaTr kai 1810kt Tou RAIDER
epmopIké onpa. AiguBuvon tng eTaipeiag eivar n Zogia 1231, bivd ,Lom Road* 246, mA. 02 934 33 33 934 10 10, www.raider.bg
Www.euromasterbg.com? E-mail: info @ euromasterbg. com

A6 10 2006 n eTaipeia eioryaye éva aloTnua diaxeipiong moiotntag 1ISO 9001:2008 moTomoinan pe 1o Tedio EQPHOYAG:
euTIopia, EI0aywyR, EEaywyr Kai TNy EGUTINPEETNON TWV ETTAYYEAUATIKWY KAl XOTTI NAEKTPIKA, TIVEUPATIKN Kal Tn Uvaun epyaAeiwv
kai a1dnpikwv. To maToToInTIKG £kd6BNKe amd Tov oiko Moody AleBvég Certification Ltd, AyyAia.

TEXNIKA ETOIXEIA
MapdueTrpog Hovada agia
MovTtéAo B RDP-BM01
OvopaoTikA Tédon Tpo@odoaiag: VAC 230
2uxvotnta AC: Hz 50
OvopaaTikA 100G w 2100
TaxuTnTta Xwpig @opTio min-' 700-3000
AIGueTPOg KEAUPOUG mm @120x219x100 mm
Katnyopia TpooTtaciag - 11

EN 60745-2-3, EN 60745-2-4:

LPa=82 dB(A); LWA=93 dB(A), K=3 dB.; ah=6,0m/s2, K=1,5m/s2,

1. AZOAAEIA TOY XQPOY EPTAZIAX

a) AlatnpeiTe TNV TTEPIOXA £pyaciag kaBapr Kal KOAd @wTiIopEvn. O OKATAOTATEG 1) OKOTEIVEG TTEPIOXEG
TTPOKAAOUV aTUXAMATA.

) Mn xpnoipotroigite NAEKTPIKG EpYaAEia OE EKPNKTIKEG ATHOOPAIPEG, OTTWG TTAPOUCTa EUPAEKTWYV UYPWV,
agpiwv 1 akévng. Ta NAeKTPIKG epyaAeia dnuioupyoulv OTTIVEAPESG TTOU PTTOPET VA ava@AEouV Tn oKovn A
TOUG KaTTVOUG.

y) KpatAoTe Ta Taidid Kal Toug TTapEUPICKOPEVOUG HAKPIA EVW XEIPICETTE éva NAEKTPIKS epyaAeio. Ol
TTEPIOTTACHOI HTTOPET VA 0aG KAVOUV VO XAOETE TOV EAEYXO.

2. HAEKTPIKH AZDAAEIA

a) Ta Buopata Tou NAekTPIKOU epyaAeiou TTPETTEI va TaIpIAdouv e Tnv Tpida. MoTé punv TpoTroTToIEiTE TO
BUopa pe otrolovdrroTe TPATTO. MV YXpnoiyoTroieiTe BUCUATA TTIPOTAPHOYED HE YEIWPEVA (YEIWHEVA)
NAekTPIKG epyaAeia. Ta pn TpotroTToinuéva BUCHATA Kal Ol AVTIOTOIXEG TTPICeS Ba PeIbaouv Tov KivOuvo
nAekTpOTTANEiag.

) ATTOQUYETE TNV ETTAQPH TOU CWHATOG PE YEIWHEVEG I YEIWHEVEG ETTIQAVEIEG, OTTWG CWANVEG, KAAOPIPEP,
€0pn Kol Wuyeia. Yapyel augnuévog Kivduvog NAEKTPOTTANEIaG €4V TO CWHA GOG €ival YEIWHPEVO 1
YEIWPEVO.

Y) Mnv ekBéTeTe NAEKTPIKG epyaleia oe ouvOnkeg Bpoxng 1 uypou. To vepd TTou €IoEPKETal OE éva
NAEKTPIKO epyaleio Ba augnael Tov Kivouvo NAeKTPOTTANEiaG.

8) Mnv kataxpaoTeite To KaAWdIOo. [MoTEé unv XPNOIYOTIOIEITE TO KAAWDIO YIa PETAPOPE, TPARNYHA
aTrooUVvOEDT TOU NAEKTPIKOU £pyaAgiou.

KpatnoTe 10 KoAwdIo pakpid atméd BeppotnTa, AddI, aixunpég AKpeg ) Kivoupeva pépn. Ta KaTeoTpappéva
1 eMTTAEyPéVa KaAwdia augdvouv Tov Kivduvo nAekTpoTTANEiag.

€) Katd tn Aeitoupyia evog nAekTpIkoU epyaAgiou ae eEWTEPIKOUG XWPOUG, XPNOIUOTIOINGTE £va KAAWDIO
TTPOEKTAONG KATAAANAO yia eEwTePIKA Xprion. Xprion Tou

£va kaAwdIo KatdAANAo yia eEWTEPIKA XPoN HEIWVEI TOV KivOduvo nAekTpoTTANEiag.

o1) Edv n Aeitoupyia evég nAekTpikoU epyaleiou o€ pia uypr| ToTToBeoia ival avaTTéQEUKTN,
XPNOILOTIOINOTE MIO UTTOAEITTOUEV TPEXOUOO GUOKEUN



(RCD) mrpoaTtateupévn Trapoxn. H xpron evog
RCD pelwvel Tov Kivduvo nAekTpotrAngiag.

3. MPOZQMIKH AZDANEIA

a) Mapapeivete o€ eypAyopan, TTApaKoAOUBAOTE Ti
KAVETE KAl XPNOIKMOTIOINOTE TNV KOIVI) AOyIKA OTav
XPNOIYOTIOIEITE Eva NAEKTPIKO EPYOAEIO.

Mnv XpnoidoTroIEiTeE NAEKTPIKO EPYAAEiO EVW €i0TE
KOUPOOMEVOI 1) UTTO TNV ETTAPEIN VAPKWTIKWY,
AAKOOA ] @APUAKWV.

Mia oTiyur) atrpoaegiag katd Tn Asitoupyia
NAEKTPIKWY EPYOAEIWV UTTOPET va 0dNyroel O€
ooBapod TTPOCWTTIKO TPAUUATIOUO.

) XpnoipoTroinoTe aTopIKO TIPOCTATEUTIKO
€COTTAIOPO. MAvVTa POPATE TTPOCTATIO HATIWV.
[MpooTaTeuTIKOG ECOTTAICUOG OTTWG WG HACKO
akovNG, avTIoAIoBNTIKG TTATTOUTOI0 AC@OAEiag,
OKANPOS KATTEAO 1} TTPOCTACIA KOG TTOU
XPNOIUOTTOIEITAI YIa KATAAANAEG CUVOAKEG

Ba peIwaEl TOUG TTPOCWTTIKOUG TPAUPATIOHOUG.
Y) ATroTpéwTe TNV akouala ekkivnon. BeBaiwBeite
&T1 T0 0 BIAKOTITNG gival TN B€0N EKTOG
AeIToupyiag TTpIv aTro TN oUVOEDN

aTnv TNyR TPogodoaiag ) / Kal aTnv urraTtapia,
EMAEYOVTAG TTAVW i HETAPEPOVTAG TO EPYAAEIO.
MeTa@opd NAEKTPIKWY EPYOAAEIWV UE

10 OGXTUASG 0aG OTO SIAKOTITN N TA NAEKTPIKG
€PYaAEia EveEPYOTTOINONG TTOU £XOUV EVEPYOTTOINOET
TIPOKOAEI aTUXAMATA.

0) ApaipéaTe To KA€ISi f TO KAEIdi pUBUIoNG TTPIV
EVEPYOTTOINON TOU NAEKTPIKOU epyaAciou. Eva
KA€10i ] éva KAEIBi aploTEPA TTPOCAPTNHEVO OE
TTEPIOTPEPOUEVO PEPOG TOU NAEKTPIKOU EPYaAEiou
pTTopEi

£XEI WG ATTOTEAECHA TTPOCWTTIKG TPOUPATIONO.

€) Mnv utrepBaivete. AloTnpACTE TN CWOTA Bdon
KQlI 1I00pPOTTia ava TTACa OTIYPA. AUTO ETTITPETTE
KAAUTEPO €AEYXO TOU TO NAEKTPIKO £pYaAEio o€
ATTPOOUEVEG KATOOTATEIG.

oT) NTUoTe owaTd. Mnv @opdre xahapd pouxa A
koopnuata. KpatrjoTe Ta paAAId, Ta poUxa Kal Ta
yavTia 00g Jakpid atrd Kivouueva pépn. Xaapd
poUxa, KOoURMATa A HakpId JaAAIG uTTopoulyv va
TMAOTOUV O€ KIVOUUEVD PEPN.

{) EGv TTapéxovTal GUCKEUEG yia Tn oUvOean Tou
EYKATAOTAOEIG £EAYWYNG KAl GUAAOYAG OKOVNG
auTd ouvdEovTal Kal XPNOIKOTTOIoUVTal CWOTA.

H xprion TG cUAAOYAG OKOVNG PTTOPEI Va PEILTEI
TOUG KIVOUVOUG TTOU OXETi(ovTal e Tn OKOVN.

4. XPHXZH KAI ®PONTIAA EPTAAEIQN
AYNAMIKHZ

a) Mnv UTTEPQOPTWVETE TO NAEKTPIKO EPYAAEIO.
XpNOIUOTTOINCTE TO CWOTA ETTIAEYUEVO NAEKTPIKO
epyaAeio oUPQWVA PE TNV EQapuoyR. To cwoTd
ETTIAEYPEVO NAEKTPIKO EpyaAEio AsiToupyei
KAAUTEPQ KAl AOPAAECTEPA OTOV QVOAKOIVWUEVO
TPOTTO AEITOUPYIOG yIa TOV OTTOI0 £X€I OXEDIAOTEI.
) Mn xpnoIUOTIOIEITE TO NAEKTPIKO EPYOAEIO £GV O
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B10KOTITNG Oev aAAAlel oTn BEDN evepyoTToinong Kal
atrevepyotroinang. KaBe nAekTpikd epyaleio Trou dev
UTTOPET VO AEITOUPYRAOEI e DIAKOTITN €ival ETTIKIVOUVO
KQI TTPETTEl VA ETTIOKEUAOTEI.

Y) ATTooUVO£0TE TO QIG TTPIV KAVETE OTTOIECDNTIOTE
pubuioeIg, avTIKABIoTWVTAG Ta agegoudp A
atmoBnKeUOTE TO NAEKTPIKG epyaAeio. AUTEG Ol
TIPOPUAGEEIG aoPaAEIg PEIWVOUV TOV KivOUVo
akoUOI0G EKKIVNONG TOU NAEKTPIKOU £PYOAEgioU.

0) KpaTtdre T U XpNOIMOTIOINUEVA NAEKTPIKG
epyaAeia pokpid atmd TTaidId Kal PNV ETTITPETTETE

OTO TTPOOWTTIKG 0€PPRIG TTou dev yvwpilouv TO
NAEKTPIKO epyalgio A dev gival EEOIKEIWPEVOI PE
QAUTEG TIG 0BNYiEG, OUVEPYAOTEITE pE auTd. Ta
NAEKTPIKG epyaleia givar eTTIKivOUVa OTA XEPIO TWV [N
EKTTAIBEUPEVWV XPNOTWV.

€) ZuvTAPNON NAEKTPIKWY epyaleiwv. EAEyETe Ta
KIVOUPEVA PEPN YIO KAVOVIKA AgIToupyia Kal EAeUBepn
Kivnon, TNV akepaidTnTa Kal TN AEITOUPYIKOTNTA TWV
AVTOAAOGKTIKWV Kal TUXOV GAAEG TTEPIOTATEIG TTOU
eVOEXETAI VA ETTNPEACOUV OUCUEVWIG TN AEITOUpYia
TOU NAEKTPIKOU £PYOAEgiou.

Edv éxel uttooTei ¢nuId, TO NAEKTPIKO epyaAeio
TIPETTEI VO ETTIOKEUATTEI TTPIV ATTO TNV TTEPAITEPW
xpnon. MoAAG atuxruata TTpokaAoUvTal a1 KaKA
ouvTnpnPéva NAEKTPIKE epyaAcia.

oT) AlaTnpeite Ta epyaleia KOTTAG aixuned Kai
KaBapd. Ta cwaoTd cuvTnPENUEVA EPYAAEIa KOTTAG YE
Ko@TEPX dKpa gival AlydTepo TBavé va UTTAokdpouv
KaI €ival EUKOAOTEPO OTN XPHON.

C) XpNOIYOTTOINGTE TO NAEKTPIKO £PYaAEio

Ta aeooudp Kal Ta PEPN TOU OPYAVOU K.ATT.
oUPQWVA JE QUTEG TIG 0dNYieg

KQI JE TPOTTO TTOU TTPORAETTETAI YIA TOV CUYKEKPIUEVO
TUTTONAEKTPIKO epyaAeio, AapBavovTag utrdwn TIg
OuVBNKeG AsIToupyiag Kal TIG EPYQTieg TTOU TTPETTE
va eKTEAEOTOUV. H XpAon NAEKTPIKWYV £PYOAEiwY

yia SIAQOPETIKN £pyacia atd auTd yia TO OTTOI0 £XEI
oxedlaoTei, uTropei

TIpokaAoUvV €TTIKivduvn KatdoTaon.

5. NMPOXOETEZ KANONEZXZ AXDAANEIAZ
AlaTNPAROTE TO NAEKTPIKO 0AG £PYAAEio

atré €CEIBIKEUPEVO ETTIOKEUAOTH, XPNOIUOTTOIVTAG
Hovo yvAoia avTaAAaKTIKG. AUTO BIGC@AAICEl TN
SIaTAPNON TNG GOPAAEING TOU NAEKTPIKOU £PYOAEiOU.
H epyacia pe €va un ac@aiég PEPOG Kal N ETTAQA PE
KIVOUMEVA PEPN TOU NAEKTPIKOU EPYOAEiOU PTTOPET va
TIPOKOAETEI 0OBaPOUG CWUATIKOUG TPAUNATIOUOUG
Kal 0 B6puUP0G KaTA TN BIGPKEIA TTAPATETAPEVNG
AeiToupyiag pTropei va TrpokaAéasl BAGRN oTnv akon
€dv dev akoAouBouvTal ol 0dnyieg ac@aAgiag Kai ol
KOVOVEG TTOU avVaPEPOVTAl TTOPOKATW.

= Kpatdte 10 NAEKTPIKO EPYAAEIO HOVO OE HOVWUEVEG
€MQEAveEIEG AABAG KATA TNV EKTEAEDN PIOG AEITOUPYIOG
oTNV OTToia TO EEAPTNHA KOTTAG UTTOPET va ayyidel
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MIO KPU®T) NAEKTPIKA eykaTdoTaon A 1o 81k Tou
KoAwdI0. H eTTagr Tou e§apTrPaTOG KOTTAG HE £va
{wvTavo oUppa Ba TOTTOBETATE! Ta EKTEDEINEVA
METAAAIKG pEPN TOU NAEKTPIKOU EPYaAEiou Kal O
XEIPIOTAG Ba AdBel nAekTpoTTAngia.

o€ Baon pe BIdwTOUG OPIYKTAPES A YE GAAO
KOTGAANAO TpOTT0. EGV KPOTATE TO THAUA OTO XEPI
gag ) To KPOTATE OTO WA 0ag, To PEPOG Ba eival
aoTabég, KATI TTOU PTTOPEi va 00G KAVE va XAOETE
TOV €AEYXO TOU NAEKTPIKOU EpyaAgiou.

= QopdTe TTAVTOTE TTPOOTATEUTIKG YUQAIG Kal
WTOAOTTIOEG KAl XPNOILOTIOIEITE JAOKA OKOVNG.

= MavTa ammoouveEeTE TO NAEKTPIKO EPYOAEIO Kal
ATTOCUVOEDTE TO TTPIV aTTd OTToladATIOTE PUBUION,
ouvTAPNON 1 GUVTAPNON.

* Mnv gvepyoTrolgite To TpIREiO UTTO YopTiO.

= KpatioTe 10 KAAWBIO pEUPATOG HOKPIG OTTO TO
TpIBEio.

= MNa v ammoeuyn mBavAg uTTEPBEPPavVONG,
EeBIdWVETE TTAVTA TO KOAWDIO ETTEKTAONG EVTEAWG
ME TUPTTAVO KaAwdiou.

= Otav gival ammrapaitnTo va XxpnoIJOTIOINCETE

éva KoAwdIo TTpoékTaoNG, BeBaiwbeiTe OTI N
OIATOUN TOU QVTIOTOIXEI OTO OVOUACTIKO PEUNA TOU
NAEKTPIKOU epyaleiou TTOU XPNOIYOTTOIEITAI, KABWG
KO 0TN AEITOUPYIKOTNTA TOU KAAWSIOU ETTEKTOONG.
= Metd ammé maparteTapévn Asitoupyia, Ta
€CWTEPIKA METOANIKG pEPN KAl TO EEAPTAMOTA TOU
TpIBeiou evdéxeTal va (eoTabouv.

= X€IPIOTEITE TOUG KOPTEG AAEONG TTPOTEKTIKG,
MTTOpPED va gival eEIPETIKA KOPTEPT).

= Mpiv EekivAoeTe TNV epyacia, EAEYETE TTPOOEKTIKG
TOUG KOTITEG yia onuddia BAABNG A pWYHWV.
AVTIKOTAOTAOTE APECWG TO OTTOCHEVA 1)
KATEOTPOUUEVA KOTTTIKA.

= XpNOIUOTIOIEITE HOVO KOPTEG AAETNG E
KOTGAANAN S1dpeTpo oUpdg Kal avTioTolXoUv TNV
TaXUTNTA TTEPIOTPOPIG TOU NAEKTPIKOU EPYOAEIOU.
= [piv EeKIVAOETE TNV €pyacia, aPaIpECTE ATTO TO
KOMMATI epyaadiag 6Aa Ta Kap@id, Bideg kai

GAa cwpata. Katd Tnv Kot o€ éva Kap@i i GAAo
METAAAIKO CWHa PTTOPET va TTPOKaAéTEl {nuId OTO
dpopoloynTr Kal

NAEKTPIKO £PYAAEIO, TO OTTOIO ATTOTEAEI
mpoUTT66EoN YIa

ETTAYYEAPATIKO aTUXNMa.

= MavTa kaBodnyeite TO TPIREIO XPNOIPOTTOIWVTAG
Kai Tig dUo AaBég kal BeBaiwbeite OTI KPATATE TO
pnxdvnua oTaBepd TTPIV EEKIVIOETE OTTOIABNTIOTE
AeiToupyia.

= KpatioTe Ta xépla oag pakpid atro tov
TTEPIOTPOPIKO KOPTN.

= Mpiv avoigete 10 pnydvnua, Befaiwbeite

OTI TO €XETE O KOPTNG GAeoNG Oev ayyiel TNV
KOTEPYAOUEVN ETTIQAVEIQ.

= Mpiv &ekivioeTe TNV €pyacia oTo pnxavnua,
EVEPYOTTOINOTE TO TTPWTA KAl OPriOTE TO VA AOPAVEIL.
Na €ioTe TTPOOEKTIKOI yIa dOVATEIG 1 EUAN0SapPUOUG
utTopei va atroteAei évoeign AavBaopévng
TOTTOBETNONG MNXaVH GAEaNG.

= AWOTE TTPOCOXNA OTNV KOTEUBUVON TTEPITTPOPNG
TOU KOQPTN GAECNG Kal TNG KaTeuBuvang
TPOPOdOUTIiag.

= MnVv a@AveTe TO PNXAvNUa Xwpig eTTiBAewn.
XpNOIMOTIOINOTE TO NAEKTPIKO EPYAAEIO POVO €4V
eival kpaTtnoTe aToBepd Kal pe TiG dUo AaBEg.

= ATTEVEPYOTTOIEITE TTAVTA TO NAEKTPIKO EPYOAEIO Kal
TTEPIMEVETE PEXPI VO OTAPATACEN EVIEAWG N
TIEPIOTPOPRA 0 dpopoloynTAG TIPIV TPARAEETE TO
UNXavNua PJaKkpid aTté To TEPAXIO EpYATiag.

= Mnv ayyilete TOV KOTTTN APECWG PETA TN DIOKOTTA
avavéwaon Tng epyaoiag pe autd. H pnyavr) dheong
uTTOpEi va gical TToAU KauTdg Kal va Kaeig

10 d€PUQ.

= H Trapouacia Tou

KOUPEAIQ, TTETOETEG, PUMOUAKNON, VANATA,
Kopdovia K.ATT. To NAEKTPIKO epyaAEio TTPETTEI

va XPNOIUOTTOIEITAI HOVO YIa TOV ETTIOIWKOPEVO
okotré. OTtroladnTToTE GAAN XPrOoN atéd auTAV TTOU
TTEPIYPAPETAI O€ aUTS TO £yxeIpidIo Ba Bewpeital
akaTdAANAN xprion. H eubuvn yia otroiadiTote nui&
] TPQUUOTIOPOG TTOU OQEiAETaI O€ akaTAAANAN Xprion
Bapulvel Tov XpoTN Kal Oxl TOV KATOOKEUAOTH).

O KaTaOKEUOOTAG OeV QEPEI Kapia uBuvn yia TUXOV
aAayEg TTou £yivav atré To XPraTn OTO NAEKTPIKO
€PYOAEio A yia {nUIEG TTOU TTPOKANBNKAV atrod TETOIEG
aAAay€G. AKOMN Kal OTAV TO NAEKTPIKO EpyaAeio
XPnoigoTrolgiTal OTTwG TTpoopideTal, gival aduvaTto
va eEaAeipBoUv A1 o1 UTTOAOITTOI TTAPAYOVTES
Kivduvou. O1 akéAouBol Kivouvol evoéxeTal va
TTPOKUYOUV O€ OXECN PE TA XAPAKTNPIOTIKA
oxediaong Kal To oXedIATPO TOU NAEKTPIKOU
epyaAeiou:

= Aduvapia akong, edv dev QOPIETAl ATTOTEAECUATIKG
avTipovia.

= AreAeubépwan emBAaBoug okévng 6Tav

TO INXAVNUO XPNOIYOTIOIEITAl OE ETWTEPIKOUG
XWPOUG.

XPNOIUOTTOIEITE TTAVTA £vaV ETTITTAEOV
aTTopPOPNTAPA OKOVNG.

MpoeidoTtroinon: koiv

Kivouvol katd Tn Agiavon, Asiavon

1 AEIQVTIKT KOTTA:

= AuTé TO NAEKTPIKO gpyaAegio gival KaTGAANAO

yia Agiavon, BoupToioua ) oTiIABwan.

AlaBdoTe OAeg TIG 0dnyieg TTpoeIdoTToINONG, TIG
€IKOVEG Kal TIG TTPOBIAYPAPEG,

TTAPEXETAI E AUTO TO NAEKTPIKO £PYAAEio.
EvdéxeTal va unv akoAouBroete OAeg TIG 0dnyieg
£X€l WG aTToTEAEOUA NAeKTPOTTANSia, TTUpKayId 1y /



Kol 0oBapPOd TPAUUATIOHOI.

= Agv OUVIOTATOI N EKTEAECT EPYOTIEG OTTWG
Agiavon R ko1 pe carboflex TTAuvTApIa ye auTo
NAEKTPIKO epyaleio. EkTéEAeoN

AEITOUPYIEG YIa TIG OTTOIEG BEV €ival TO NAEKTPIKO
epyaAeio oxedIaoUEVO PUTTOPET va dNUIoUPYACEI
Kivduvo Kal vail aITiEg TPAUUATIOHWY.

= Mn xpnoiyoTrolgite aegoudp Trou dev eival
€I0IKG OXEDIOOTUEVO A TTPOTEIVOUEVO

atré ToV KATaoKeUaoTr. AKPIBWG TTEIBN TO
ageooudp pTTopei va guvdeDEi Je TO NAEKTPIKO
TO €pyaAgio dev eyyudTal ac@ali Asimoupyia.

* H ovopaoTikn TaxUtnTa TOU ageooudp
TIPETTEI VA €ival TOUAGXIOTOV i00 pE

n péyioTn TaxUTNTA TTOU CNHEIWONKE

NAEKTPIKO epyaleio. AGeooudp,

TPEXEI YPNYOPOTEPQ ATTO TN OIKA TOUG

H ovopaoTikA TaxUiTnTa YTTopei va givai
OTIAOTE KAl TTETAETE.

= H e€wrepikn dIGUETPOG Kal TO TTAXOG TOU

1O ageooudp TTPETTEl va BpioKeTal péoa
ETMITPETTETAI YIA TO NAEKTPIKG GAG EPYAAEio.

Ta afeooudp pe akat@AAnAa peyén dev ptropolv

vVa TTPOCTATEUOVTAI ETTAPKWG i EAEYXOUEVN.

= To péyebog Twv SioKwV, o1 GAAVTEEG,

10 8ioKO 1 0TT0I0ONTTOTE AAAO OEECOUAGP TTPETTEI
va TaIPIAdel cwaoTd NAEKTPIKOG GEovVag.
A&eooudp pe TpUTTEG TTOU eV TaIPIAdouY

10 TTAQiCI0 OTAPIENG TOU NAEKTPIKOU £pyaleiou Ba
Oev gival IcoppoTrnuéva / doveital Eviova Kal
MTTOPED va 08NYNOEl 0€ ATTWAEIQ EAEYXOU.

= Mnv XpnOIUOTIOIEITE KATEOTPAUUEVO ageaoudp.
EAéyETe TrpIv atmd kaBe xpron ageooudp OTTwG
AglavTikoi &iokol yia Bpadon Kal pwyuEG, TO
pagIAapl Tou dioKOG yIa pwYHEG 1) @Bopd,
OUpUATIVN BoUpToa Yia XOAAPEG i PAYICHEVEG
SapaAideg. EAv éva nAekTpikO

10 £pyaAeio A To aeooudp TTEPTEI,

eAEYETE yIa CnMIG 1) EYKOTAOTAOTE

apAaBég ageocoudp. Metd Tov EAeyXO Kai
€yKaTdoTaon véou e¢apTAipaTog, Béon

TOV £QUTO OAG KAl TOUG TTOPEUPICKOPEVOUG

ME ao@AAEIa aTTOoTACN AT TO ETTITTESO
TTEPIOTPOPNG TOU BioKOG. EvepyoTroiroTte 1o
€pYaAgio Kal auTd aQnoTe va TPEEEI OTO PEYIOTO
peAavTi yia éva AeTTTo. Zuvnbwg Ta
KOTEGTPOMpEVA ageaoudp Ba

S1aAUBNKe KaTd TN dIAPKEIA AUTAG TNG TTEPIOOOU.
= PopdTE ATOMIKG TTPOOTATEUTIKO £€0TTAIONS. ZE
avaAoya YE TNV EQAPHOYH, XPNOIKOTIOINOTE
pdoka TTPoowTTou A YUaAId. IMoTe edv eival
ATTaPaiTNTO, POPATE HAOKA OKOVNG,
wToaoTTIOEG, YavTIa Kal TTodId epyaciag
KOTAAANAO yIa TN SIGKOTTH) MIKPWV AEIQVTIKWV
Bpavopata | BpalcoPATa TOU TUFNATOG.

RAIDERSES
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Ta TTPOCTATEUTIKA YUQAIG TTPETTEN Va gival o€ Béon
OTAPATACTE VA TTIETATE CUVTPIKMIO TTOU
dnuioupyouvTal atmd SIAPOPES AEITOUPYIEG.

Mdéoka avativoig i N avoTTVEUOTIKI) CUOKEUR
TIPETTEl VO PTTOPET va QIATPAPEI Ta cwaTidla TTou
dnuioupyouvTal atmd TNV Epyacia oag.
Mapatetapévn ékBeon oe duvaTtd B6puo,

UTTOPEi VO 0dNYNROEl O€ ATTWAEIN OKONG.

= KpatioTe Toug TTaparnpnTég aoQaAEig

améoTaon amé Tnv Teploxr epyaaiag. OAol

6001 EI0EPXOVTAl OTOV XWPO EPYACiag TTPETTEI VA
(POPOUV TTPOCWTTIKA TTPOCTATEUTIKOG EEOTTAIGHOG.
OpavopaTa Tou TEYayiou epyaciog

1 amé éva OTTaoPEVO ageCOUdP PTTOPED va TTETAEE!
MOKPIG Kail Vol TTPOKAAOUV TPAUMATIONOUG £Ew aTTd
TNV TTEPIOYT| EPYATIAG.

= ToTroBeTrOTE TO KAAWDIO £TC1 WOTE VA PNV €ival
péoa eyyuTnTa PE TOV TTEPIOTPEPOUEVO BIOKO TOU
flex. ZE o€ mrepiTmTwaon mou To KAAWSIO PTTAEKETAI
OTOV GUPUATIVO JioKO PTTOPEi va OKIOTEN A va
KoAANoel ageooudp. ‘ETol T xépI uTTopEi va givai
oUpETAI OTN OUCKEUN.

= MnVv a@rveTe TTOTE TO NAEKTPIKO EPYAAEIO OTO
£00@0og PEXPI va oTapatAoel o ioKog

evTeEAWG. O TTEPIOTPEPOEVOG BIOKOG UTTOPET va ival
OUpPETE OTNV EMQPAVEIA £QV OEV £XEI CTAUATHOEI
TIEPIOTPEWTE POVIUA KAl TO NAEKTPIKO EPYAAEIO
TTéPAcE ToV EAEYXO.

= Mnv HETAQEPETE TO NAEKTPIKO EPYAAEIO EVWD
BpiokeoTe épya. To poUxo oag PTTOPEi va TTACEl TO
TIEPIOTPEPOUEVO EPYAAEIO EpyaaTiag Kal To epyaAeio
UTTOpEi va JeTapepOEi 0TO CWUA 0OG.

= KaBapileTe TAKTIKG TOUG aywyoug e¢agpIooU
TPUTTEG NAeKTPIKOU epyaleiou. O avepioTApag

TO UNXAVNHA aTropPOoPa OKOVN OTO TTEPIBANMA

Kl yeydAa oTpwpaTa okOVNG JETAAAOU PTTOPET Va
0dnynoouv o€ NAEKTPIKOUG KIVOUVOUG.

= Mnv XpNnOIMOTIOIEITE TO NAEKTPIKO EpyaAEio péoa
€yyuTnTa PE EUPAEKTA UAIKA.

O1 omvOnpeg PTTopolv va Toug avayouy.

= Mnv XpnOoIYOTIOIEITE EpyaAgia TTOU aTTaITOUV
WUKTIKA. H xpAon Tou vepou 1) AAa WUKTIKE PTTOPET
va TTPoKOaAéTOUV NAeKTpoTTANEia.

= AvaTtpoTrr Kai KatdAAnAa péTpa ac@aAgiog

Mia avdkpouaon eival n Ea@vikr avtidpaon evog
CUMTTIECUEVOU 1} UTTAOKAPIOUEVOU TTEPIOTPEPOUEVOU
diokou, diokou, TvEAou i dAAou ageooudp.

To TdTnNUa f T0 UTTAOKAPICHA avaykalel Tov
TTEPIOTPEPOUEVO DIOKO va OTAPATACEI YPriyopa,
YEYOVOG TTOU E TN O€Ipd TOU OTEAVEI TO QVECEAEYKTO
NAEKTPIKO epyaAeio TTpog TNV KaTelBuvaon
QAVTIOTPEWTE TNV TIEPICTPOPK TOU aEETOUAP.

MNa apadelypa, edv évag AelavTikOg dioKog ExEl
QATTOKAEIOTEI AETITOPEPEIA, TO AKPO TOU BiOKOU OTO
onuei mECOVTAG, UTTOPEI VO OKAWEI OTNV ETTIPAVEIX
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TOU UAIKOU Kal VO OTTAGCEI 1] VA TTPOKOAETEI
avakpouan.MTropei va kaTeuBuveTal TTPOG ) HaKpId
XEIPIOTA, avaAoya e Tnv KaTelBuvan Kivnong Tou
diokou.

O diokog PTTopEi €TTioNG va OTTACEl.

H avdkpouon eival ammoTéAeopa akaTdAAnAng
XPNONG NAEKTPIKO epyaAegio A / kal AavBaouévo
AeiToupyikég S1adIkaaieg TToU PTTOPET va gival
atro@elyeTal AapBavovTag TIG KATAAANAEG
TIPOQUAGEEIG OTTWG avaPEPOVTAl TTAPAKATW.

= AloTnpAoTe oTaBepn TTPOOPUON

NAEKTPIKO epyaAeio kal BEon

TO CWHA KaI TO XEPIO 0OG, WOTE VA PTTOPEITE
TTapTE TIG SUVAEIG TTOU TTPOKaAoUVTal ATTd

TO avTiBeTO TTAYHA. XPNOIYOTIOIEITE TTAVTA TO
EMITTAEOV XEIPIOTEITE, EQV UTTAPKEL, VIO VA EXETE
HEYIOTOG EAEYXOG AVAKPOUONG 1

TN OTIYUN avTidpaong KaTa Tnv eKkivnaon.

O XeIpIoTAG PTTOPET va eAEYEEl TOV PETPNTN

Tn dpdon TnG POTTAG 1 TNG avakpouong, eav
AapBavovrar o1 KaTAAANAEG TTPOPUAAGEEIG.

= Mnv ToTT06¢€TEITE TTOTE TO XEPI OOG KOVTA

OTO TTEPIOTPEPOUEVO EPYaAEio epyaaiag. AUTOG
JTTOpEi va avaTtndATEl OTO XEPI 0AG.

= Mnv TOTTOBETEITE TO CWPA CAG GTNV TTEPIOXN,
610U Ba KIveiTal To epyaAeio

n egedvion emavagopds. H avakpouon Ba oTeilel
TO NAEKTPIKO EPYAAEIO TTPOG TNV AVTIOETN
katelBuvon TTPog TNV Kivnon Tou diokou oTn Béon
TOU PTTAOKOPIOHATOG.

* Na eioTe 181aiTepa TTPOCEKTIKOI OTAV EPYALEDTE

n TTEPIOXN TWV YWVIWY, QIXHNNPWY GKPWV K.ATT.
ATTo@UyeTE TNV avaTdNnon 1) To JTTAOKApIoHa
epyaAeio epyaciag. H mepioTpopn

To epyaAcio gival eTMPPETTEG o€ PTTAOKAPIOHA OTaV
BpiokeTal KOVTA O€ YWVieg, aIXuNPEES GKPEG A OTaV
TAdNMa. AuTo odnyei o€ ammwAela eAEyxou A
avakpouaon.

= Mnv XpNnOIUOTTOIEITE AAUCOTTPIOVO 1

KUKAIKOG diokog. TETola epyaAgia ouxva

TIPOKOAEI avakpouaon ) odnyei o€ ammwAela
€NEYXOG TOU NAEKTPIKOU epyaAeiou.

= EIdIkd péTpa ac@aAgiag yia epyacia ye
YUQAOXQPTO:

= Mnv xpnaoipoTrolgite peyaAitepa TpiBeia

UAIKG Kai akoAouBrioTe Ta dedopéva Tou

0 KOTAOKEUOOTAG YIa TIG BIAOTACEIG TOU
yuaAdxapTou.

Neiavon BiOKwV TTOU TTPOEEEXOUV

O diokog Agiavaong pTTopei va TTPoKaAEDEl
TpauuaTIopoUg A va odnynoel ae améepadn,
OXioIMO YUOAOXaPTOU 1) avAKpouaoT).

= Eidikd pétpa ac@aeiag yia oTiABwpa:

Mnv epydaleoTe pe OXIOPEVEG TTAGKEG OTIABWONG

] M€ OTTOOPEVA VIAHATA OTEPEWONG.

ATOKpUYN 1) CUVTOUEUON TWV CUVOETAPWY
vijpara. XaAapd vipata oTeEpEWoNg

JTTOPEi Va TUNIXTET YUpw atrd Ta dATUAG oag A
yUpw o116 TO TEPAXIO EPYQTiag.

= EIdIkd pétpa acgaheiag yia

OOUAEWTE E CUPUATOBOUPTOEG:

= AGBeTE UTTOWN OTI TA GUPUATIVA TTIVEAQ

aKOMN KAl 0€ KAVOVIKR AEITOUpyid, EKTTEPYTE
KOMMATIO oUpUaTOG. MNnV UTTEPQOPTWVETE

0l OUVOETAPEG PE UTTEPBOAIKN TTiEDN.

MeTWVTOG KOPPATIO CUPPATOG PHTTOPOUV VA TTEPAOOUV
TTOAU €UKOAO PECW AETTTWOV pOUXWV Kai val
TPUTTAOTE TO BEPUA OAG.

= Edv n xprion tou

A0@AAEIQ, TTPETTEI VO TIPOOEEETE

unv ayyicete TN oupuaTIivn BoupToa

ao@AAeIa NAEKTPIKH. AiOKOG Kal KAAUKO

o1 BoUpToEG uTTOPOUV Va AUEATOUV TN SIGUETPO TOUG
AOYw TTiEONG KOl PUYOKEVTPIKAG BUVAEIG.

6. AEITOYPI'IKH NEPITPA®H KAI XKOMNOX

H unxavn oTiABwaong gival KatdAAnAn

« yia oTiABwon, Baer, uenA Kal GAeon,

* yia oTiABwon Kai Agiavon,

* VIO GAECN TWV AKOAOUBWYV UAIKWV:

uETaAAo, EUAO, TTAACTIKG KaI TTAPOUOIA.

O xpnoTng ival TTANpwG uTTEUBUVOG Yia
otroladATToTE {NUIG TTPOKAAEITal aTTd AKATAAANAN
xperion.

[eVIKWG aTTOdEKTOI KAVOVEG TIPOANWNG
ATUXNHATWYV Kal O CUVNUUEVEG TTANPOQOPIES YIa
TIPETTEI VO TNPEITAI N a0QAAEIa.

7. XPHZH

Epyacia pe yuahdxapto, oTiABwon, epyacia ye
oUppa BoupToeg:

MatAoTe eAa@pd To Pnxavnua kal kabodnynoTe
10 €OW - eKei oTNV emmiQAveia. Mpiv ekTeAéOETE
OuVvTAPNON: amoouvdéaTe Tn ouokeun. Kartd 1n
A&IToupyia, dIAQOPETIKA CwuaTidla uTTopouv

va cucowpelovTal JEoa OTo N Unxavr). Auté KabioTd
QUOKOAN TNV WUEN NAeKTPIKA epyaAcia. Aywyoi

ol KataBéoelg pTTopei va TrapaBidoouy To
TIPOCTATEUTIKO HOVWAON TOU NAEKTPIKOU EpyaAEgiou Kai
val TTPOKAAOUV KivOuvo nAeKTPOTTANEIaG.
STEYVWOTE PE KEVO 1 QUOAETE UE OTTAEPWHEVO agpa
TAKTIKA KAl OXOAAOTIKG TO pnXavnua og 6Ao 1o
EUTTPOG KAl THOW PEPOG AEPAYWYOI.

8. MPOEIAONMOIHZEIZ ATTOAOXHZ:

H avdkpouon cival pia Ea@vikr avTidpaon Adyw
UTTAOKapIoUEVO epyaAgio, OTTwG TPOXOG Agiavong,
TIAUVTAPIO, CUPUATIVR BOUPTOO K.ATT.

To PTTAOKAPICHA aVAYKALEl TO TTEPIOTPEPOPEVO
€PYOAEIO va OTAPATACEI OTTOTOUA, YEYOVOG TToU Ba
KAVEI TO UNXAvNPa va avTioTpéWel TV Kateubuvon
TOU TTPOCAPTANOTOG OTO GNUEIO TTiEONG.

MNa Tapadelypa, edv €vag AeIavTIKOG dioKOg ExEl
MUTTAOKQPIOTEN A



MTTAOKAPIOPEVO aTTO TO TEPAXIO £pyaTiag, TO TTAVW
MEPOG TOU

0 JioKOG TTOU EICEPYETAI OTO GNUEIO TTiEONG, UTTOPET
va Byel a1md TNV EMPAVEI TOU UAIKOU

Kal avaykdaTe Tov dioko va yupioel Triow. O
OioKOG PTTOpEiva TTETAEETE TTPOG TIG TTAEUPEG TOU
XEIPIOTA ) TTPOG AUTO, avaAoya e TNV KaTelBuvaon
TTEPIOTPOPNG OTO TN OTIYUR TNG avdkpouong. Yo
QUTEG TIG OUVONKEG, 01 AEIaVTIKOI OiOKOI EVOEXETAI
va gtrdoouv. H avdkpouon gival amoTéAeoua
akatdAANANG xprnong

TOU PNXQVAPOTOG 1 atrd akatdAANAN AgiToupyia Kai
pTTOpEl va atro@euxBei AdapdavovTag TIg KATAAANAEG
TTPOPUAGEEIG OTTWG aUTEG TToU BivovTal TTOPAKATW.
a) KpatioTe o1aBepd TO unXavnua Kai oTabeite
£TO1 WOTE VA aTTOPUYETE TNV avAaKpIo.
XpnoigoTrolgite TTAvTa TNV TPdaBeTn AaBn, £av
UTTAPXEI, VIO KAAUTEPO EAEYXO TwV SUVAPEWV
avAakpouong Kal avtidpaong KaTa Tnv ekkivnon.

) Mnv ToTroBeTeiTe TO X€PI OAG KOVTE OTO
TTEPIOTPEPOUEVO £EAPTNHA. To TTPOCAPTNUA UTTOPEI
va TTETAEEI OTO XEPI 0OG.

Y) Mnv oTékeaTE OE PEPOG OTTOU TO PNYAvNUa
MTTOPEi va TTETAEEI O€ TTEPITITWON KAOTOIEG. H
avdkpouon Ba wonoel To unxavnua oTnv avTioeTn
KaTelBuvon TTPOG TNV Kivnan Tou diokou.

8) Na €ioTe TTPOCEKTIKOI OTaV EPYAETTE KOVTA

O€ YWVIEG, aIXuNPES GKPEG K.ATT. ATTOQUYETE TNV
avaTrdnon Kal To UTTAOKAPICHA TOu £pyaAEiou
€pyaciag.

O1 ywvieg, ol aiuneEg AKPES K.ATT. TTpOKaAoUVTaI
auxva TTapepBoAéG aTo epyaleio, e atroTéAeapua
TNV aTTWAEIO EAEYXOU KAl avAKPOUOonG ToU
HNXavruarog.

€) Mnv TotroBeTeiTe aAucoTrpiova i KUKAIKG
mpIévia. TETolol iokol TIPOKAAOUV CUXVEG KAWTOIEG
KOl OTTWAEID EAEYXOU.

9. EIAIKEXZ OAHTIEX AZOAANEIAZ TIATO
TPO®IMO KAI TO KOIMH ME AEYKOYZ AIZKOYZ
a) Xpno1hoTToINoTe AEIQVTIKA TTOU €XOUV OXEDIOOTEN
yla To pnxavnud oag kai €18Ika oxedlaouéva yia
auTd.

Ta AsiavTikd TTou Sev KaTaokeuadovTal €181Ka yia To
pNxdvnua dev UTTOPOUV Va TTPOCTATEUBOUV CWOTA
Kail dev gival ao@aAn.

) XpnoipoTtroinoTte Toug 8ioKOUG OTTWG
TpoopideTal. M.x .: uynv aAéoete pe dioko KotG. Oi
AglavTikoi diokol KOTTAG TTpoopilovTal yia Asiavaon
ETTIPAVEIWY, PE TNV EQappoyr dUvaung o€ TEToIO
ol diokol pTTopEi va Toug TTpokaAécouv Bpadan.

Y) XpnoigoTroinoTe avOekTIKEG PAAVTLEG BiOKOU [E
TO oWOTO PEyEBOG Kal OXAHA VIO TOV ETTIAEYUEVO
dioko. H owoTr @AavT{a utrooTnpiel To dioko,
MelwvovTag €101 TNV MOavoTnTa Bpavaong. Oi
@GAAVTCEG TwV SIOKWV KOTTAG UTTOPE va gival
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OIAPOPETIKEG OTTO AUTEG YIa TNV GAEOT.

0) Mnv xpnoiyotroigite @Bapuévoug diokoug

aTré MEPIOTOTEPOUG HEYAAD NAEKTPIKG EpYaAeia.
Aiokol o110 TTEPICOOTEPA TA PEYAAD NAEKTPIKG
epyaAeia Oev gival KatGAANAa yia PIKpd epyaAeia
uwnASTEPNG TaXUTNTAG KAl UTTOPET va OTTACEL.
MpdaBeTeg 0dNYieg ao@aAeiag yia KOTT pe
AelavTikoUg dioKoug:

a) Mnv miéCeTe TO SiOKO ) PNV TO EQAPUOLETE
Trépa TTOAU Trieon o€ auTtoév. Mnv TTPooTTaBACETE
va KaveTe UTTEPPOAIKEG TOPES. H uTTépTaCON TOU
diokou augdvel To QopTio Kal TNV euaicBnaia

og oTpéwn Tou SiOKOU KATA TNV KOTTA Kal TNV
mOavoTnTa avdkpouang r Bpalong Tou SioKou.
) Mnv oTékeoTe OTN ypPAPMA TOU TTIKATT

TépTe éva autokivnTo 1 TTiow atréd autd. OTav o
OiOKOG, OTO XWPO EPYATiag, ATTOPAKPUVETAIl ATTO
TO OWHA 0ag, éva TBavo AGKTIoUa PTTopEi va
e¢aydyel To BioKo Kal TO NAEKTPIKO epyaAegio yia
€0GG.

y) Edv o 8ioKog PTTAOKOPIOTEI 1] ATTOPACICETE

VO OTAPATACETE TNV KOTTA Yia KATTOI0 AGYO,
QTTEVEPYOTTOINOTE TO EPYAAEIO KOl KPATHAOTE TO
HEXP!

O TTEPIOTPEPOPEVOG BIOKOG SEV OTAPATA VA KIVEITAI
evTeEAWG. MoTé unv pe SOKIPATETE VA APAIPECETE TN
Aetida evw gival akopa péoa

Kivnon, utmopei va ouuBei avdkpouon.

E&etdoTe Kal AGBeTE TN OWOTH aTréPaACN YIa

VIO VO aQaIPECETE TNV QITIA TNG ATTOPPAENG.

0) Mnv evepyoTrolgite TO epyaleio evw BpiokeoTe
KOTEPYAOUEVO PEPOG. MepIPEveTE PEXPI Va Yivel O
diokog

KaAéoTe TNV TTAAPN TaxUTNTO KOl JETG EEKIVAOTE PE
Toun. Edv evepyotroinoeTte To epyaAeio evw

€ival oTn AETTTOPEPEID, O BIOKOG PTTOPET va
KAEIOWOoEl i val

MpayuatotroinOnke eravagopd.

€) AOQaAioTe Ta peyAAa TTAVEA 1)

AeTTTOPEPEIEG TTOU ETTECEPYACEDTE VIO VA PEIWOETE
Tov Kivduvo oupTrieong i avakpouong diokou. Ol
JeyAAeg AeTITOPEPEIEG UTTOPOUV va Auyigouv aTrd
10 OIK6 TOug BApog. EykataoTAoTe T OTNPiyHaTa
KATW a1rd TO TEPAXIO EPYOTiag KOVTIA OTn ypauun
KOTTAG KaI HEoQ

TO AKPO TOU ECAPTANATOG Kal OTIG dUO TTAEUPEG TOU
diokou.

oT) Na €ioTe M0 TTPOTEKTIKOI OTAV TO KAVETE
Topég “10€1TNG”, O€ ToiXOUG R GAAa

aoageig eploxég. Eivar mBavo va kdyete
OwANAVEG agpiou A vePOU, NAEKTPIKE KOAWDIO
avTIKEiEVa TTou Ba uTTopolaav va TTPOKOAEoOUV
KAWTOIEG.

10. OAHTIEX AXDAAEIAZ 3TO
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ANEZH

a) Mnv xpnaoigoTrolgite TTOAU yuaAdxapTo.
AKOAOUBNOTE TIG CUOTACEIG TOU KATAOKEUAGTH KATA
TNV €mMAOYN yuahoxapTtou. MeyaAuTepo yuaAdxapTo
TToU Byaivel atd 1o £miBepa evéxel Kivouvo
OXICIPOTOG Kal ITTOPEI va TTPOKAAECEI TO OXiTINO A
TNV ETTAVA@OPA Tou SiOKOU.

4.6 Odnyieg ao@aAeiog yia oTiABwon

a) XaAapd pépn oTn Bepviki,

Eidika dev oiyyovtal. TUAIETE | GUVTOPEUOTE TO
KoAWwSdI0 oUCPIENG. XaAapoi, TTEPIOTPEPOUEVOI
OPIYKTAPEG PTTOPET va PTTAéKOVTal OTa BAXTUAG oag
1 va oUpovTal aTTd TO KOPMATI Epyaaiag.

11. OAHTIEX AZ®AANEIAYZ OTAN AEITOYPIEI ME
BOYPTZA ZYZKEYQN

a) ZNUEILOTE OTI OI CUPHATIVEG TPIXES
ATTOCUVOEOVTal GUVEXWG aTTd Tn BoupToa,

aKOMN Kal KaTd TNV Kavovikr Asiroupyia. Mnv
UTTEPPOPTWVETE TA KOAWDIO AOKWVTAG UTTEPBOAIK
mieon otn Bouptoa. O1 Tpixeg amd olppa pTopolv
€UKOAQ va S1aTTeEPATOUV AETTITA pouxa 1 dépua

B) Eav mpétrel va £xeTe TTPOOTOCIA OTO

OOUAEWTE e CUPUOTOPBOUPTOEG, PNV TO ETTITPETTETE
KOUia ETTA@R JETAEU TTPOOTATEUTIKWY EVOUNATWY
Kal 10 TMvéAo. H cupuatéfouptoa ry o diokog
MTTOPEI ETTEKTEIVETAI WG ATTOTEAECHA TOU POPTIOU
KOI UYOKEVTPIKEG QUVANEIG.

MPOEIAOMOIHZH: EAéyETe edv

n 1don OIKTUOU QVTIOTOIXEI O€ EKEIVN TTOU
avoQEPETAl OTNV TTIVOKIGA TUTTOU TOU NAEKTPIKOU
epyaAeiou.

= EAéyETe TN B€0on Tou S1aKOTITN. To NAeKTPIKO
epyaAeio TTpéTTel va ouvOeBei Kal va atroouvOeDEei
HOvo a1Té TO BikTUO GTAV O BIAKATITNG Eival
arevepyoTroinuévog. Edv TotmoBeTtrhoeTe 10 BUopa
€VW 0 BIOKOTITNG gival aTn B€on evepyoTToinong, To
NAEKTPIKO epyaAeio Ba AeIToupyroel AuETWG, KATI
TToU aTmroTeAei TTpoUTTé0eoN yia aTUXNUA.

= Edv 10 KoAWwdI0 Tpopodoaiag givai
KOTEOTPOMMEVO, TIPETTEI VO OVTIKATOOTAOET pE éva
€I0IK& KATOOKEUAOPEVO KAAWDIO 1] CUYKPOTAUA ATTO
TOV KOTOOKEUAOTH A TOV TEXVIKO OEPRIG TOU yia va
atmo@euxBei o Kivduvog avTiKaTaoTaong.

= BeBaiwBeite 6T n SIGUETPOG TNG OUPAG KOTTAG TNG
OTTAG TOU XPNOIUOTTOINUEVOU KOAAETOU QVTIOTOIXET
oTn PEYIOTN EMITPETTOPEVN TaXUTNTA VI TO EPYOAEIO
TIOU XPNOIYOTIOIETA.

» BeBaiwBeite 0TI 0 KOPTNG AAEONG OTEPEWVETAI E
ac@dAeia oTo KOAGpPO.

= Edv 10 KoOAwdI0 Tpopodoaiag eival
KOTEGTPOMMEVO, TIPETTEI VO OVTIKATAOTOOE! e éva
€10IKA KATAOKEUOOTPEVO KAAWDIO 1) CUYKPATNHa atrd
TOV KATOOKEUOOTH 1) TOV TEXVIKO 0€pRIG TOU yia va
atmo@euxBOei 0 Kivduvog avTiKaTdoTaong.

» BeBaiwBeite 611 N SIGUETPOG TNG OUPAG KOTTAG TNG

OTTG TOU XPNOIYOTTOINUEVOU KOAAETOU QVTIOTOIXET
oTn PEYIOTN ETTITPETTOPEVN TaXUTNTA YIA TO £PYAAEio
TTOU XPNOIUOTIOIEITAl.

» BeBaiwBeite 0TI 0 KOPTNG AAECNG OTEPEWVETAI PE
ACPAAEIQ OTO KOAGPO.

11. MEPIBAAAONTIKH MPOZTAZIA.

[Na Tnv mpooTacia Tou TTEPIBAAANOVTOG, TO NAEKTPIKO
epyaAeio, Ta agecoudp Kal 0l CUCKEUATIES

TIPETTEl VO AVOKUKAWYOVTAl CWAOTA yia TRV
ETTAVAXPNOIPOTIOINCN TWV TTPWTWVY UAWYV TTOU
TTEPIEXOUV. MV TTETATE NAEKTPIKG EPYOAEia PE
oIkiaké atroppiypatal Zupewva pe Tnv Odnyia TNg
EE 2012/19 / EK yia TIG NAEKTPIKEG KA NAEKTPOVIKEG
OUOKEUEG OTO TEAOG TOU KUKAOU {Wwr\G TOUG Kal ThV
£yKpION Kal, CUMQWVa Pe TNV €BvikA vopoBeaia,

Ta NAEKTPIKG epyaAEia TTOU BV PTTOPOUV TTAEOV va
XPNoiuoTroinBouv TTPETTEl va CUAAEyOVTal XWwPIoTA
Kal va uttoBaAAovTal o€ KatdAAnAn diadikacia
avaKkUKAWONG yia va BPioKovTal 0 QUTEG.
OEUTEPOYEVEIG TTPWTEG UAEG
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SPARE PARTS LIST

101591 RING X 5K 2902

106623 BEARING 6002 2R3

110612 RING

154397 FLANGE SEAL BEARING

159204 SPACER RUBBER X MINISM.
159212 HEAD NUT

155247 DISCO PARA FAN

159271 BEARING ROLLERS HEAD MINIS
183261 CAPACITOR

190330 SCREWDIN 12M 4 X 14

194034 GEKMs

195693 SCREW LK 604 4X30

195715 SCREW LK 604 4X12

195620 SPRING SWITCH MINISMER.
197041 SHEATH CABLE 8,3MM

200506 BUTTON BREAK. (EX 211451)
209139 RINGL 1109

213373 SCREW KT KT4X 20

215074 BOOT C / SCREW X MINISMER.
219568 ARMATURE 15061503 VR/ 1509 FR
219983 DIODE MAGNETIC

226304 AUCTION X SWITCH L 09/061503
22547 SCREW

225324 ELECTRONIC DATA VR (251845)
233519 FELT PARAGRASSO

244481 WASHER - 6MM L1503 VR
244554 EXTENDED SHAFT XLP 1503 VR
244562 HEAD COVER LP1503 VR
204510 CYLINDER LKE 1503

251264 PARALLEL WOODROOF, PASS- 6X6X90

225924
233579
244481
244554
244562
244570
251264
251331
251472
254413
254442
254443
255894
256084
256157
256285
256286
256415
257291
257571
258573
264571
271365
21918
297046
341622
34470
354686
Teer
436747

ELECTRONIC DATA VR (251845)

FELT PARAGRASSO

WASHER - 6MM L 1503 VR

EXTENDED SHAFT X LP 1503 VR

HEAD COVER LP1503 VR

CYLINDER LKE 1503

PARALLEL WOODROOF, PASS- 6X6X90 DIN 6885
UNIVERSAL SWITCH

MUTTER M 8 DIN 934 VERZINKT

KNOB MALEM 6 X 14

BEARING 6000 2 RSD

BEARING 607 2 RSD

BACK COVER

DIsc

UNIVERSAL FELT

SANDING SLEEVE D.90x100 mm GRIT 60 PKG 5
SANDING SLEEVE D.90x100 mm GRIT 100 PKG 5
RUBBER AIR ROLLER D.90X100MM

LEVER HEADSET X LP 1503 VR

SPACERS THICKNESS 0.2

INSIDE SCREW LK604 (EX 251851)

BRUSHES K 53

GEAR BOX

HEADSET LP 1503 VR

CABLE COMPLETE HO5RNF ZX1X4M

STATOR L1503 / L1506VR EX292591

BEVEL GEAR + CROWN GEAR 1503 -KH

KIT GEARBOX

MOTOR BODY

FAN
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DECLARATION OF CONFORMITY
Burnishing machine RDP-BM01

[N TR *°
[Pro)

Euromaster Import Export Ltd., Address: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Bivd.

(BG) [eknapupame Ha cobcTBeHa OTrOBOPHOCT,
Ye TO3W NPOAYKT € B CbOTBETCTBUE CbC CreAHUTE
CTaHAapTV 1 pasnopenodw:

(GB) We declare under our sole responsibility that
this product is in conformity and accordance with the
following standards and regulations:

(D) Der Hersteller erklart eigenverantwortlich,
dass dieses Produkt den folgenden Standards und
Vorschriften entspricht:

(NL) Wij verklaren onder onze volledige
verantwoordelijkheid dat dit product voldoet aan,
en in overeenstemming is met, de volgende
standaarden en reguleringen:

(F) Nous déclarons sous notre seule responsabilité
que ce produit est conforme aux standards et
directives suivants:

(E) Declaramos  bajo  nuestra  exclusiva
responsabilidad que este producto cumple con las
siguientes normas y estandares de funcionamiento:
(P) Declaramos por nossa total responsabilidade
que este produto estd em conformidade e cumpre
as normas e regulamentagdes que se seguem:

(I) Dichiariamo, sotto la nostra responsabilita, che
questo prodotto & conforme alle normative e ai
regolamenti seguenti:

(S) Vi garanterar pa eget ansvar att denna produkt

uppfyller och foljer foljande standarder och
bestammelser:
(FIN) Vakuutamme yksinomaan omalla

vastuullamme, ettd tdma tuote tayttdad seuraavat
standardit ja sdadokset:

(N) Vi erkleerer under vart eget ansvar at dette
produktet er i samsvar med folgende standarder og
regler:

(DK) Vi erkleerer under eget ansvar, at dette produkt
er i overensstemmelse med folgende standarder og
bestemmelser:

(H) Felelosséguink teljes tudataban kijelentjuk, hogy
ez a termék teljes mértékben megfelel az alabbi
szabvanyoknak és eloirasoknak:

(CZ) Na nasi vlastni zodpovednost prohlasujeme, ze

EN 62841-1:2015

je tento vyrobek v souladu s nasledujicimi standardy

a normami:

(SK) Vyhlasujeme na nasu vyhradnu zodpovednost,

Ze tento vyrobok je v zhode a sulade s nasledujucimi

normami a predpismi:

(SLO) S polno odgovornostjo izjavliamo, da je

ta izdelek v skladu in da odgovarja naslednjim

standardom ter predpisom:

(PL) Deklarujemy na wtasna odpowiedzialnosc, ze
ten produkt spetnia wymogi zawarte w

nastepujacych normach i przepisach:

(LT) Prisiimdami visa atsakomybe deklaruojame, kad

Sis gaminys atitinka Zemiau paminetus standartus

arba nuostatus:

(LV) Apgalvojam ar visu atbildibu, ka Sis produkts

ir saskaAa un atbilst sekojoSiem standartiem un

nolikumiem:

(EST) Deklareerime meie ainuvastutusel, et

see toode on vastavuses ja kooskdlas jargmiste

standardite ja maarustega:

(RO) Declartm prin aceasta cu rtspunderea deplint ct

produsul acesta este En conformitate cu urmittoarele

standarde sau directive:

(HR) lzjavljuiemo pod vlastitom odgovorno'su

da je strojem ukladan sa slijedesim standardima

ili standardiziranim dokumentima i u skladu sa

odredbama:

(RUS) Tllog cBOK OTBETCTBEHHOCTb 3asABSIEM,

4YTO [aHHOe W3[enue COOTBETCTBYET CREAyHOLLMM

cTaHjapTam U Hopmam:

(UA) Ha cBoto BnacHy BLLNOBLLAMNbHIOTb 3asIBSIEMO,

Wwo paHe obnagHaHHS  BLUYMOBLUAE  HACTYMHUM

ctaHgapTam | HopmaTuBam:

(GR) AnAwvoupe uTtrelBuva OTI TO TIPOIGV QUTO

OUPQWVEI Kal TNPEI TOUG TTAPOKATW KAVOVIGHOUG Kal

TPOTUTIA:

(MK) Hve noa Hawa nuyHa oaroBOpHOCT AeKa OBOj

NPOU3BOA, € BO COMMAacHOCT CO CrefHWTe cTaHaapam

1 perynaTusu:

EN 60745-2-3:2011+A2:2013+A11:2014+A12:2014+A13:2015

EN 62841-2-4:2014
EN 55014-1:2017
EN 55014-2:2015

EU

ASTER

EN 61000-3-2:2014 Expo:’lm:-
EN 61000-3-3:2013 sofia
2006/42/EC; 2014/30/EU, wnsko shosee

Place&Date of Issue:
Sofia, Bulgaria
MAY 22, 2020

3592934

22
%{ / @/é')y
Brand Manager:

Krasimir Petkov
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C€

EC DECLARATION OF CONFORMITY

Euromaster Import Export Ltd.
Address: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

Product: Burnishing machine
Brand: RAIDER
Type Designation: RDP-BM01

is designed and manufactured in conformity with following Directives:
2006/42/EC of the European Parliament and the Council dated 17-th May 2006 on machinery;
2014/30/EU of the european parliament and of the council of 26 February 2014 on the
harmonisation of the laws of the Member States relating to electromagnetic compatibility

and fulfils requirements of the following standards:

EN 62841-1:2015

EN 60745-2-3:2011+A2:2013+A11:2014+A12:2014+A13:2015
EN 62841-2-4:2014

EN 55014-1:2017

EN 55014-2:2015

EN 61000-3-2:2014

EN 61000-3-3:2013

EUROMASTER
, sofia 1231

Lomskoshoc”
tax: +35929340722

%( /e /é‘ﬂ/
Place&Date of Issue:

Sofia, Bulgaria Brand Manager:
MAY 22, 2020 Krasimir Petkov
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C€

EO OEKNAPALNA 3A CbOTBETCTBUE

EspomacTtep Umnopt Ekcnopt 00
Appec: Codusa 1231, Bbnrapus, “Jlomcko woce* 246.

MpoaykT: Lnand ponkos
3anaseHa mapka: RAIDER
Mogen: RDP-BM01

€ NpoeKTupaH n nponsBeaeH B CbOTBeTCTBUE CHC ClieAgHUTe AUPEKTUBU:

2006/42/EO Ha EBponeiickusi mapnamMeHT um Ha CbBeta ot 17 mam 2006 roguHa OTHOCHO
MaluMHuTe;

2014/30/EC Ha eBponeWckusi mapriaMeHT M Ha cbBeTa oT 26 cheBpyapu 2014 roguHa 3a
XapMOHM3MpaHe Ha 3aKkoHoAaTencTBaTa Ha AbPXKaBUTE UNEHKU OTHOCHO erleKTpoMarHuTHaTa
CbLBMECTUMOCT

U OTroBapsi Ha UBUCKBAHUATA Ha CrnegHUTe CTaHOapTU:

EN 62841-1:2015

EN 60745-2-3:2011+A2:2013+A11:2014+A12:2014+A13:2015
EN 62841-2-4:2014

EN 55014-1:2017

EN 55014-2:2015

EN 61000-3-2:2014

EN 61000-3-3:2013

EBPOMACTEP
WMMOPT - EKCNOPT'
00L
it

44—1
MsicTo n gata Ha usgaBaHe: /ﬂ

Codous, Bbnrapus BpaHg MeHUOgXbLP:
22 MAW 2020 r Kpacumup lMNeTkoB
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DECLARATIE DE CONFORMITATE

Euromaster Import Export Ltd.
Adresa: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

Produs: ROLURI DE RAZIT
Trademark: RAIDER
Model: RDP-BM01

Directiva 2006/42/UE a Parlamentului European si a Consiliului din 17 mai 2006 privind
echipamentele tehnice;

Directiva 2014/30/UE a parlamentului european si a consiliului din 26 februarie 2014 privind
armonizarea legislatiilor statelor membre cu privire la compatibilitatea electromagnetica

EN 62841-1:2015

EN 60745-2-3:2011+A2:2013+A11:2014+A12:2014+A13:2015
EN 62841-2-4:2014

EN 55014-1:2017

EN 55014-2:2015

EN 61000-3-2:2014

EN 61000-3-3:2013

Locul si Data aparitiei:
Sofia, Bulgaria Brand Manager:
MAY 22, 2020 Krasimir Petkov
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FAPAHLMOHHU YCNOBUSA 3A MALWUVHU [Y N F°

Mawwwunute u akcecoapute ,RAIDER” ca KOHCTpyMpaHu 1 Npov3BegeHn CbrmacHo AencTBawmte B Penybnuka
Bbnrapus HopMaTUBHU JOKYMEHTV 1 CTaHAAPTU 32 CbOTBETCTBME C BCUYKM U3MCKBAHMS 32 6€30MacHOCT.

CBbADBPXAHUE U OBXBAT HA TbPITrOBCKATA FAPAHLUUA.

TbproeckaTa rapaHums, kosto “EBpomactep WMmnopt-Ekcnopt” OO, pasa 3a Teputopusta Ha Penybnuvka
Bbnrapus e kakTo cnefga:
- 36 MeceLa 3a BCUYKMN eNEeKTPOMHCTPYMEeHTU oT cepumnte: Raider Industrial, Raider Pro;
- 36 Meceua 3a )M3NYECKU NULLA 3a eNEeKTPOMHCTPYMEHTU oT cepuuTe: Raider Power Tools, Raider
Garden Tools;
- 12 meceua 3a OpMAMYECKU NULLA 32 eNeKTPOMHCTPYMeHTU oT cepuute: Raider Power Tools, Raider
Garden Tools;
- 24 meceua 3a hm3nyecku nuua 3a UHCTPyMeHTH oT cepusta Raider Pneumatic;
- 12 meceua 3a OpUANYECKM NULIA 32 UHCTPYMEHTH OT cepusATa Raider Pneumatic;
- 24 meceua 3a (pM3UYECKMU NULIA 32 BCUYKM GEH3MHOBU MawuHU oT cepuute: Raider Power Tools u
Raider Garden tools
- 12 meceua 3a opuaMYeCcKn nNuua 3a BCUYKM 6€H3MHOBU MalunHKU oT cepuuTte: Raider Power Tools n
Raider Garden tools
- 24 meceua 3a hn3myeckn nuua 3a BCMYKM KpuKoBe oT cepusita Raider Power Tools;
- 12 meceua 3a OpUANYECKM N1LIA 32 BCUYKU KpuKoBe oT cepusaTa Raider Power Tools
TbproeckaTa rapaHums e BanuaHa npy npegocTaBsHe Ha rapaHUMOHHA KapTa NonmbiiHeHa NpaBuiiHO B MOMEHTa
Ha 3aKynyBaHe Ha mMalumHaTa 1 duckaneH kacoB 60H nnu daktypa. MapaHumoHHaTa kapTa TpsibBa Aa cbabpxka
MOAen, cepreH HoMep, MMe NoAnNuC 1 Nevat Ha Tbproeeua npogan mMalunHaTa, NoAnuc OT CTpaHa Ha KIueHTa,
Ye e 3ano3HaT C rapaHLUMOHHWTE YCrOoBUSA 1 AaTaTta Ha nokynkata. HenonbnHeHn unv nognpaBeHy rapaHUMOHHN
KapTu ca HeBanugHu. MawwvHuTe TpsibBa Aa ce M3non3eaT camo Mo NpefHa3HayYeHWe U B CbOTBETCTBUE C
MHCTpyKuMaTa 3a ynotpeba. 3a aa ce rapaHTupa 6e3onacHata pabota e HeobXxoAMMO KNUeHTa Aa ce 3anosHae
nobpe ¢ MHCTpyKumnTe 3a ynotpeba Ha malumHaTa, npaBunata 3a 6e3onacHocT npu paboTa ¢ Hest U KOHKPETHOTO
1 npefiHa3HayeHue.
MalunHaTa nsncksa NnepmoanyHo NoYncTBaHe 1 nogxoasiua nogapbxka.
[apaHuusATa He nokpuea:

- UI3HOCBaHe Ha LiBETHOTO MOKPUTHNE Ha MalUMHaTa;

- 4aCTW U KOHCYMaTuBW, KOUTO NOAMexaT Ha M3HOCBaHe, NPUYMHEHO OT MON3BAHETO KaTo Hamnpumep: rpec un
Macno, YeTku, BoAayu, ONMOPHW POIIKU, TAMMOHKW, TYMEHV MaHLLUOHW, 3aABWXBaLLM PEMbLX, CMPaYKK, MBKaB
Bas C Xuro, narepu, cemepuHru, 6ytano ¢ yaapHuk Ha Takepv u ap.;

- AOMBIHUTENHN akcecoapu U KOHCYMaTUBY KaTo: pPbKOXBaTKW, CTPYNHUK, KyTUK, CBpeana, ANCKOBE 3a psidaHe,
CceKaun HOXOBe, BEpuru, LUKYPKW, OrpaHuyMTenu, nonuvp-ambn, naTpoHHUUM (3axBaTv U ObpXKayn Ha
pEXeLUMST MHCTPYMEHT), MakapaTa 3a Kopfa v camata KopAaa 3a Kocadkv v ap.;

- PbYeH CTapTepeH MexaHusbM 1 3ananuTenHa ceeLl;

- HaCTpoVika Ha pexuma Ha paborta;

- CTOMNSIEMUN €NEeKTPUYECKU NPEANaUTENN 1 KPYLLIKK;

- MEXaHW4YHM NOBPEAMN Ha KOPryca 1 BCUYKN BbHLUHW €fIeMEHTN Ha N3[EeNUeTo, BKIMIYUTENHO AeKopaTUBHY;

- NpeanasvTenu 3a o4uv, NpeanasnTenu 3a pexeLyn UHCTPYMEHTU, TyMUPaHU NoYu, 3akonyarnku, nmHeanu un

ap.;

- 3axpaHBall kaben u wencen;

- LUANOCTHWUTE NOBPEAN Ha WHCTPYMEHTUTE, NMPUYMHEHN OT NpUpOoAHM 6edCTBUS, KaTo NoXapu, HaBOOHEHUS,
3emeTpeceHus u ap.; OTnagaHe Ha rapaHumsaTa.

Pdupma “EBpomactep U/E” OO[] He e OTroBOpHa 3a NoBpean NPUYNHEHM OT TPETU NULLa, KaTo ,EnekTpocHabanTenHu
OpyXecTBa”, NOBPeam OT BbHLLUEH XapakTep, KaTo TOKOBW yAapu, HeCTaHAAPTHM 3axpaHBaLLy HanpexeHus 1 nma
NpaBoTOo [a OTKaXe rapaHLMOHHO 06CrnyKBaHe npu:

- HeCbOTBETCTBALL, (UM HEMOMbIHEH) CEPUEH HOMEP Ha U3AENMETO C TO3W NOMbIIHEH HA rapaHLUMOHHaTa KapTa;

- 3aMMYeH 1N NUNCBaLL MHAETUUKALMOHEH eTUKET Ha MallMHaTa;

- NOBPEAU Bb3HUKHANM NpuU TPAHCMOPT, HEMPaBWUIMHO CbXPaHEHUE Y MOHTaX Ha MallnHaTa;

- HanpaBeH ONUT 3a HeoTopu3MpaHa cepBK3Ha HaMeca B HeyMblIHOMOLLEHa cepBu3Ha 6a3a;

- NOBpeAM, KOUTO ca MpWYMHEHW B CReAcTBMe Ha HenpaBunHa ynoTtpeba (HecnasaHe WHCTpyKuusiTa 3a
ekcnroartaums) Ha MallvMHaTa OT CTpaHa Ha KIMeHTa unm Tpetu nuua;

- NOBPEAM NPUYMHEHW B Pe3ynTaT Ha M3NOoN3BaHeTO Ha MalunHaTta B Apyra cpefa OCBeH npernopbyaHaTa oT
npov3soauTens (BNaxHOCT, TeMrnepaTtypa, BEHTUNauums, HanpexeHve, 3anpaLleHocT 1 ap.);

- NOBPEAM, NPUYMHEHM OT NnonajaHe Ha BbHLUHW Tena B MallMHaTa;

- NoBpeau, NPUYMHEHN B cneacTBue Ha HebpexHo 6opaBeHe ¢ MallMHaTa;

- NOBPEAM NpUYMHEHN oT paboTa 6e3 Bb3ayLueH (dUNTbp UMM CUITHO 3aMbPCEH TaKbB;

- NPW HENPaBUITHO CbOTHOLLEHNE Ha GEH3MH/ABYTAKTOBO Macno, BoAeLLo A0 GriokupaHe Ha auratens

- NoBpeAa B CreACTBYE HENPAaBUIHO NOCTABEH UMW HE3aTOYEH PeXeLl, UHCTPYMEHT;

- NoBpefa Ha pefyKkTopHaTta KyTus (mpedaBkaTa), MPUYMHEHa OT HeQoCTaTbyHO A06PO cma3BaHe (C rpec) Ha
cblyaTa Unn MexaHuyeH yaap no 3agsuxeallara oc.

- noBpefa Ha poTop WNW CTaTop, uM3passBalla ce B cfienBaHe Mexay TaX, CNeAcTBUe Ha cTonsBaHe Ha
nsonauunTe, NPUYUHEHO OT NPOABIHKUTENHO NPETOBapBaHe;
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- NOBpeAa Ha poTop UMK CTaTop NpUYMHEHa OT NpeToBapBaHe UMW HapyLleHa BeHTUnaums,
n3passsalla ce B NPOMsHA Ha LiBeTa Ha KonekTopa UM HamoTKuTe;

- HaTpynaH Harap wnu 3anyLueH aycnyx — pesynTart oT Npefo3upaHe Ha KONMMYeCcTBOTO Macno B [iByTakToBaTa
cmec.

- ninca Ha Macro 3a pexellaTa Bepura unm HesaToveHa (M3xabeHa) Bepura;

- 3anyLleHa ropuBHa cucTema;

- Mncear 3aluTHY AUCKOBE, OMOPHM NIIOTOBE UMW APYT KOMMOHEHTH KOUTO Ca 4acT OT KOHCTpykuusTa Ha
MHCTPYMEHTa 1 ca npefHa3HayYeHu 3a ocurypsisBaHeTo Ha 6e3onacHarta My v npaBuiHa ekcnroaraums;

- 3axpaHBaLumAT kaben Ha MHCTPYMEHTa € yAbIhKaBaH Ui NoAMEHsH OT KIMEHTa;

- noBpefara e npuunHeHa OT MpeToBapBaHe UMW Nunca Ha BeHTUNauWs, HeAOoCTaTbyHO WU HenpaBUIHO
CMasBaHe Ha ABUXeLLWTE ce KOMMOHEHTW Ha U3AENNeTo;

- U3HOCBaHe vnun GriokupaHu narepu nopaav npeToBapBaHe, NpoabIkuTenHa paborta unu npax;

- pa3buTo narepHo rHe3fo ot GriokupaH narep unu pasbuTa BTYNKa;

- pa3buTo LUMOHKOBO MK pe3boBO CbeauHEeHNE;

- NOBPEAaA B €M.KMKY UK ENEKTPOHHO YNpaBneHne NpuyMHeHa oT npax Unm cyynsaHe;

- NoBpeAeHa peayKkTopHa KyTus (rmasa) NPpUYMHEHO OT 3aCTOMNOPABALLMA MEXaHU3bM;

- NosiBa Ha HeobuyanHa xnabuHa mexay 6yTano u uMnNuHObLP B pesynTaT Ha npeToBapBaHe, NPOAbIMKUTENHA
paboTa nnu npax;

- 3aTaraHe mexay 6yTano n UMnNMHALP B pe3ynTaTt Ha npeToBapBaHe, NpoAbmXUTenHa paborta unu npax;

- NOBPeAEHO LeHTPOBEXHO KOMeno 1 cnvpadka (MpoMeHeH LBSIT) — AbJKM ce Ha paboTa ¢ 6nokvpaHa cnvpadka;

- CNyKBaHWUS MO KOprnyca, MPUYUHEHUN OT HEMPaBUIIEH MOHTaX Ha CBbp3BaLLy TpbOu, PUTUHIU 1 NOAOBHY;

- Mnca Ha KOMMOHEHTU KOUTO Ca YacT OT KOHCTPYKLMATA HA MHCTPYMEHTA U ca NpeaHa3HavYeHn 3a ocurypsiBaHeTo
Ha BesonacHaTa My 1 NpaBuUnHa ekcrnnoataums;

-Ha BCuYKkM BoaHM nomnu (6e3 notonsiemuTe) u xmgpodopu Tpsba Aa Obae MOHTWpaH Bb3BpaTeH
KnanaH Ha Bxoaswms oteop. Mpu xuapodopute NEepUoanyHO ce MpoBepsiBa HanAraHeTo Ha MeTanHus
KOHTenHep(HansraHeTo Tpsibea Aa 6vae B rpaHuumTe 1.5 — 2 bar).

- BHUIMAHWE! Xvapodopute Raider ¢ mexaHn4eH npecocTtat He U3KNioYBaT aBTOMaTU4HO Npu nunnca Ha soga!

- noBpeAa npu4nHeHa ot pabota ,Ha cyxo“ 6e3 Boga, KOSITO ce u3passsa B Aedopmaums Ha YNnbTHEHUSTa 1
KOMMOHEHTWUTE Ha NoMneHaTa 4acT.

- NOBPEAM NPUYMHEHN OT 3aMpb3BaHe 1 NPEKOMEPHO MperpsiBaHe;

CpoKbT 32 OTPEMOHTMPAHE Ha NPUETU B CEPBM3a MaLLMHW € B PaMKUTE Ha eAunH Mecel,.
CepBu3nTe He HOCAT OTTOBOPHOCT 3a MaLUVHW, He NOTbPCEHM OT COBCTBEHMLUTE UM eWH MeCeL, crne 3aKoOHHNSA
CpOK 32 peMOHT!

TbproBckaTa rapaHums 3a 6atepuv 1 3apsigHM yCTponcTBa, kosito “EBpomactep MmnopT-Exkcnopt” OO paBa 3a
TeputopuaTa Ha Penybnuka Bbnrapus, e kakTo cneasa:

- 18 meceua 3a 6aTepusATa 1 3apAQHOTO YycTponcTBO oT cepumute: Raider Industrial, Raider Pro;
-12 meceua 3a GaTepusiTa U 3apsiAHOTO yCTpouncTBO oT cepuute: Raider Power Tools, Raider Garden
Tools;

[apaHUMOHHMAT CPOK 3ano4Ba Aa Teye OT AaTtaTta Ha 3akynyBaHe. [apaHuuaTa nokpvBa BCUYKM AedekTu,
Bb3HVKHaNM npy NpaBuIIHO Mon3BaHe Ha GaTepusita U 3apsiAHOTO YCTPOWCTBO, CbOOPA3HO MHCTPYKUMATA 3a
ynotpeba. “EBpomactep Mmnopt-Exkcrnopt” OOL ocurypsiBa rapaHumsi, Npurioxkuma npu n3dpoeHuTe no-gony
ycrnoBws, Ypes 6e3nnaTHo oTCTpaHsBaHe Ha AedeKTV Ha NPOoAYKTa, 3a KOUTO B PAMKUTE Ha rapaHLMOHHUSI CPOK
MOXe [ia ce Jokaxe, Ye ce AbInKaT Ha AedekTn B MaTepuana unu npy npoMsBoAcTBOTO. ThproBeckaTta rapaHums
e BanugHa npv npefocTaBsiHe Ha rapaHuMOHHaTa kapTa Ha MaluvHaTa, NombiHeHa NpaBUHO B MOMEHTa Ha
3aKynyBaHe Ha npoaykta u dwmckaneH kacoB 60H unu daktypa. MapaHuMoHHaTa kapTa Tpsibea Aa cbabpxka
Mozen 1 cepueH HoMep Ha akyMmyrnatopHaTa MalluuHa, OKOMMeKToBaHa ¢ 6atepus u 3apsigHO YCTPOCTBO, uMe,
noanuc 1 nevat Ha TbproBeLa Npoaan KOMMNeKTa akyMyrnaTopeH enekTPOMHCTPYMEHT, NoAnuc OT CTpaHa Ha
KINWEHTAa, Ye e 3ano3HaT C rapaHUMOHHWTE YCNOBUS 1 AaTaTa Ha NoKyrnkata.

[apaHuusTa He nokpuea:

- UI3HOCBaHE Ha LiBETHOTO NMOKpUTUE Ha BaTepusiTa 1 3apsiiHOTO YCTPOWCTBO;

- NOBPEAM Bb3HUKHAMM MpW TPaHCMOPT, MeXaHU4YHW MOBpeau /Ha Kopryca WM BCUYKU BbHLUHU €fleMeHTW Ha
6aTepusita 1 3apsgHOTO, BKITHOUUTENHO AEKOPaTUBHW/, MPY APYTY BbHLUHW Bb3AEWCTBUSA U NpUpoaHN 6eacTns
KaTo noxapw, HaBOAHEHWS!, 3EMETPECEHWS;

- edekTn oT amopTu3aLus, HOpManHO M3HOCBaHe U u3xabsiBaHe; MapaHuusiTa 3a GatepusiTa U 3apsigHOTO
YCTPOMCTBO OTNaja B CriyyauTe Ha:

- HECbOTBETCTBALL, (MM HEMOMbITHEH) CEPUEH HOMEP Ha KOMMNIEKTa akyMyrnaTopeH eneKTPOUHCTPYMEHT C TO3
MOMbIIHEH Ha rapaHLUMOHHaTa KapTa;

- HapyLUeHVe Ha LenocTTa, U3TpuBaHe Unm nurnca Ha eTrkeTa Ha Npon3BoOAMTENS BbpXY 6aTepusita u 3apsgHOTO
YCTPOWCTBO;

- BCUYKM Cflyyau Ha MnoBpedu, MpUuMHEeHU OT HenpasunHa yrnotpeba (HecnasBaHe WHCTpykuusiTa 3a
ekcnroarauus), usnyckade, yaap, 3anvBaHe ¢ TEYHOCTH, HeBpexxHO GopaBeHe, 1 B criydau, Ye BCUYKU KNETKM
B BaTepusiTa ca UITOLLEHW NOA KPUTUYHUS MUHUMYM;

- 3apexaaHe C HeopuUruMHamnHu 3apsiiHu YCTPOWMCTBa, 3axpaHBaluaT kaben Ha 3apsigHOTO YCTPOWCTBO e
yAbIKaBaH UnNu NOAMEHSIH OT KNMUEHTA, UM APYr1 BbHLIHU Bb34EWCTBUS B NPOTUBOPEYMNE C U3UCKBAHUATA
Ha npou3BoanTens;
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- KOraTo € MpaBeH OMNWT 3a PEMOHT, MOHTaX, AEMOHTaxX, mMoauduKaums oT NoTpebuTens unm NPomMeHu ot
HeyNbHOMOLLEHM nnua unu upmu;

- Npu n3nonaeaHe Ha 6aTepusaTa 1 3apsiAHOTO YCTPOWCTBO HE MO NpeaHasHavyeHue;

- NOBPEAM MPUYMHEHUN B PE3yNTaT Ha U3MON3BaAHETO U CbXPaHEHWETO Ha GaTepusita u/unu 3apsigHOTO B Apyra
cpefa OCBeH npernopbyaHata OT Npou3BoauTens (BMaXXHOCT, TemnepaTypa, BeHTUNauusi, HanpexeHue,
3anpalleHocT 1 ap.);

- NPy TOKOBM yAapu, rPbMOTEBULIM, HABOAHEHUS, NOXapW, APYTY BbHLIHW Bb3AeCTBUS;

- npu paboTa c HecTaHA4apTHa 3axpaHBalla Mpexa v ¢ Apyri HenoaXOAsALM UM HECTaHAAPTHN YCTPONCTBA;

CpoKbT 32 OTPEMOHTUPaHE Ha NPUETU B cepBu3a 6aTepum 1 3apsiaHM YCTPOWCTBA € B PaMKUTE Ha 3aKOHHUSI CPOK
3a PEMOHT- €AMH MeceL, Crief KOWTO CePBU3NTE HE HOCAT OTTOBOPHOCT B Criyyan, Ye He ca NMOTbPCEHN.
3akoHoBaTa rapaHLums e cbrracHo usmncksaHusTa Ha 33M1.

HesaBncumo oT TbproeckaTa rapaHumsi npodaBaybT OTroBaps 3a nnncaTa Ha CbOTBETCTBME Ha NoTpebuTtenckarta
CTOKa c goroBopa 3a npogaxba cbrnacHo rapaHumsita no yn. 112 — 115,

Un. 112. (1) MNpu HecboTBETCTBME Ha MNoTpebuTenckata cToka ¢ [OroBopa 3a npopaxba noTpebutenat uma
npaBo [a npeasiBy peknaMauus, kaTo novcka oT npofgasaya Aa npusefe cTokaTta B CbOTBETCTBME C OroBOpa
3a npopjaxba. B To3n cnyyan notpebutenat moxe Aa u3bupa mexay U3BbpLUBaHE Ha PEMOHT Ha cTokata
WNN 3aMsiHaTa # C HOBa, OCBEH aKO TOBA € HEeBb3MOXHO WM U3BPaHUAT OT Hero HauuH 3a obeslueTeHne e
HenponopLMOHaneH B CPaBHEHWE C APYTHsl.

(2) CmsiTa ce, Ye fafeH HauvH 3a obeslieTsiBaHe Ha notpebutens e HenponopuMoHaneH, ako HeroBoTO
M3MoMn3BaHe Hanara pa3xoau Ha npoaasavda, KouTo B CpaBHEHUE C ApYrvsi HauMH Ha o6esLueTsiBaHe ca HepasyMHM,
KaTo ce B3emart npeasua;

1. cTOMHOCTTa Ha noTpebuTenckarta cToka, ako HaMaLle Nurnca Ha HECbOTBETCTBUE;

2. 3Ha4YMMOCTTa Ha HECLOTBETCTBUETO;

3. Bb3MOXHOCTTa Aa ce Mpeanoxu Ha noTpebutenst Apyr HauMH Ha obeslleTsiBaHe, KOUTO He € CBbp3aH CbC
3HaYMTENHN HeyaobCTBa 3a Hero.

Un. 113. (1) Korato notpebuTtenckata cToka He CbOTBETCTBA Ha AoroBopa 3a npogaxba, NpoaaBaybT € ANbXeH
[a s npuBefe B CbOTBETCTBME C AOroBOpa 3a npoaax6a.

(2) NpuBexaaHeTo Ha noTpebuTenckaTa CToka B CbOTBETCTBUE C A0OroBopa 3a npofaxba Tpsbsa Aa ce n3BbpLUm
B paMKWTE Ha eIMH MeceLl, CYNTaHO OT NpeasiBsABaHETO Ha peknamaumsita ot notpebutens.

(3) Cnen m3TM4yaHeTo Ha cpoka no an. 2 notpebuTenatT uma npaBo Aa pas3sanu Jorosopa M Aa My Obae
Bb3CTaHOBEHa 3annarteHata cyma uUnu fa ucka HamansiBaHe Ha LeHaTta Ha notpebuTenckara cToka CbrnacHo
un. 114.

(4) MpuBexpaHeTo Ha noTpebuTenckata cToka B CbOTBETCTBME C [oroBopa 3a npopaxba e GesnnatHo 3a
notpebutens. Toi He AbMKM pasxoau 3a ekcregvpaHe Ha noTpebuTenckarta cToka Wnv 3a mMatepuanuv u Tpya,
CBbP3aHM C peMOHTa 1, U He TpsIGBa Aa noHacs 3Ha4uTenHu HeygobeTea.

(5) MoTpebuTenat moxe Aa ncka n obeslleTeHre 3a NpeTbpreHnTe BCreacTBME HAa HECLOTBETCTBUETO BPEaU.
Un. 114. (1) Mpu HeCcbOTBETCTBME Ha NOTpebUTENCKaTa cToka ¢ AoroBopa 3a npoaaxba v korato notpebutenaTt
He e yOoBneTBOPeH OT pellaBaHeTo Ha peknamaumaTa no yn. 113, To uma npaBo Ha M36op Mexay efHa oT
cregHUTe Bb3MOXHOCTHU:

1. pa3BansiHe Ha JOroBOpa ¥ Bb3CTAHOBSIBAHE Ha 3annaTeHaTa OT Hero cyma;

2. HamansiBaHe Ha LeHarTa.

(2) MoTpebutensaT He Moxe Oa nNpeTeHAMpa 3a Bb3CTAaHOBSBAHe Ha 3annarteHata cyma unv 3a HamansiBaHe
LieHaTa Ha cTokaTa, korato TbproBeLbT ce cbrnacu Aa 6bae 13BbpLueHa 3aMsiHa Ha noTpebuTenckarta cToka ¢
HOBa MM [a ce NomnpaBu cTokaTa B paMKMTE Ha eIMH MeceL, OT NpefsiBsiBaHe Ha pekrnamMauusTa ot notpeburtens.
(3) TeproBeLbT € ANbXEH Aa YA0BNETBOPU UCKaHe 3a pa3BarsiHe Ha A4oroBopa U 4a Bb3CTaHOBM 3annareHara oT
notpebuTens cyma, korato crief kato € yAOBMETBOPUI TpY pekrnamaumm Ha noTpeduTenst Ype3 UsBbplUBaHe Ha
PEMOHT Ha eflHa 1 CbLla CTOKa, B paMKUTE Ha Cpoka Ha rapaHuumsTta no un. 115, e Hanuue cnepgalya nosisa Ha
HEeCbOTBETCTBME Ha cToKkaTa C JoroBopa 3a npogaxoa.

(4) MoTpebuTtenAT He MOXe Aa npeTeHAupa 3a pasBansHe Ha [OroBopa, ako HEeCbOTBETCTBMETO Ha
norpebuTenckara cToka ¢ 4oroBopa e HesHauntenHo. Yn. 115. (1) MNoTpebutenaTt moxe Aa ynpaxHu npaBoTo Cu
o TO3W pasaen B CPOK A0 [ABEe roAWHU, CHATAHO OT AOCTaBSIHETO Ha noTpebuTenckarta cToka.

(2) CpokbT no an. 1 cnupa aa Teye npes BpemeTo, HeobxoAMMO 3a nonpaskaTa unmu 3aMsiHaTa Ha notpebutenckara
CTOKa UM 3a NocTuUraHe Ha crnopasyMeHve Mexay npogasada u notpebuTens 3a peluaBaHe Ha cropa.

(3) YnpaxHsiBaHeTo Ha NpaBoTo Ha noTpebuTtens no an. 1 He e 06BBLP3aHO C HUKaKBB APYr CPOK 3a NpeasBsiBaHe
Ha WUCK, pas3nuyeH oT cpoka no an. 1.



52

www.raider.bg

7 \% Y % \% 7 % Y 7 \% Y % \% Y % 7 7 \% Y % %
R IR IR IR IR IOR IR IR IR IR IR IR IR IR IR IR IR IR IR DR
o O O O O O O O O O O O O O O O o O O O O

Y O Y
B, LB 4
0 N O

7
(> B
o

7
o

Y
o

<>
B, LB, L&, Y

N

Y
O

7
(> B
g

7
o

Y
O

<>
B, LB, &, Y

Y 7 Y 7 & Y
S IR I €
O o O O (o O

o

<>
B, LB, B, Y

< Y Y
I IR IR I €
o ) o

<>
<
N

o

Y
O

Y
O

%
I
N

7
o

R
O

FAPAHLUMNOHHA KAPTA

0 7L
L0 = =
[0 20 SR
(3a nodpobHoCcMuU 8UX 2apaHyUOHHUME yCr108Us)
N2, 4aTa Ha (PAKTYPA / KACOB BGOH.....ciieirieiiiueisieisis st sssss s s s s sss s ssss sssn e sssn e s sanessansssnsssnnns
OAHHU 3A KYNYBAYA
VIME/DUPIMA ...ttt s e s a s b E e b e e e R e s R e ae R b e e s an e an s ane s
(nonwriea ce om cryxxumers)
Y O
(nonwriea ce om cryxumersi)
MOAMUC HA KYTTYBAUYA . ......c oottt sn s s as s sa s s s sanssne e
(3ano3Ham cbM € 2apaHUUOHHUME yCrioeus U npasusiama 3a
ekcrnoamauusi, u30enuemo e 8 mexHu4ecKka usrnpasHocm u
OKOMI1/IeKMOo8Ka)
OAHHU 3A NPOOABAYA
UIME/DUPIMA .......oooieeciieeeeseeeseesse e sse s e s s e s e ae s e e s sesan e se s messe e nesasenneeaseene e e e ens e e eeassmn e aesnesnnesnesn
(nonwriea ce om cryxxumersi)
2 11 oS
(nonwriea ce om cryxumersi)
D i N
CEPBU3EH NPOTOKON
Ipueven Hara na Onncanue Ha nedexra Hara na [Moamuc
TIPOTOKOJT TIpueMaHe TnpenaBaHe

LleHTpaneH cepBus: Cocus, 6yn: “Nlomcko woce” 246, Ten.: 0700 44 155 (6esnnaren 3a usnata ctpaa)

% Y
SHIKL O
N 0

<3

X Y
B, B, B
N o

Y Y % Y
AR B, B
O o N 0

Y
0

Y
O

%
B, LB, LB, B

N

Y
o

%
S <
N

Y
0

Y
S I S

O
<3
N

o

Y
O

%
Q< Q0 C
N

Y
o

Y
R B
o

S D S S S S R S S S



® 53
DS BRSO B R SR

K
K

Y
Q0
N
¥ ¥
b 4 k> %
O O
Y Y
b S% b S%
N N
¥ 7
b 4 k> %
O O

7
%
O
7/
%
N

7 Xoy
X SC EUROMASTER SRL X
° STR.HORIA,CLOSCA SI CRISAN,NR.5,HALA 3,0TOPENI, ILFOV TEL/FAX:021.351.01.06 <.
< A Q0 < A Q0
X X
< Q> <& <
N N
<> <>
N CERTIFICAT DE GARANTIE 2N
<& Y/ < [> Y <
N N
X X
< Q0 < Q0
O N
X X
L % KL
N o
X X
KR Nr. din R
O O

Y
%
6o
7
%
6o

Denumirea produsului

&

B, Y
O
%

ORI O O O ORI O O O S
O

Seria de fabricatie a produsului

&
o
&
o

Caracteristici tehnice

Y
o

Y
(> B>
O

Garantie comerciala : PODUS HOBBY.Termen de garantie: 24 luni de la data vanzarii catre
consumatorii casnici (pentru toata gama RAIDER).

O
O
<
o

SK Durata medie de utilizare: 3 ani DK
R Vandut prin societatea din localitatea R
N str. nr. cu N
. Ko
factura nr. din
k> % > %
Cumparator
Ko K

Data cumpararii produsului

Y
O
Y
O

\% \%
IR R TR R O O O O DI
N

o
&
g

P
3

Y X X/ % % Y, Y, Y Y X X/ % % Y Y, Y < < O
KR IR R R R R PR R DR R R R PR R R R ORI O €
0 Q 9 0 O O O 9 0 O 0 Q O O O 9 0 O <>



54  www.raider.bg

Garantia presupune repararea gratuita a defectelor datorate producatorului,in cadrul termenului
de garantie

1.Vanzatorul care comercializeaza produsul are obligatia sa faca demonstratia de functionare a
produsului si sa explice consumatorului modul de utilizare al acestuia,in cazul in care consumatorul
solicita acest lucru.

2.Produsul defect va fi receptionat de catre unitatea de service de care apartine care va efectua
diagnosticarea defectului.

3.Unitatea service are obligatia de a efectua diagnosticarea,expertizarea si depanarea,in perioada de
garantie,gratuit,in cel mult 15 zile de la data inregistrarii reclamatiei consumatorului.In cazul in care
produsul nu poate fi reparat, el va fi inlocuit imediat dupa ce se constata imposibilitatea folosirii
acestuia,cu un produs similar,acordandu-se un nou termen de garantie care va curge de la data
preschimbarii produsului sau i se va restitui beneficiarului contravaloarea produsului.Agentul economic
are aceleasi obligatii pentru produsul inlocuit ca si pentru produsul vandut initial.

4.Durata termenului de garantie se prelungeste cu termenul scurs de la data la care consumatorul a
reclamat defectarea produsului,pana la data repunerii in functiune a acestuia,acest fapt fiind inscris in
certificatul de garantie de catre unitatea service care a executat reparatia.

5.Pentru a beneficia de garantie, cumparatorul are obligatia de a respecta instructiunile de utilizare/
intretinere predate de vanzator o data cu produsul si de a nu permite interventii asupra produsului din
partea unor persoane neautorizate sa acorde service.

6.In cazul unor defectiuni aparute in cadrul termenului de garantie,cumparatorul se va prezenta la
unitatea service cu bonul/factura de cumparare,certificatul de garantie si reclamatia referitoare la
deficientele produsului.

7Vanzatorul este obligat fata de consummator,pentru produsul reclamat in cadrul termenului de
garantie,sa asigure si sa suporte toate cheltuielile pentru repararea sau inlocuirea acestuia,precum si
cheltuielile de diagnosticare,expertizare,ambalare si transport.

8.Producatorul si vanzatorul sunt exonerati de obligatiile lor privind garantia, daca defectiunea s-a
produs din cauza nerespectarii de catre consumator a instructiunilor de utilizare,intretinere,manipulare,
transport,depozitare, cuprinse in documentatia care insoteste produsul.

9.Vanzatorul este obligat sa asigure repararea sau inlocuirea gratuita a produsului dupa expirarea
termenului de garantie,in cazul in care defectiunea s-a datorat unor vicii ascunse, confirmate prin
expertize tehnice efectuate de un organism neutru, aparute in cadrul duratei medii de utilizare a acestuia
,caz in care cheltuielile aferente vor fi suportate de vanzator.

10. ATENTIE! RESPECTATI INTOCMAI INSTRUCTIUNILE DIN MANUALUL DE UTILIZARE A
PRODUSULUI!

11.La expirarea perioadei de garantie (postgarantie) depanarea produsului se va efectua contra cost, la
solicitarea clientului.

12.La efectuarea unor lucrari service pentru lucrarea de remediere a defectului ,in cazul in care lucrarea
nu necesita utilizarea de piese de schimb, prestatorul va acorda pentru lucrare obligatoriu o garantie
de cel putin 3 luni.

13.Lista unitatilor service este mentionata in prezentul certificate de garantie.



RAIDEREES
[Pro)

LISTA CENTRELOR SERVICE AUTORIZATE

» SC STEFAN ALEX SRL- STR.PARCULUI BL.K4,SCE,AP.1, CALARASI , TEL : 0735.199.024

« ABC INTERNATIONAL SRL - STR.BABADAG NR.5,BLOC1SC.A PARTER,TULCEA; TEL :
0240.518.260

+ EURO 107 SRL - SOS.CHITILEI 60A SECT1, BUCURESTI ; TEL : 021.668.72.60

+ SCVIVAMETAL DECOR SRL-STR. ALBESTINR. 10 (ININCINTA FOSTEI AUTOBAZE ZENIT),
CURTEA DE ARGES; TEL : 0722.531.168 / 0732.148.633

+ SC BUFFALO COM SRL — SOS TRANSILVANIEI, NR 17-19, ORADEA ; TEL: 0749.217.717

» SC AZIF COM SRL- PIATA CHIRIAC MAGAZINUL UNIVERSAL, CRAIOVA,JUDETUL DOLJ,
TEL.0788.419.858,FAX 0251.522.131

*+ SCGUMSERVICE SRL,MIERCUREACIUC,STR.GEORGE COSBUCNR. 14, TEL.0266371194.1
+ SC ADA TRADING SRL CALEA BUCURESTILOR NR.64, BLOC C1-3, OTOPENI ILFOV.TEL/
FAX 0213504379

+ SC TEHNO HOBY SRL STRADA EROU BUCUR.NR.9, PIATRA NEAMT, JUDETUL
NEAMT;TEL.0233236333, FAX.0233222026

+ SC BASAROM COM SRL, SOS ALEXANDRIEI, NR. 6A, BRAGADIRU, ILFOV, TEL 0214201637,
FAX 0214201638

14. EVIDENTA REPARATIILOR IN PERIOADA DE GARANTIE

Nr Data Data Reparatie Prelungire | Garantie ptr. Nume si Semnatura
crt | reclamatie rezolvare executata/ garantie service semnatura consumator
reclamatie piese depanator
inlocuite
1
2
3
4
5
6
7
IMPORTATOR: VANZATOR:
SC Euromaster SRL Semnatura / stampila

15.AM CITIT CONDITIILE DE ACORDARE A GARANTIEI SI AM LUAT LA CUNOSTINTA.NU AM
OBIECTIUNI (SEMNATURA CONSUMATORULUI)

Prezentul certificat de garantie este in conformitate cu prevederile HG 449/2003, privind comercializarea
produselor si garantiile asociate cu OG 21/2008 si OG 174/2008 cu modificarile si completarile ulterioare
republicate si nu afecteaza drepturile consumatorilor.

Produsul beneficiaza de o garantie legala de conformitate de 24 luni(2 ani).Existenta garantiei legale de
conformitate si a celei comerciale nu exclude existenta garantiei de viciu ascuns conform OG 21/2008,
cu modificarile si completarile ulterioare republicate si a codului civil.
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ELEKTROINSTRUMENTI ,RAIDER” SU KONSTRUISANI | PROIZVEDENI U SAGLASNOSTI SA
NORMATIVNIM DOKUMENTIMA | STANDARDIMA U SKLADU SA SVIM ZAHTEVIMA ZA BEZBEDNOST
KOJI VAZE NA TERITROIJI SRBIJA

SADRZAJ | OBUHVAT TRGOVACKE GARANCIJE

Uslovi garancije

Garantni rok na teritoriji Srbija je ..... godine i teCe od datuma kupovine elektrouredjaja.

Kupac-korisnik elektrouredjaja ima pravo na besplatnu popravk u osiguranom garantnom periodu, ako je
garantni list popunjen ispravno potpisan i pe€atiran od strane prodavca koji je uredjaj prodao, potpisan
od strane kupca kojim potvrdjuje da je upoznat sa uslovima garancije i fiskalni racun kojim potvrdjuje
datum kupovine uredjaja.

Za popravku i reklamaciju se primaju samo dobro o¢i§¢ene masine!

Popravka kvara priznatog sa naSe strane u garantnom roku se izvrSava na sledeéi nacin: po naSem
izboru mi popravljamo pokvareni uredjaj besplatno ili ga menjamo za nov i garantni rok se ne obnavlja.
Uredjaj treba da se koristi strogo po instrukcijama navedenim u uputstvu za upotrebu.

Za bezbedan rad sa elektouredjajem neophodno je da kupac pre poCetka upotrebe aparata pazljivo
procita uputstvo za upotrebu, zatim uputstvo za bezbednost pri radu i naravno da koristi uredjaj za to za
Sta je neamenjen. Uredjaj zahteva periodi¢no €iS¢enje i adekvatno odrzavanje.

Garancija ne pokriva:

- ishabanu boju elektroaparata

- delovi i potroSni matrijal koji podleze habanju prilikom upotrebe kao to su: grejs, ulje, Cetke, valjci, i dr.
- dodatni pribor i potro$ni materijal kao Sto:rukohvati, baterije, kutije, dodatci za napajanje, svrdla,
diskovi za se€enje, nozevi, lanci, Smirgle, granicnici, kabli i dr.

- elktriéni osiguradi i sijalice

- mehanicka ostecenja na telu aparat, dekorativni elementi na aparatu, stitnici za oci, Stitnici za dodatke
za secenje, gumene ploce, ucvrséivadi, lenjiri, kabal i utinica.

- celokupna ostréenja aparata nasatala kao posirdica pozara, poplava, zemljotresa i dr.

Otkaz garancije

Pravo da otkaze popravku (remont) u garantnom roku ima u slede¢im sluc¢ajevima:
- Neodgovarajuci (ili ne popunjen) serijski broj proizvoda u poredjenju sa serijskim brojem koji je upisan
na garantni list
- ldentifikaciona nalepnica proizvoda je izbrisana ili je nema.
- Ako je neko iz neovladéenog servisa ve¢ pokuSao da popravi aparat.
- Kvar je nastao kao posledica nepravilne upotrebe aparata ( nisu postovane instrukcije navedene u
uputstvu za upotrebu) ot strane kupca ili drugih lica.
- OStecenja su nastala usled nemarne upotrebe aparata.
- OStecenje rotora ili statora u vidu slepljivanja nastala kao posledica topljenja izolacije a prouzrokovana
prekomernom upotrebom aparata.
- OStecenje rotora ili statora posledica preoptereéenja ili oStecenog sistema za ventilaciju koja se
manifestuje ravnomernim potamnjivanjem kolektora ili zavojnica.
- Nedostaju zastitni diskovi, ili drugi delovi uredjaja koji su deo konstrukcije aparata i imaju za cilj da
osiguraju bezbedan rada sa aparatom prilikom pravilne upotrebe.
- Kabal za napajanje aparata je produzavan ili menjan od strane kupca.
- Steta naneta preoptereéenjem, zbog nedostatka ventilacije ili nedovoljnog podmazivanja pokretnih
komponenti.
- Sklonjeni lageri zbog preoptereéenja ili dugotrajne upotre.
Rok za popravku uredjeja koji je primljen u servis je 45 dena.
Ovlasceni servis ne snosi odgovornost za aparate koje vlasnik nije doSao da preuzme mesec dana
nakon isteka zakonskog roka za popravku!
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Deklaracija: Poreklo Kitajska, Euromaster Import Export Ltd. Je pooblas¢en predstavnik
proizvajal-ca in lastnik blagovne znamke RAIDER. Distributer in prodajalec za Slovenijo:
TOPMASTER d.o.o. SERVISER: TOPMASTER d.o.o. Prosimo, vas, da pred uporabo v celoti
preberete priloZena navodila. Shranite potrdilo o nakupu-ra¢un. Ra¢un skupaj z garancijskim
listom je pogoj za uveljavljanje garan—cije. Garancija velja na podro¢ju Slovenije.

Jaméimo, dab o izdelek v garancijskem roku brezhibno deloval, ¢e ga boste uporabljali v skladu z
njegovim Namenom in priloZenimi navodili. Obvezujemo se, da bomo na vaso zahtevo popravili
ok-wvaro ali pomankljivosti na izdelku, ¢e boste to sporocili v garancijskem roku. Okvaro bomo
brezpla¢no odpravili najkasneje v 45 dneh od dneva prijave okvare. Izdelek, ki ga ne bomo popravili
v omejenem roku, bomo na vaso zahtevo zamenjali z novim. Za ¢as popravila vam bomo podaljsali
garancijski rok. Garancija pri¢ne veljati z dnem izrocitve blaga. Garancija ne izkljucuje pravic
potrosnika, ki izhajajo iz odgovornosti prodajalca za napake na blagu. Garancijska doba je 12
mesecev. Rezervni deli so dobavljivi $e 36 mesecev po preteku garancije. Posiljanje orodja in delo, se
v vsakem primeru placa in bremenijo stranko. Izklju¢eno iz garancije: $kodo, nastalo zaradi slabega
vzdrzevana, malomarnosti in uporabe, ki ni v skladu splo$nimi pogoji ne priznamo. Prosimo,
upostevajte, da nase naprave niso na-menjene uporabi v poslovnih, trgovskih in industrijskih
aplikacijah. Zato se garancija razveljavi, ¢e se oprema uporablja v aplikacijah poslovnih, trgovskih
in industrijskih ali drugih enakovrednih dejavnosti. V nadaljevanju se prav tako izklju¢i iz nase
garancije: nadomestilo za poskodbe pri prevozu in $kodo, nastalo zaradi neizpolnjevanja za
vgradnjo / sestavljanje navodil ali $kodo, nastalo zaradi nestroko-vnega montaZze, neupostevanja
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EJTEKTPMYHUTE AITAPATU “PAJAEP” CE IVISAJHUMPAHW M ITPOM3BEJEHV BO COITTACHOCT CO
HOPMATVIBHUTE
JOKYMEHTU I CTAHIOAPIV BO COIJTACHOCT CO CUTE BAPAIbA 3A BE3BEJHOCT IITO CE ITPU-
MEHYBAAT.

COOPXHWHATA U ONM®AT HA TAPAHUUJATA

Ycnosu na lapannnmjara

PokoT Ha rapaHIujaTa ce HaBeJyBa BO TapAHTHUOT NUCT U
BaXX! Off IaTYMOT Ha KyIyBaibe Ha IIPOU3BOJOT.
Kynysauor/KopucHMKOT Ha eeKTpMyHara omlpeMa MMaar
mpaBo Ha GecrIaTHM IOMPaBKY Ha YPeAoT

TOKOJIKY MICTUOT € BO TapaHTMPAHNOT IIePHOH, HOKOJIKY ra-
PAHTHUOT JIUCT € TPABU/THO TIOTIOJTHETH CO

TIOTTINC ¥ TIeYaT Off CTPaHa Ha MPOJIaBavyoT KOj TO MPOJas ype-
TOT, MOTHIIIIMIIAH Off CTPaHa Ha KyIyBayoT

KOj IOTBP/IyBa JieKa e 3aII03HaeH CO YC/IOBMUTE Ha rapaHIujaTa
u co puckanHa cMeTKa unu GaKkTypa Koja ro HOTBPAYBa IaTy-
MOT Ha KYHyBaH:e Ha €JIEKTPUYHMOT arnapar.

3a mompaBKa u pekmamalija Ke 6ugaT mpuMenu camMmo g06po
MCYMCTEHN MalIMHM!

TTonpaBkara Ha iepeKTH IPUSHATHU Off HAllla CTPAHA BO FApaH-
TUPAHUOT POK Ce M3Be/yBa Ha CIIeJHUOT

HAYMH: 110 Hall n360p ru nonpasame AedekTHUTE ypeny 6es-
/IATHO VIV TM MEHyBaMe 3a HOBM JIOKOJIKY Ce

BO TapPaHTHUOT POK U JJOKOJIKY He € MOXKHO CepBUCUpalbe.
Ypenot Tpeba ia ce KOPUCTHU CTPOTO 110 YIHATCTBATA ¥ MPOIH-
CHUTe MPONUIIAHMM BO YIATCTBOTO.

3a 6e3benHO paboTerbe CO eNEKTPUIHIOT ypeJ, HEOIIXOHO e
KYIyBayoT IpeJ /1a 3aIll0YHe CO KOPUCTEHe

Ha ypeJioT, 1a Ce 3all03Hae CO yIMaTCTBOTO 3a yroTpeba, 1a ce
3aII03Hae Co CTaBKMTe 3a 6e36eHOCT pu

paboTa ¥ [ja TO KOPUCTH yPeJoT 3a TOA LITO € HaBeJeHO BO
YTaTcTBOTO. YpenoT 6apa nepuoguaHo

YMCTEHE U aJIeKBATHO OfIPXKYyBatbe.

TapaHrujata He ondaka:

- I'y6eme Ha 6ojaTa Ha MalIMHATA.

- JlenoBM M MOTPOIIHM MaTepujamy Koj MOJ/IexaT Ha abeme
npu ynorpeba, Kako ITO ce: MacT, Maciio,

YeTKUI[U, BOAUYN, Ba/balll, POIKH, OJ/IOIIKY, HOTOHCKY pe-
MeHM, Gpr1eKCUOUITHO BpaTuIo,

Jarepu, CEeMEPUHTM, KJTUII, PAGOTHO TPKAIO ¥ JIp.

- Onpema u MaTepujamu Kako mro ce: Pauknm,kabmnu, 6arepun,
KyTWH, JOJATOLM 32 HATIOjyBatbe, 6y Prui, JUCKOBY 3a Cederbe,
HOYKEBY JTAaHLIM, IIMUPT/IN, TPAHUYHMIIM, KOHEL| 32 Cedere 1
ap-

- CromeHu eNeKTPUYIHYN OCUTYPYBAUN U 3AIITUTI

- MeXaHUYKM OMITETYBalha Ha TETIOTO HA YPENIOT, IeKOPATUB-
HI eJIEMEHTHU.

- 3amTHTA 32 OUNUTE, 3AITUTA 32 CeUeHe, I'yMUPaHN MIOYKN,
3aTBapayy, MepuIa u ip.

- Kaben u mpuxmydonu.

- IlenoxynHo omTeTyBalhe Ha alapaTOT HACTAHATO KAKO MO-
CcriefiuIia of TIoXap, MOM/IaBa, 3eMjoTpec 1 CII.

IlonnmryBame Ha rapaHiujara

TIpaBOTO fa Ce IMOHMIITHU MONpaBKaTa (PEMOHT) BO paMKuTe
Ha rapaHTHUOT MEPUO € BO CTIeHNBE CITyYan:

- CepuckujoT 6poj 3aBefieH BO TapaHIIMjaTa He OATOBApa CO
cepuckmjoT 6poj Ha MaIIMHATA.

- Hanenunuara 3a ngenTudukanyja sanerneHa Ha IpOM3BOLOT

e M36puIIaHa MM e MCIe3HaTa.

- JIOKOZIKY IPYTO NINIie KOe He € OBIACTEHNOT CEPBIC Ce 00ue
J1a TO TIOIIPABAT yPeJoT.

- JIOKOJIKY He ce T0jaBy KaKO pe3y/aTaT Ha HeCOOIBETHA YIIO-
Tpeba Ha ypenoT (He CleAM I MHCTPYKIMUTE

HaBeJleHI! BO YIIATCTBOTO) Off CTPaHa Ha KYIIyBadOT UK APYTO
JIILe.

- JlepkToT e mMpeAM3BMKAH Off HeBHMMaTelHa yrnorpeba co
amaparor

- OuITeTyBara MpefU3BUKAHM O paboTa co JOTpajanu (Min
JIOLIO [IOCTABEHM) e/IEMEHTH 3a CeYerbe

- OmreryBamaTa Ha POTOPOT MM CTATOPOT HACTAaHA/Ee KAKO
[OCTIeANIIA Ha TOMEHEeTO Ha N30/MalnjaTa

[IpeAM3BUKAHO Off IPEKYMEPHO KOPICTehe Ha allaparoT.

- OurreryBarmara Ha POTOPOT M/IM CTATOPOT Pe3y/ITAT Ha IIpe-
OHTOBapyBaH)C WJIN OLITETEeH Ha CUCTEMOT

3a BEHTHUIAI[Mja KOja ce MaHMpeCTHpa CO PAMHOMEPHO II0-
TeMHYyBalbe Ha KOJIEKTOPOT VI HAMOTKATA.

- HeocTuraar 3auITUTHNUTE AMCKOBY, IV PYTH [1€IOBY KOY
Cce JieJ1 Off COCTaBHATA OIIPeMa I ce

HaMeHeTH 3a fja ce 06e36enu 6e36enHO paboTere CO ypeaoT
KOTa ce KOPMCTH IIPABUTHO.

- EnexrpuuHmuoT Kabel Ha MalIMHATA € IPOJO/DKEH WIIN 3a-
MEHM Off CTPaHa Ha KOPUCHUKOT.

- OmreTyBama Ha ypefoT O IPeoNTepeTyBabe, 10IIa BEeH-
TH/IALMja ¥ OF HEJOBOIHO IOAMAYKyBarbe Ha IO BIDKHUTE
JIeTIOBU

- OurteTeHn narepy MOpajy MpeonTOBapyBatbe UIN JOIr0-
TpajHa pabora.

- CKpIIEHO JIeTTIO 3a JIareplt Off CTPaHa Ha GIIOKMpaH j1arep

- HexoMnieTen 3a6 Ha 3aIT9aHUKOT (CKpILeH, 13abeH)

- CKPLL[CHO IIITOHKOBO MIN Bl/lHyLUeCTO JISKUIITE

- OmTeTyBamkha BO €eKTPUKATA 33 KIYIOT KaKO Pe3yaTaT Ha
[palIHa VN KpIIetbe

- OmreryBame Ha peyKIMOHaTa KyTuja (I/1aBa) HACTAHATO
OJf MEXaHU3AMOT 3a 3AK/y4yBabe

- IojaBa Ha HeBOOOMYaeHa MabaBOCT mOMel'y KIMIIOT U IH-
JIMHAPOT KaKO pe3y/ITar Ha

IpeorTepeTyBakbe, JONr0TPajHa yroTpeba MIn npaumHa

- 3aTerHaTocT moMery KIuIoT U IUIMHAAPOT KAKO pe3ynTar
Ha [IpeoITepeTyBambe IPpeKyMepHa yrorpeba

VLY TIpaIInHa

- OuTeTeHO LEHTPATHOTO TPKAIO 1M KOYHMIaTa(IpoMeHeTa
Ha 60ja) - moceauIa Ha paboTa co

610KMpaHa KOYHNUIA

KpajHroT pok 3a OIpaBKa Ha yPeNOT KOj e IpMMeHa BO Cep-
BUCOT € 45 feHa.

OBJIaCTEHNOT CEPBIC He CHOCY OATOBOPHOCT 3a OIIPEMATa 0~
KOJIKY COTICTBEHUKOT He ja IOfUTHE efleH

Mecell 10 MCTEKOT Ha 3aKOHCKMOT POK 3a [ONPaBKa Ha MAII-
HaTa!
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EMMYHZH

AgI6TIUN TrEAGTIOOq, agIdTIUE TTEAGTN,

TO TTPOIOVTA PHOG UTTOKEIVTAI O€ auaTnpd €Aeyxo TToI6TNTAG. EAv N ouokeun auth TTap” OAa auTd KATToTe Sev AeiToup-
yAoel dyoya, AUTTOUPaOTE TTOAU Kal 00g TTApaKaAOUKE va aTToTaBEITE TTPOG TO TUAKA Pag £EUTTNPETNONG TTEAATWV
oTnv d1elBuvan TTou avagépeTal oTnV KApTa auTr. EuxapioTwg eipaoTe kal TNAe@wvika aTtn d160eor gag oTov apib-
H6 o€pPRIG TTOU avagépeTal oTNV KAPTa £yyunong. MNa Tnv agiwon Tng eyyunaong iIoxUouv Ta €EAG:

1. AuToi o1 6pol eyyunong pubpifouv TTPOCoBETEG TTAPOXES EyyUNONG. Agv BiyovTal atd Tnv eyyunan auTr) O VOUIPEG
aglwoeIg oag eyyunong. H eyyunor pag oag TTapExXeTal SwPEAV.

2. H gyyinon koAUTITEl HOVO EAQTTWHATA TNG OUOKEUNG TTOU o@eilovTal atmodedelypéva o€ a@AAua UAIKOU 1) TTo-
pPaywyng Kai TTepIopiZeTal KaTd TNV KPion P0G O€ ATTOKATAOTAON AUTWY TwV EAATTWHATWY i O€ avTIKATAOTOON TNG
OUOKEUNG 0aG.

3. A6 Tnv gyyunon pag egaipouvTal Ta €§AG:

- BAGBeg TNG OUOKEUAG TTOU O@eiAovTal O€ PN TAPNGCT TWV 08NYIWV GUVAPPOAGYNONG 1 O€ OXI CWOTH EyKATAOTOON,
Hn THPNON TwV 0dNYIWV XPACNG (OTTWG TT.X. OUVOEDN O€ E0PAAPEVN TAON ) o€ AABOG €id0g PEUPATOG) 1) O€ PN THPN-
an Twv épwv GUVTAPNONG Kal AoPAAEIaG 1) O€ TTEPITITWON €KBEONG TNG GUCKEUNG O€ AOUVABIOTEG KAIPIKEG TUVONKES
N o€ EMNeIYn  @povTidag Kal ouvtripnong. - BAABEG TNG CUOKEUNG TTOU OPEiAOVTal G€ KATAXPNOTIKA 1 E0QAAUEVN
XPNon (6TTwg Tr.X. UTTEPPOPTWAN TNG GUCKEUNG A XPrON KN EYKEKPINEVWY EpyaAeiwy 1) aeaoudp), o€ €i00d0 §Evwy
QVTIKEIMEVWV OTN GUOKEUN (OTTWG TT.X. AUUOG, TTETPEG | OKOVN, BAGBES HETAPOPAG), daknan Biag ) &évn eméuBaon
(6TTwg . X. BAGRN até TTWwon). - BAGBEG TNG GUOKEUNG A TUNUATWY TNG CUCKEURG TTOU o@eilovTal o auvAdn 1
@uaoiki eBopd. KaAwdio Tpopodoaiag kal BUCHA. - TeVIKEG CNUIEG € PNXOVAPATA TTOU TTPOKAAOUVTAI ATTO QUOIKEG
KATOOTPOYEG, OTTWG TTUPKAYIEG, TIANUUUPEG, OEIopOi KATT., H akepaidTnTa Twv dOVTILV TwV ypavadiwy (oTracpéva,
@Bappéva). - Mépn Kal avaAwaoiya, Ta oTroia UTTOKEIVTal a€ @Bopd Adyw Xprnong, 0TTwg AirravTikd, Addia, BoupToeg,
0dnyouUg, KUAiVOPOUG, TAKAKIA, IHAVTEG Kivnong, EUKANTITOI AEOveEG, £Ddpava, appayideg, KAoETEG EBOAWY Kal K.ATT.
Aeooudp Kal avoAwaipa 0TTwg AaBEG, akpo@UaoIa, PTTaTAPIES, BAKES, POPTIOTEG, TPUTTAVIA, OIOKOI KOTIAG, KOAEUIQ,
BeAdvia, opileg, aAuaideg, yuahoxapTa, MEIWTAPES, BioKOUG OTIABWONG, KEPAAEG XAOOKOTITIKWY Kal GAAA. ZnuIEg
TTOU TTPOKAAOUVTAl OTTO UTTEPPOPTWAN 1 EAAEIYPN AEPICPOU KAl AVETTAPKN) AITTavon Twv KIVOUMEVWY EEAPTNHATWY.
BAGBN atov nAekTpikd SIOKATITN 1} GTOV NAEKTPOVIKS EAeyXo Adyw okdvng A Bpalong. ®Bapuéva poulepdv ) utrho-
Kapiopéva AGyw UuTTEPPOPTWONG, TUVEXOUG AEITOUPYIOG 1 OKOVNG. ZTTACINO MEIWTAPA (KEQAAR) TTOU TTPOKaAEiTal
atd To Pnxaviopod @pévou. - BAGRN Tou potopa i KOPWVAG, TTOU CuvioTatal oTn oUyKOAANon PETAEU Toug, Adyw
TAENG TNG MOVWANG TTOU TTPOKOAEITAI ATTO OUVEXT UTTEPPOPTWAT. BAGBN 0TO podTOPA i} KOPWVA TTOU TTPOKAAEITAI OTTO
UTTEPPOPTWON H EANITTH) AEPITUO, TTOU EKONAWVETAI WG ATTOXPWHATIOUOG TOU CUAAEKTN 1 Twv TTEPIEAiGEWV. Mapouaia
aouvABIoToU XAOHPOTOG avAPEsa OTo EUBOAO(TTIOTOVI) KOl TOV KUAIVOPO WG OTTOTEAECHA UTTEPPAPTIONG, CUVEXOUG
AeiToupyiag i okévng

4. H etaipeia GTC Aeukaditng dev @éper euBUvN yia {nuIEG TTOU TTPOKAAOUVTAI OTTO TPITOUG, “ETAIPEIEG TTAPOXNG NAE-
KTPIKNG EVEPYEIAGS”, CNUIEG aTTO £EWTEPIKN QUOT, OTTWG NAEKTPIKEG DIATAPAXES, YN KAVOVIKK TAGN Kal €XEl TO JIKAIWPA
va apvnBei Tnv TTapoxn £yyunong yia: - Kevé oeipiakd apiBpd autold TOU PNYXAVARATOG HE CUMTTANPWHEVN KAPTA £Y-
yunong. - Alaypappévn ) eAAEITTOUC ETIKETO TOU PINYXAVARATOG. - ZNUIEG ATTO TN HETAPOP, TNV aKATAAANAN aTroBi-
KEUON Kal TNV EYKATAOTAON PINXAVNUATWY. - MpoomdBeia un egouaiodotnuévng TrapéuBacng o€ Un eZouciodoTnuévo
KEVTPO €EUTTNPETNONG. - ZNUIEG TTOU TTPOKARBNKav atré Kakn XpAaon (Un odnyieg) Tou unxavAuatog atrod Tov TeAdTn
1 TPITa YEPN. - ZNUIEG TTOU TTPOKAAOUVTAI OTTS TN XPAON TOU PNXAVANATOG O€ TTEPIBAAAOV SIAPOPETIKS ATTO AuTd TTOU
ouvIoTA 0 KaTaokeuaoTrg (Yypaoia, Beppokpaaia, £aepIOPOG, TAON, OKOVN KATT.) - ZnNuIEG TTOU TTPOKAAOUVTAI OTTd
TNV €i0000 {EVWV QVTIKEINEVWV OTO PNXAVNHA. - ZNUIEG TTOU TTPOKAAOUVTal OTTO OTTPOTEKTO XEIPIOUS TOU UnXavi-
patog. - OTav AgiTrouv TTPOCTATEUTIKA KIBWTIA, diokol, oTriaBiol TTivakeg kal GAAa OTOIXEIO TTOU aTTOTEAOUV PEPOG TNG
Soung Tou opydvou Kal TTpoopilovTal va egacg@aiicouv ao@alr Kal owaTr Asitoupyia. - To kaAwdlo Tpopodoaiag
TOU OpPYAVOU €TTEKTEIVETAI A avTIKaBioTaTal aTrd TOV TTEAGTN.

5. H didipkeia TG eyyunong avépyeTal o€ 24 Prveg Kal apxidel amod Tnv nuepopnvia TG ayopdg Tng ouokeung. Oi
aglwoelg eyyunong TpETel va eyepBouv Tpiv TN AREN TG didpkelag Tng £yyunong eviog duo eRdouddwy atrd TNV
SIaTTioTWON Tou EAATTWHATOG. ATTOKAEIOVTaI agIWOEIG £yyUnong PETE TNV TIAPodo TG SIAPKEING TG €yyunong. H
ETTIOKEUA A N AVTIKOTAOTACN OEV CUVETTAYETAI TNV ETTEKTOON TNG OIGPKEING TNG €yyunang oUTe Tnv véa €vapén Tng
SIAPKEING TNG €yyUNONG YIO TN GUOKEUN 1) VIO eVOEXOUEVWG XPNOIYOTTOINBEVTa VE avTaAAaKTIKE. AuTd IoXUEl Kal
aTnV TEPITITWON O€PPIG €TTi TOTTOU.

6. MNa Tnv agiwon Tng eyyunong TapakaAoUPE va SNAWOETE TNV EAATTWHATIKA 0OG OUOKEUR OTO: www.raider.gr A
www.gtc-hardware.gr . Edv 10 eAdTTwpa KGAUTITETON aTTO TNV €£yyUNON, 6a 00G ETTIOTPAPEI AQUECWG EITE N ETTIOKEU-
QaoPEVN OUOKEUN €iTe pia kalvoUpyla oUoKeEUr. EuxapioTwg TTIOKEUAJOUPE EAATTWHATA TNG OUCKEUAG EVAVTI TTAN-
PWHAG, €AV Ta EAATTWHOTA QUTA OV KOAUTITOVTAI ATTO TNV €yyunan. MNa 1o OKoTré auTd TTapaKaAOUPE va OTEIAETE TN
ouaokeur) otn 8ieUBuvaon Tou o€PRIG Pag. MNa avaAwaIPa Kal O€ TTEPITITWAON TTOU AEITTOUV £E0PTHHATA TTAPATTEUTTIOUHE
OTOUG TTEPIOPITHOUG AUTAG TNG €YyUNGNG CUP@WVA PE TOUG TTANPOPOPIEG OEPRIG AUTWYV TWV 0dNYIWV XPHRONG.
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POGOJI ZA UVELJAVLJANJE GARANCIJE:

1. Garancija velja, ¢e poleg pokvarjenega proizvoda priloZite pravilno in v celoti izpolnjen
garancijski list ter prilozite racun.

Garancija ne zajema naslednjih posegov:

a) Vzdrzevanije, popravilo ali zamenjave delov zaradi normalne obrabe,

b) Popravilo Skode, ki je nastala zaradi;

- nepravilne uporabe, neupoStevanja navodil za uporabo,

- popravila, ki ga je opravila nepooblas¢ena oseba,

- nesrece, vode, ognja ali katerega koli vzroka, ki ga DAJALEC GARANCIJE ne more na-
dzorovati,

Za vsa garancijska popravila vam kot nosilec garancije jam¢i uvoznik / distributer:
TOPMASTER, D.O.0., Slovenceva ulica 24, 1000 Ljubljana

OZEMELJSKO OBMOCJE VELJAVNOSTI GARANCIJE:

Garancija je veljavna na ozemeljskem obmocju Republike Slovenije.

GARANCIJA:

Raider zagotavlja, da bo proizvod brezhibno deloval 12 mesecev (1 leto) od dneva nakupa.
Proizvod bo v tem roku od dneva nakupa deloval brez napak, ki bi bile posledica slabega
materiala ali slabe izdelave!

Ce se v tem &asu proizvod pokvari zaradi slabega materiala ali izdelave, ga bomo brezplaéno
zamenjali z novim, ¢e bo €as popravila daljSi od 45 dni.

Za &as popravila se podalj$a garancijski rok. Cas zagotavljanja vzdrZevanja in dobave rez-
ervnih delov je tri (3) leta, po preteku garancije.

OPOZORILO: garancija ne izklju€uje pravic potrosnika, ki izhajajo iz odgovornosti proda-
jalca za napake na blagu.

POOBLASCENI SERVIS : TOPMASTER d.o.0.
Slovenceva ulica 24
1000 Ljubljana
Tel: 05/ 905 91 58
Fax:01/ 905 91 59

Oddaja stare elektricne in elektronske opreme (veljavno v evropski uniji in v drugih evrop-
skih drzavah s sistemom zbiranja lo¢enih odpadkov).
Ce je naizdelku ali na njegovi embalaZi ta simbol, pomeni, da z izdelkom ne smete
ravnati kot z gospodinjskimi odpadki. Morate ga oddati na ustrezno zbirno mesto
za recikliranje elektricne in elektronske opreme. S pravilno oddajo tega izdelka
boste pomagali prepreciti negativne posledice na okolje in zdravje ljudi, do katerih
bi priSlo v primeru neustreznega ravnanja ob odstranitvi tega izdelka. Recikliranje
materiala bo pripomoglo k ohranjanju naravnih virov. PodrobnejSe informacije o
recikliranju tega izdelka lahko dobite pri lokalni mestni upravi, sluzbi za oddajanje
_ gospodinjskih odpadkov ali v trgovini, kjer ste izdelek kupili. Odpadno elektri¢no in
elektronsko opremo lahko oddate brezplac¢no tudi distributerju neposredno ob do-
bavi elektricne oziroma elektronske opreme.
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EUROMASTER IMPORT EXPORT LTD

1231, Sofia, Bulgaria, 246 Lomsko shose Blvd.,
tel.: +359 700 44 155
C € fax: + 359 2 934 00 90
www.euromasterbg.com; e-mail: info@euromasterbg.com



